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    Annice, jedné z těch úplně nejlepších

  


  
    Tento příběh je zcela smyšlený.


    Veškerá případná podobnost se skutečností je čistě náhodná.

  


  
    Tři ztracení muži


    DUBEN 2016

  


  
    První muž: 
Závěť


    Všechna ta rozhodnutí. Právě na ně musel během posledních měsíců svého života myslet ze všeho nejvíc. Všechny ty otázky, které zasluhovaly odpověď, všechny odpovědi, které následně vedly k rozhodnutí. Ohledně toho, jak chce žít, jak chce zemřít. A o jaká tajemství se podělí s ostatními a kolik si jich vezme s sebou do hrobu.


    Zasloužila si to vědět. O tom byl pevně přesvědčen. O něco méně jistý si byl ovšem tím, jestli se to, co skrýval celé ty roky, skutečně potřebuje dozvědět, dokud je on stále naživu. Věřil, že jejich vztahu prospěje, když bude dál mlčet. Času bylo hrozně málo a on toho musel ještě tolik stihnout. Pokud bychom použili otřepanou frázi, bylo načase, aby zaplatil za staré hříchy.


    A tak jednoho deštivého dubnového dopoledne usedl ke svému psacímu stolu a sepsal nejdůležitější dopis svého života. Každé slovo bylo třeba volit s nejvyšší pečlivostí, každou větu maximálně vypilovat. Když dopis dokončil, text si po sobě několikrát znovu pročetl, víckrát, než posléze dokázal spočítat. Nakonec byl spokojený. Vlastně ne spokojený, spíš smířený. Lepší už to nebude. Navíc se nikdy nedozví, jak zareaguje, až se dozví, co provedl. Unaveně vstal. Potřeboval si dát něco k obědu, odpočinout si, vyrazit na procházku. Potřeboval někam zmizet. Najednou ho však přepadla úzkost a neklid.


    Posadil se.


    Znovu, pomyslel si. Musím si ten dopis přečíst znovu.


    A tak si ho přečetl.


    Moje milovaná!


    Od chvíle, kdy nám sdělili tu hroznou zprávu, uplynula nějaká doba. Zatímco čteš tenhle dopis, už tady nejsem. Den mé smrti byl stanoven a to datum známe oba dva. Je to neuvěřitelné – nedá se to nijak pochopit – že tu sedím, píšu tenhle dopis a zároveň vím, že mé dny jsou sečteny. Což samozřejmě byly vždycky, přestože si my lidé často lehkovážně myslíme, že smrt se týká jen ostatních, rozhodně ne nás. Jako by snad mezi věčným životem a věčným odpočinkem existovala nějaká třetí možnost. Jako bychom mohli po libosti přicházet a zase odcházet bránou, která odděluje živé od mrtvých. Nemůžeme, to mi věř.


    Možná si nic lepšího ani nezasloužím. Možná je dokonce spravedlivé, že si pro mě smrt přijde dřív, než bychom si my dva přáli. To proto píšu tenhle dopis. Protože se vážně obávám, že si smrt, která mě čeká, zasloužím.


    Abys tomu rozuměla, před mnoha lety jsem udělal strašnou hloupost. Pamatuješ, jak se nám zrovna narodila dcera a já jsem se pořád ještě vypořádával s následky té autonehody? Samozřejmě si to pamatuješ, byla to příšerná doba. Jistě si vzpomínáš i na ty silné prášky, které jsem bral, a na to, jak jsme se smáli, že by dokázaly uspat i koně. Bůh je mi svědkem, že jsem je potřeboval, abych dokázal normálně fungovat a abych znovu získal ztracenou sílu a kontrolu nad vlastním tělem. Ale přesně jak jsi tehdy říkala: dokud jsem se nezbavil morfinu a bolesti nepominuly, nebyl jsem úplně při smyslech.


    Jednou jedinkrát jsem se dopustil nedbalosti. Jen jednou. To ovšem stačilo, abych jinému člověku zničil život. Stalo se to v úterý. Došlo k následujícímu: Nasedl jsem do auta a rozjel se do Uppsaly, protože jsem se tam potřeboval sejít se svým šéfem kvůli plánované večeři. Přestože jsem byl na neschopence, přestože jsem se sotva hýbal. A přestože jsem kvůli všem těm práškům nebyl tak docela při sobě. Tohle jsem si nikdy nedokázal odpustit. Ten večer jsem neměl řídit. Měl jsem jet vlakem. Ale neudělal jsem to.


    A srazil jsem člověka.


    Ano, čteš správně. Je to strašné a je zhola nemožné to vrátit. Ten zvuk, když ji to vymrštilo na kapotu, když hlavou narazila do čelního skla. A pak ten naprosto bizarní pohled, když za necelé tři vteřiny bezvládně ležela na silnici za autem. Vzpomínám si, že jsem zíral do zpětného zrcátka a nedokázal jsem pochopit, jak se tam ocitla.


    Všechno ostatní jsem ale chápal až moc dobře.


    Buď zůstanu na místě, přijmu zodpovědnost za to, co jsem udělal, a můj život bude v háji. Možná přijdu i o tebe a naše dítě. Nebo pojedu dál a budu předstírat, jako by se nic nestalo. Rozhlédl jsem se kolem, nikde nikdo. Žádní svědkové, jen ticho a klid. A tak jsem zvolil druhou možnost. Nechal jsem ji tam ležet. Myslel jsem, že takové rozhodnutí udělá člověk jen jednou a už ho nemůže změnit. Nepamatuju si, co se mi honilo hlavou, když se auto rozjelo, pravděpodobně nic. Jenže vina a stud se mi zažraly až do morku kostí a od té chvíle neuběhl jediný den, abych se netrápil se vzpomínkou na to, co jsem provedl. Pochopitelně se o tom psalo v novinách a já jsem potají sledoval, jak se to se ženou, kterou jsem srazil, vyvíjí. K mému velkému překvapení totiž přežila. I když – přežila… Všechno, čím kdy byla, se rozplynulo. Přesně to bohužel děláme – zachraňujeme lidi za každou cenu.


    Teď jsi bezpochyby v pořádném šoku. Jistě mi vyčítáš zbabělost, ptáš se, na co jsem ksakru myslel. Sám na sebe, zněla by nejspíš stručná odpověď. A taky na tebe a naši dceru a později i na našeho syna. Takže jsem nic nepodnikl, až do doby před několika měsíci. Tehdy se všechno změnilo, jak sama dobře víš. Všechno se zhroutilo a já jsem se dozvěděl něco o své smrti, něco, co jsem nemohl ani tušit. Poté jsem se rozhodl, že je načase převzít zodpovědnost za to, co se kdysi vymklo kontrole. Odčinit svůj zločin.


    A tak se o to teď snažím. Pokouším se to oběti vynahradit. Aspoň nakolik to jde. Obávám se ale, že při tom za sebou nevyhnutelně zanechám nějaké stopy. To proto píšu tenhle dopis – existuje, myslím, nebezpečí, že se v nehodě, kterou jsem zavinil, začne vrtat policie a vypátrá mě. Až se to stane, zjistí, že jsem po smrti. Tak se o mém činu samozřejmě dozvědět nesmíš. Měla by ses to dozvědět přímo ode mě.


    Srazil jsem mladou ženu a nechal jsem ji bez pomoci ležet na silnici. Podobné činy spáchala spousta lidí: zachovali se jako hajzlové a vyhnuli se veškeré zodpovědnosti. Já nechci, aby sis mě pamatovala takhle, jako někoho, kdo ujel z místa činu. Proto bych ti rád řekl, že jsem jiný než ostatní, kteří ujíždějí od nehod. Snažím se k zodpovědnosti postavit čelem, navzdory všem těm uplynulým rokům. Jak jednou napsal jeden spisovatel: Všechno napravím.


    Mám strach, že víc udělat nemůžu.


    Miluju tě nade všechno na světě.

  


  
    Druhý muž: 
Dům


    Ve stejnou chvíli, kdy muž, který věděl, kdy zemře, podepisoval své přiznání, stál jiný muž před domem připomínajícím spíš než dům nějaké tajemství a důkladně si ho prohlížel. Vzduch byl chladný a suchý, a když se muž nadechl, škrábalo ho v krku. Dubnové počasí se neustále měnilo. Tenhle dům bude dobrý. Moc dobrý. Postavily ho ruce tak diskrétní, že o jeho existenci téměř nikdo nevěděl. Téměř nikdo. To muži, který se obrátil k ženě po svém boku, bohatě stačilo.


    „Mohl bych se podívat i dovnitř?“ zeptal se.


    „Samozřejmě,“ odvětila.


    Muž se rozhlédl. Pozemek domu byl dost velký a na konci přecházel v menší pole. Za ním se rozprostíral les, kam jen oko dohlédlo.


    Dokonalé, pomyslel si.


    Žena odemkla vstupní dveře, otevřela a nechala ho vejít jako prvního.


    „Ten dům postavili před necelými pěti lety. Není za tím žádná trestná činnost, ale hodně nám záleželo na tom, aby se o jeho existenci příliš nevědělo. Není napojený na obecní vodovod ani kanalizaci. Nechali jsme si tu vyvrtat vlastní studnu a používáme záchod se septikem, který si vyvážíme sami. Také elektřinu si obstaráváme sami. Máme tu vlastní síť a dieselový generátor.“


    „Chápu,“ řekl muž, ale ve skutečnosti to nechápal ani trochu. Že mohou existovat místa jako tohle. Ohromilo ho to. Navíc si připadal celkem naivně. Takhle se tedy člověk cítí, když přestane držet krok s dobou? Nebo je ten dům jednoduše produktem čím dál chladnější a odtažitější společnosti? Vždyť věděl, jací investoři za stavbou stojí, věděl, jakou mají minulost.


    Při vstupu do domu sáhl na dveře. Byly masivnější než obyčejné dveře a zdálo se, že váží alespoň tunu.


    Žena se tvářila spokojeně.


    „Okna i dveře by měly odolat střelbě,“ vysvětlovala. „Skla jsou objednaná na zakázku od dodavatele z Německa a jsou tak pevná, že vydrží desítky ran kladivem nebo jinou zbraní.“


    „To zní, jako byste mluvila o oknech v Oválné pracovně,“ poznamenal muž.


    Jeho společnice se zasmála.


    „Na Bílý dům jsme při navrhování tohohle bunkru vlastně mysleli. Řekla bych, že naše snaha přinesla ovoce.“


    Muž nadzvedl obočí.


    „Říkala jste bunkr?“ otázal se.


    „Aby se nezapomínalo, že to není jen tak obyčejný dům.“


    Ohromeně přecházel z jedné místnosti do druhé. Tep se mu zrychloval – ani v nejdivočejší fantazii si nedokázal představit, že by pro jeho problém existovalo tak snadné řešení. Dům byl dokonalý, nic víc a nic míň.


    „Na jak dlouho bych si ho mohl pronajmout?“ zeptal se.


    I přes veškerou snahu zněl jeho hlas ochraptěle.


    „Bude volný minimálně půl roku. Stačilo by vám to?“


    Nečekaně zrozpačitěl.


    „Nevím,“ připustil. „Víte, já ten dům nepotřebuju hned, nejdřív ke konci jara. Až se moje dcera vrátí ze zahraničí.“


    Žena mu položila ruku na rameno.


    „Doslechla jsem se, co vás postihlo,“ řekla. „Je to příšerné.“


    Jedním oknem dovnitř zasvítilo slunce. Bylo zřetelně vidět, jak tloušťka skla ovlivňuje intenzitu světla.


    „Ano,“ potvrdil muž, který měl v úmyslu si dům pronajmout, „je to příšerné. Ale spíš pro mou dceru a její rodinu než pro mě. Bylo by báječné, kdyby konečně našli nějaké útočiště. V zahraničí se přece nemůžou schovávat navěky.“


    Žena se protáhla.


    „Rozhodně se můžou ukrýt tady,“ řekla. „Tady je nikdo nenajde. Takže pokud se jejich situace nezmění, než se vrátí domů…“


    „Nezmění.“


    „… tak jsou tu vítaní.“


    Muž, který měl v úmyslu si dům pronajmout, se usmál.


    „Výborně,“ prohlásil. „Výborně.“

  


  
    Třetí muž: 
Prázdnota


    A pak tu byl ještě třetí muž. Muž, který ani necítil potřebu vyznat se ze svých hříchů, ani nehledal útočiště pro někoho blízkého. Muž, který toho ztratil tolik, že už se sám sobě nepodobal.


    Seděl ve své kanceláři a mlčky se díval do zdi. Zůstal netečný, i když kolem dveří procházel jeho šéf a zastavil se uprostřed kroku.


    „Tak přece jen jsi tu,“ řekl. „Myslel jsem, že máš volno.“


    Tón jeho hlasu prozrazoval, že z toho, co vidí, nemá právě radost. A „volno“ nebylo v téhle souvislosti úplně to správné slovo.


    „Musel jsem dořešit pár věcí.“


    Šéf neodcházel.


    „Víš, já jsem si všiml, že na tom nejsi zrovna nejlíp,“ začal.


    Zněl citlivě, odhodlaný konat dobro.


    „To je v pohodě, jenom jsem nechtěl být pořád doma.“


    Šéf si rozpačitě odkašlal.


    „Potřebuješ pauzu, momentálně nám tu nejsi moc k užitku.“


    „Cože?“


    Jeho nadřízený vypadal znepokojeně. Víc než znepokojeně.


    „Nemůžeš na všechny kvůli každé maličkosti pořád tak vyjíždět,“ řekl tiše. „Tvůj přístup, tvoje nevyrovnanost, takhle to dál nejde. To proto jsme ti nechali napsat neschopenku.“


    Rozhostilo se ticho.


    A bylo to venku. To, nač čekal tak dlouho. Nebyl tu vítaný, nesměl tu zůstat.


    „Vypadni!“ zařval. „Vypadni. Nechci bejt na nějaký debilní neschopence.“


    Šéf o krok ucouvl, ale jen o jeden.


    „Chci, abys odešel ještě dnes,“ nařídil mu. „Dal jsem ti víc šancí, než si zasloužíš.“


    Vzdálil se váhavými kroky.


    Teď ho nechají na pokoji, to věděl. Žádný blbec se neodváží přiblížit k truchlícímu muži, navíc k muži, který je hluboce raněný. Nikdo z kamarádů, nikdo z kolegů. Protože nevědí, co říct. Nijak je z toho nevinil; i jemu samotnému dělalo potíže pojmenovat to, čím si teď procházel. Jak složité to tím pádem muselo být pro ostatní?


    Hodiny ubíhaly až příliš pomalu. Zůstal sedět a dál zíral do zdi. Přesně tak to vypadalo, když přemýšlel. Šéf ho požádal, ať odejde tentýž den, ale přesnou hodinu neudal. V hlavě se mu začala rodit myšlenka, kterou si chtěl v klidu rozpracovat. Spoustu toho zanedbal, ale tohle prostě musí udělat správně. Nejen kvůli sobě, i kvůli spoustě jiných lidí. Kvůli všem těm, kdo si nedokázali sami zjednat spravedlnost, všem těm, kteří zůstali opuštění.


    Čas teď pro něj představoval něco, čeho měl zároveň moc i příliš málo. Dnes na něj toho bylo moc. Nakonec ale nastal večer a čas jít domů. Domů za tím, čemu se říkalo život, za tím, co mu připadalo tak prázdné, tak opuštěné.


    Úplně napravit už to nepůjde, pomyslel si. Ale můžu to zlepšit.


    Potom se zvedl a z kanceláře odešel.

  


  
    VÝSLECH ALEXE RECHTA 
6. ZÁŘÍ 2016


    Přítomní: vyslýchající 1 (V1), vyslýchající 2 (V2), kriminální komisař Alex Recht (Recht)


    V1: Díky, že jste si na nás dnes udělal čas. Jak jsme pochopili, chystáte se zítra na pohřeb.


    Recht: Ano, to souhlasí.


    V2: Asi to pro vás není lehké.


    Recht: Popravdě řečeno mi to přijde strašné.


    V2: Chybí vám?


    (ticho)


    V1: Víme, že vy a Fredrika… Takže pokud o ní nejste schopný mluvit, budeme to muset zkusit vyřešit nějak jinak. Chápeme, že jste teď pod tlakem, ale i tak to s vámi musíme probrat. Jednoho z vašich kolegů obvinili ze zločinu, a tak teď potřebujeme mluvit s někým, kdo u toho byl od samého začátku.


    Recht: V tom případě si budete muset najít někoho jiného. Protože já jsem u toho od začátku nebyl. Nikdo z nás.


    V2: Jak to myslíte?


    Recht: Tak, že jsme byli slepí k tomu, o co v tom případu vlastně šlo. Výrazně by nám totiž usnadnilo práci, pokud bychom pochopili jisté základní okolnosti. Například kolik obětí můžeme celkem očekávat a v jakém pořadí ti lidé přijdou o život.


    (ticho)


    V1: Dobře. Tak začněme tímhle. Kdo byl vrahovou první obětí?


    (ticho)


    Recht: Muž jako my ostatní.


    V2: Co prosím?


    Recht: Řekl jsem muž jako my ostatní. Muž, který nebyl víc než jen člověk.

  


  
    Sobota

  


  
    K první ohavné vraždě došlo uprostřed léta, které se posléze mělo stát nejdelším létem ze všech. Celé to začalo jednou v sobotu, v podivný víkendový den, jenž mohl proběhnout jako kterýkoli jiný, ale nakonec se z něj stal den, který od základu změnil životy bezpočtu lidí. Jedním z těch lidí byl i Henry Lindgren. Zatím o tom ale neměl ani tušení.


    Bylo tři čtvrtě na devět večer, když si Henry vyšel z bytu koupit noviny. Takové ty se spoustou křížovek. V televizi nic kloudného nedávali a Henrymu se dobře spalo, když si předtím, než zhasl lampičku u postele, vyluštil nějakou křížovku. Kdyby věděl, co ho bude ten krátký večerní výlet stát, noviny by klidně oželel.


    Pršelo, navíc bylo trochu chladno. A tak si Henry oblékl podzimní bundu, která mu visela v předsíni už takřka rok (zima byla mírná, jaro studené a začátek léta chladnější), a připravil si deštník. Měl namířeno jen na roh do trafiky, takže ve špatném počasí nemusel chodit daleko. Což bylo štěstí. Když vyšel z domu, vítr mu cloumal deštníkem a Henry měl brzy promočené kalhoty. Rozrazil dveře do obchodu a zvonek nad nimi zacinkal.


    „To je mi pěkný léto,“ ulevil si majitel trafiky Amir.


    „Mohlo by být i hůř,“ opáčil Henry, jemuž se líbilo, že je léto toho roku slunečné i deštivé.


    Zaplatil za noviny a vyšel ven.


    Zničehonic se před ním zjevil stín. Nepříliš velký, nepříliš vysoký, ale i tak mu zcela očividně překážel v cestě. Henry se zastavil a snažil se zaostřit na toho, kdo se mu snažil zabránit projít.


    „Potřebuju pomoct se psem,“ ozval se muž.


    Henry se rozhlédl. Žádného psa poblíž nebylo vidět.


    „Aha,“ řekl.


    Muž přistoupil o krok blíž.


    „Můj pes potřebuje pomoc,“ zopakoval. „Není mu dobře. Mohl byste mi pomoct vynést ho nahoru po jezdicích schodech?“


    Na tomto místě se možná Henrymu měla v hlavě rozblikat výstražná kontrolka, ale nerozblikala. Usoudil, že muž je pod vlivem nějakých drog a o psovi a jezdicích schodech jen blouzní.


    „Promiňte, ale s tím vám asi nepomůžu,“ řekl a pokusil se muže obejít.


    Což se mu taky povedlo. Spěchal ke svému domu, u vchodu namačkal čtyřmístný kód. Otřepal vodu z deštníku a složil ho. Až příliš pozdě zjistil, že muž za ním proklouzl dovnitř. Dveře se za oběma zavřely.


    Sakra. To nevypadalo dobře. Henry Lindgren byl ovšem rozvážný. Rozhodl se nepropadat panice. To četl tolikrát, že by to ani nedokázal spočítat. Člověk nesmí při střetu s nevypočitatelnými jedinci za žádnou cenu zpanikařit.


    Na výtah se čekat neodvažoval, a tak se vydal po schodech. Henry bydlel v nejvyšším patře a kolena mu začala protestovat už v tom prvním. Muž zůstal podle všeho dole. Henry za sebou neslyšel žádné kroky. Když míjel druhé patro, ztěžka oddechoval. Pomalu ztrácel energii i pozornost. Ze všech sil se snažil pokračovat v chůzi a zároveň se ujišťoval, že ho muž nepronásleduje. To ho zaměstnalo natolik, že si nevšiml, jak se dává do pohybu výtah a razí si cestu do horních pater.


    Když Henry došel ke dveřím svého bytu, div se nerozplakal. Spěchal, aby odemkl a otevřel. V tu chvíli v jeho patře zastavil výtah. Pak se všechno seběhlo tak neuvěřitelně rychle, že nezbývá než staršímu člověku jako Henry prominout, že nestihl zareagovat. Jako by mu ten muž vletěl do bytu. Přibouchl dveře a zamkl je. Henry stál nehybně v předsíni a z deštníku kapala voda.


    Tehdy muž pronesl slova, která všechno změnila, a dost možná i vysvětlila:


    „Na psa kašleme. Ale mám dceru a chci, abys na ni dal pozor. Pochop, udělal jsem strašnou chybu. Nechal jsem ji ve vlaku, spala, když jsem si odskočil. Jen na pár minut, ale i to stačilo. Teď stojím na perónu a holčička je ve vlaku sama. Můžeš na ni dát pozor?“


    Henry pomalu zavrtěl hlavou a cítil, jak se mu zmenšuje zorné pole.


    Šok ho ochromil a Henry doslova oněměl. Nedokázal ze sebe vypravit jediné slovo. Chtěl jenom vědět, proč se teď u něho objevil tenhle muž, aby mu připomněl jeho největší životní selhání.


    Můžeš na ni dát pozor?


    Myslel jsem, že ano. Myslel jsem, že na ni můžu dát pozor.


    „Co chceš?“ zašeptal Henry.


    Hlas měl chraplavý a napjatý. Byl vyděšený.


    Byl strachy bez sebe.


    Muž neodpověděl. Místo toho praštil Henryho do krku tak silně, až se Henrymu zatmělo před očima a podlomila se mu kolena. Sesunul se na podlahu, nemohl mluvit ani polknout a jen mlhavě si uvědomoval, co se děje. Hlavou se mu jako povodeň valily neuspořádané myšlenky. Bylo jich tolik, že se prakticky nedaly zachytit. Proměnily se v teplý proud energie, který se mu rozléval po těle, zatímco vnímal, jak ho muž popadl za vlasy na zátylku a předklonil mu hlavu. Několik izolovaných myšlenek stihlo Henrymu problesknout vědomím, osvobodit se a přitáhnout na sebe pozornost. Překvapivě si nepomyslel: „Proč já?“ Ne, tuhle otázku už přece zodpověděl jeho vrah a Henry mu za to byl vděčný. Co ovšem nechápal, byla mužova potřeba vyměřit mu trest. Neuběhl jediný den, aby se Henry za to, co udělal, a jaké to mělo následky, neproklínal.


    Henry Lindgren nebyl víc než jen člověk. A to patrně nestačilo.


    
  


  
    Oheň v kachlových kamnech plápolal příliš divoce. Malin si to uvědomovala, přesto nic nepodnikla. Ne hned. Byla otupělá a zároveň rozcitlivělá, nervy měla nadranc a její schopnost čelit krizi nikdy nebyla horší. Panika jí ničila tělo mnoha různými způsoby. Ovládala její mozek i myšlení. A ještě není konec, uvědomovala si Malin. Panika se stala běžnou součástí všedního dne.


    Malin seděla u kamen a sledovala, jak plameny šlehají ven. Jako žlutočervená monstra, která chvatně olizují bílé kachlíky na vnější straně kamen a stejně hbitě se vždycky zase stáhnou. Malin zůstávala netečná, dokud za sebou neuslyšela synův hlas.


    „Mami, vždyť hoří! Hoří!“


    Pospíšila si ke kamnům a zavřela dvířka. Oheň brzy vyhasne. Stejně jako všechno ostatní.


    Syn jí ovinul paže kolem boků.


    „Já se tak hrozně nudím, mami.“


    Malin se pohybovala po místnosti a synka vlekla za sebou. Vlastně na to byl už moc velký, ale byla to taková hra, kterou zbožňoval, když byl mladší. Věšet se jí při chůzi na nohy.


    „Neptal ses Hedvig, co se chystá dělat?“ napadlo ji. „Možná vymyslí nějakou zábavu.“


    Nevěděla, kolik je hodin, hádala, že by děti měly jít brzy do postele. Jenže všechny tyhle rutinní činnosti – jako třeba ukládání ke spánku – bylo neskutečně těžké udržovat v chodu. Pravidla, která po léta tak úzkostlivě dodržovali, byla zapomenuta. Nebo spíš zavržena. Spousta věcí z jejich starého života teď nehrála vůbec žádnou roli.


    Jak jinak, když byli neustále vyděšení.


    Syn se jí pustil a celý nešťastný se svezl na zem.


    „Hedvig si nechce hrát,“ řekl. „Chce si číst.“ Snad jí ty knížky nikdy nedojdou. Malin nevěděla, co by si její dcera v tom případě počala. To knížky pomáhaly Hedvig zůstat vyrovnaná. Bez nich by se z ní stalo to, co z její maminky. Troska.


    „Napadlo mě, že něco upeču,“ oznámila synovi. „Nechceš mi pomoct?“


    Vlastně o jeho pomoc nestála. Chtěla být sama, hodinu, čtvrt hodiny, minutu. Ale to se jí nikdy nepoštěstilo. Děti byly pořád u ní, kolem ní, na ní. V jakoukoli část dne.


    Syn se rozzářil a vstal ze země. Při pečení pomáhal rád.


    „Skořicové šneky,“ navrhl.


    „Dneska ne, Maxi,“ řekla Malin. „Dneska upečeme čajové sušenky.“


    Kdy naposledy dělali skořicové šneky? Minulý týden? Nebo ten předminulý? Malin netušila, ale podle ní to bylo v návaznosti na poslední dodávku jídla. Dny jí splývaly, všední den už se nedal odlišit od víkendu. Na začátku se o to snažila, ale teď to bylo těžší. Otec dětí jí s tím odmítal pomáhat. Téměř jako by se divil, o co se Malin vlastně snaží, proč se vůbec stará. Přitom mu to vysvětlovala tolikrát. A pokaždé viděla, jak se jí i dětem čím dál tím víc vzdaluje.


    Rutina.


    Nepotřebují právě tu ze všeho nejvíc?


    Rutina.


    Alfa a omega řešení krize, přesně něco takového teď potřebují.


    Copak je to sakra tak těžké pochopit?


    Přesunuli se do kuchyně. Malin vyndala z lednice droždí, mléko a máslo, syn se zatím potýkal s balením mouky.


    „Opatrně s tím plným sáčkem,“ varovala ho Malin.


    „Vždyť já vím,“ odvětil Max.


    Malin dala rozpustit máslo, přilila do něj mléko a směs ohřála. Max do mísy na těsto rozdrobil droždí.


    „Můžu to tam nalít?“ zeptal se.


    Malin přikývla a syn zkropil droždí mlékem. Malin vše promíchala metličkou, droždí se pomalu rozpouštělo a dodalo tekutině béžový odstín.


    „A teď špetku soli,“ řekla.


    Max doběhl pro slánku. Malin vzhlédla od mísy s těstem a podívala se z kuchyňského okna. Pršelo. Tolik, že déšť připomínal spíš jakousi mlhu. Malin si naštvaně ověřila, že stromy jsou zelené a keříky nejblíž oknu hustě obsypané bobulemi. Trávník dlouho nikdo nesekal a plot se nakláněl na stranu. Malin zachvátil smutek a prudce zalapala po dechu. Když vydechovala, vzlykla.


    „Co se děje, mami?“


    Synův bledý obličej vypadal napjatě a zneklidněně. Občas uvažovala, kolik toho její syn chápe, jak moc trpí.


    „Nic,“ řekla. „Jsem jen trochu unavená.“


    Max sledoval její pohled a uviděl to, co viděla ona. Zahradu a pusté pole. Ovocné stromy a klid. Prázdnotu. A v dálce les, díky němuž byli neviditelní.


    „Chtěl bych jít ven,“ zašeptal.


    „Já vím, chlapče,“ řekla Malin. „To já taky.“

  


  
    Pondělí

  


  
    Půda kolem obrovské vily Malcolma Benkeho byla vším tím deštěm změklá. Pod obutýma nohama přecházejícíma po pozemku sem a zase tam se ohýbala stébla trávy. U plotu už se shromáždili zvědaví přihlížející a natahovali krky, aby jim neuniklo nic, co by mohlo náhlý zájem policie o vilu vysvětlit.


    „Stalo se tady něco? Umřel?“ zajímal se mladík se skateboardem v podpaží.


    Kriminální komisař Torbjörn Ross si ho mlčky prohlížel a přemýšlel, jak mu má odpovědět. Skateboard neviděl už dávno – vážně na něm ještě někdo jezdí?


    „Postarej se, ať odsud vypadnou,“ nařídil jednomu z kolegů a ukázal na nezvané diváky.


    Těžkými kroky zamířil k domu. Poslední roky se na Torbjörnu Rossovi dost podepsaly, přiměly ho dokonce k úvahám o konci policejní kariéry. Problém ale byl, že to by potěšilo až moc jeho kolegů. Ty, kteří se nemohli dočkat, až se ho zbaví, a kteří ho považovali za duševně nevyrovnaného. Ross zavrtěl hlavou. Proč mají jistí lidé potřebu zaměňovat obyčejný smysl pro pořádek a vytrvalost za duševní nemoc?


    „Torbjörne!“


    Ten hlas ho dostihl na prahu Benkeho domu. Nemusel se otáčet, aby zjistil, kdo ho volá. Margareta Berlinová.


    „Co tady děláš?“ zeptala se.


    „Na to bych se měl zeptat spíš já tebe,“ opáčil.


    Berlinová si povzdechla.


    „Tenhle případ dostane Recht,“ sdělila mu.


    „Nejsem si jistý, jak to vysvětluje tvou přítomnost,“ řekl Torbjörn Ross klidně.


    „Prostě jsem vyrazila do terénu,“ odbyla ho Berlinová.


    Tentokrát byl s povzdechem na řadě Ross. Že zrovna Berlinová musela být ten typ šéfové, která chce pěšákům ukázat, že je jednou z nich, že i šéf si může ušpinit ruce. K čertu s takovým podlézáním, Ross chtěl upřímnost. S tou se ale setkával velmi zřídka, což ho naučilo, že něco takového v podstatě není k mání.


    „Myslel jsem, že Rechtův tým už neexistuje,“ řekl. „Myslel jsem, že taková speciální řešení k našemu novému uspořádání nepatří.“


    Z posledních slov jeho věty čišelo opovržení. K našemu novému uspořádání. Které všichni ze srdce nenáviděli. Největší reorganizace švédské policie všech dob. Tak špatně provedená, tak chatrná. Alespoň podle Rosse.


    „Alexův tým se dlouhodobě osvědčuje jako velmi úspěšný koncept,“ řekla Berlinová, která už Rechta zjevně nechtěla nazývat Rechtem, ale Alexem. „Proto jsme ho zachovali.“


    Ross zavrtěl hlavou. Za Rechtův takzvaný úspěšný koncept by nedal ani zlámanou grešli. Jako tehdy, když Recht vedl vyšetřování vraždy jedné dívky, kterou po mnoha letech pohřešování našli mrtvou. Bez Rosse by si tenkrát neporadil. Pokud si někdo u policie zasloužil povýšení, byl to on, ne Recht.


    „Ale teď vážně.“ Berlinová vzala Rosse za paži. „Jeď zpátky na služebnu. Úplně přesně nevím, jak tahle situace vznikla, ale pochopitelně mě mrzí, že jsi sem jel zbytečně.“


    Zadíval se jí přímo do očí a měl co dělat, aby se neusmál, když viděl, co se jí v nich zračilo. Jeho šéfová se ho bála. Pokud by odmítl z místa odjet, nevěděla by, co si počít.


    Ross zaostřil na bod za Berlinovou a uvažoval. Berlinová nechápe, proč se Ross vydal do Nacky. Dost jí toho uniká. A u toho může klidně zůstat.


    „Torbjörne?“ ozvala se Berlinová.


    „Už mizím,“ řekl.


    Bylo poznat, že se jí ulevilo. Nechápala, že ji svým odchodem vlastně potrestal. To on a nikdo jiný znal pravdu o zločinu, který bude Recht vyšetřovat. Dobře jim tak. Tentokrát se budou muset obejít bez jeho pomoci. Dokud nedostanou rozum a nepoprosí ho o radu.


    Torbjörn Ross šel zpátky k autu. Vyzvedáváním služebního auta čas neztrácel, přijel svým soukromým saabem. Otočil klíčkem v zapalování a přitom se letmo podíval na svou šéfovou.


    Na nebi nad Berlinovou visely temné mraky.

  


  
    Pokud by byl jen o něco méně zkušený řidič, určitě by při setkání s protijedoucím saabem sjel z cesty. Hnědé auto se po silnici řítilo jako dělová koule, mnohem vyšší než největší povolenou rychlostí. A nebezpečně blízko středové čáře. Když se kriminální komisař Alex Recht a saab potkali v zatáčce, Alex jen taktak ovládl nutkání strhnout volant na druhou stranu, čímž by skončil v příkopě.


    „Zatracenej idiot,“ zamumlal.


    Na to, aby vynakládal energii na honbu za pirátem silnic, ale neměl čas. Když mu Berlinová volala, zněla vystresovaně.


    „Chci, aby sis to vzal na starost ty s Fredrikou,“ řekla a vzápětí dodala: „Okamžitě, Alexi.“


    Samozřejmě. Alex nebyl z těch, kdo říkají ne. Ovšem ani ne tak z oddanosti ke své šéfové, jako spíš z oddanosti ke svému poslání. To by si měla sakra uvědomit. Berlinová byla pohroma stejného druhu jako Černobyl. Pěkně nepříjemná ženská. To si o ní myslel od chvíle, kdy se ukázalo, že podnikala věci za jeho zády a zpochybnila jeho pracovní způsobilost po Lenině smrti. Coby personální ředitelka dělala jeden přešlap za druhým a spousta lidí ji považovala za slona v porcelánu. Všechny pak velmi překvapilo, když se před několika lety nejen ucházela o pozici ve vedení, ale navíc ji i získala. Alex si myslel, že tím to skončí, že výš se Berlinová u policie nedostane.


    Jak byl naivní.


    Když ale povinnost volá, všechno tohle musí jít stranou. Za necelou hodinu po telefonátu Berlinové byl na místě. Všiml si obrovské vily, drahých aut u vjezdu. Potom se vydal k domu. Natáhl si povinné ochranné oblečení a vešel dovnitř.


    Oběť, muž jménem Malcolm Benke, seděla v koženém křesle a prázdný pohled upírala k ohni, který ovšem vyhasl před mnoha hodinami. Muže tu ráno objevila uklízečka, jež k němu docházela každé pondělí. Už ji stihli vyslechnout a Alexovi se nezdálo, že by mohla být pro vyšetřování nějak zvlášť užitečná. Kolem tiše kroužili policejní technici. Benkeho domov – obrovská vila na nádherném místě u moře v Nackce – se hemžil lidmi. Lidmi, se kterými se Benke nikdy nepotkal a kteří sem nepřišli kvůli ničemu jinému než vyšetřit zločin, jenž na něm byl spáchán.


    Alex si dřepl před zesnulého a zkoumal krvavé skvrny na jeho košili. Malcolma Benkeho střelili do hrudníku. Kulka prošla tělem a opěradlem křesla a potom se zavrtala do stěny.


    Jak někoho sakra můžou zastřelit v jeho oblíbeném pohodlném křesle před krbem? pomyslel si Alex.


    Po nějakém souboji nebylo v pokoji na první pohled ani stopy. Z toho se dalo lehce vyvodit, že se znali, Benke a jeho vrah. Nebo vrahova návštěva překvapila Benkeho tak, že ho ani neslyšel přicházet. Pokud chtěl člověk pracovat jako policista, musel si v tomhle tápání vyloženě libovat. Nesměl příliš rychle vyvozovat závěry ani být příliš rozčarovaný z toho, co všechno neví.


    „Ta kulka do něj udělala pořádnou díru,“ poznamenala soudní lékařka Renata Rashidová, stojící vedle mrtvoly.


    Opatrně odhrnula košili, aby byla rána vidět.


    Alex se ušklíbl.


    „Pěkně pitomá smrt,“ řekl.


    Ale vlastně to tak nemyslel. Naopak – proti způsobu, jak muž zemřel, téměř nic nenamítal. Jediná rána do krku nebo hrudníku byla ve srovnání s tím, jak musela tenhle svět opustit řada jiných, doslova splněný sen. Alex měl ovšem značné výhrady vůči místu, kde byl muž nucen zemřít. Vždycky ho neuvěřitelně rozčílilo, když byli lidé vystaveni zločinům ve vlastní domácnosti. Tam, kde měli právo cítit se ze všeho nejbezpečněji.


    „Žádná jiná viditelná zranění podle všeho nemá,“ řekla Renata. „Ale pochopitelně to nevíme jistě, dokud neproběhne pitva.“


    Alex se muži pozorně zadíval do obličeje. Vypadal tak klidně. Možná se mu ale ve tváři zračila jen odevzdanost. V minulosti Alex viděl obličeje, které v okamžiku smrti ztuhly hrůzou. Nebyl to moc hezký pohled.


    Malcolm Benke měl na sobě košili, kalhoty a bačkory. Přes opěradlo křesla viselo sako. Podle evidence obyvatel mu bylo sedmdesát dva let a žil sám. Se ženou se rozvedl před deseti lety. Měli spolu dvě děti, ale žilo už pouze jedno z nich. Dcera zemřela, když jí bylo třicet, půl roku před rozvodem rodičů. Ze zběžné rešerše na internetu vyplynulo, že Malcolm Benke byl úspěšný stavební investor, zapojený do celé řady nechvalně známých projektů ve Stockholmu.


    Po Alexově boku se objevil mladý kolega. Alex se zastyděl, protože si nevzpomínal, jak se mladík jmenuje. Do jeho pracovního týmu nepatřil, vyslali ho coby posilu. Na první pohled na něm byla znát pulzující horlivost, bublající adrenalin.


    Kdysi dávno jsem byl jako ty, pomyslel si Alex. Kdysi dávno mi taky připadalo vzrušující, když lidé umírali.


    „Tak co myslíš?“ zeptal se mladík.


    „Nic,“ odvětil Alex.


    „Že by nespokojený zákazník, který si chtěl vyrovnat účty?“


    Alex zůstal na kolegu zírat.


    „Takhle by sis došlápnul na najatého developera? Že bys ho zastřelil?“


    Mladík zčervenal.


    „Musíme se odvážit popustit uzdu fantazii,“ zamumlal.


    Potom ukázal bradou na mrtvolu.


    „Byl to buzík?“ zeptal se.


    Alex posmutněl. Buzík. Najde v sobě sílu poznamenat, že takové věci se neříkají? Najde v sobě sílu postavit se do role toho ostřílenějšího a vyžadovat základní slušnost? Kdo ví, co z kolegy vyleze příště – možná přijde s něčím rasistickým a Renata Rashidová vyletí z kůže. Renata měla za muže Iráčana a o tom, jaké to je působit odlišně, věděla první poslední. Alex potlačil povzdech. Byly dny, kdy vážně pochyboval, že by nějaké domlouvání mohlo změnit svět. Právě k nim nejspíš, navzdory všemu, patřil i tenhle.


    „Proč si myslíš, že byl homosexuál?“ zeptal se a doufal, že jeho vlastní výběr slov a tón hlasu inspirují kolegu k novému a správnějšímu uvažování.


    „Koukni na jeho ruce,“ řekl mladík.


    „Ruce?“


    „Ty prstýnky. Na heteráka má nezvykle moc šperků. A není tenhle prstýnek dámský?“


    Alex svraštil čelo. Celkem napočítal tři prsteny. Jeden obyčejný pečetní prsten a jeden prsten svobodných zednářů. A potom ten, který jeho kolega označil za dámský. Benke ho měl na levém malíčku. Zlatý prstýnek zdobený něčím, co byl podle Alexe diamant. Proti své vůli musel uznat, že prsten skutečně vypadá jako šperk navržený pro ženu. Což ovšem neznamenalo, že se s ním na prstu nemůže cítit pěkně i muž.


    Ale ne tenhle muž, pomyslel si Alex zasmušile.


    Z Malcolma Benkeho a jeho domova vyzařovalo cosi vyloženě maskulinního. A ten prsten byl každopádně příliš malý, dokonce i na jeho malíček.


    „Mohli bychom se na něj podívat?“ otázal se Alex Renaty a ukázal na prsten s diamantem.


    To šlo zařídit rychle.


    Alex si podržel prstýnek před obličejem a zkoumal ho ve světle stropního lustru. Pod těmi zpropadenými povinnými gumovými rukavicemi ho svědila kůže.


    „Je na něm něco vyrytého,“ prohlásil kolega, který u Alexe seděl tak blízko, že se ho skoro dotýkal.


    Navždy spolu. Beata a Richard


    „Beata,“ zopakoval Alex.


    „Nejmenovala se tak jeho dcera?“ vzpomněl si kolega.


    „Jo,“ odpověděl Alex.


    Prsten vhodil do průhledného sáčku na důkazy a podal ho kolegovi.


    Pokud je to snubní prsten dcery Malcolma Benkeho, proč ho má na malíčku on?

  


  
    Nebylo tohle to nejmizernější léto všech dob? Podle Fredriky Bergmanové ano. Dlouho se ze všech sil pokoušela v paměti vypátrat nějaké, které probíhalo hůř. Marně. Dokázala si vybavit léta, jež v ní vyvolávala úzkost – kdo by to nedokázal? –, tomuhle se ovšem žádné z nich nepodobalo.


    Já už nechci.


    Jak to, že byla tahle fráze přijatelná pouze z úst dítěte, nikoli dospělého? Občas, když si Fredrika dovolila padat volným pádem, nejčastěji za nocí, kdy se spánek ne a ne dostavit, myslela na to, jak bývalo všechno snadné, dokud byla dítě. O ničem nebyla tehdy víc přesvědčená než o tom, že možné je úplně všechno.


    Jako by jí ten pocit a iluze chyběly.


    Nedávno oslavila čtyřicítku a věděla až moc dobře, kolik z toho všeho, co si člověk přeje, se nestane. Nikdy.


    Vzít si dovolenou dřív byl Spencerův nápad. Přišel s tím za ní už v lednu, dlouho předtím, než se rozpisy dovolených zaplnily jmény a termíny, dlouho předtím, než se jim život rozpadl na kousíčky. Dopadlo to tak, že si prosadil svou. Jeli do Itálie, pronajali si dům v Toskánsku. Zbytek dovolené, to málo, co z ní zůstalo, strávili ve městě, obklopení betonem a ocelí. Když nastal čas, aby se Fredrika a Spencer zase vrátili do práce, děti mohly zůstat na chatě u babičky a dědečka. To Fredriku uklidňovalo: mohla pracovat a děti zároveň zažily léto, jaké si zasloužily.


    „Proč musíte pracovat, když se věci mají takhle?“ nechápala Fredričina matka. „Proč si radši nevezmete volno a nejste spolu?“


    Když se věci mají takhle.


    I tak se dala popsat realita všedního dne, v níž vyhasla téměř veškerá radost ze života.


    „Spencer nechce,“ řekla Fredrika.


    Mohla to podat srozumitelněji. Mohla říct, že Spencer doopravdy nechce mít dovolenou celé léto.


    „A proč, sakra?“ vyjel na ni, když na to zavedla řeč. „Abychom tu donekonečna vysedávali a zírali na sebe do úmoru? Na to zapomeň.“


    Jeho vztek ji rozesmál a následně rozplakal. Ale to už byla na cestě z bytu nakoupit, sama.


    Alex Recht jí zavolal, když jela autem na zkoušku. Hra na violoncello, kterou se kdysi v minulosti plánovala živit, pro ni začala být důležitější než kdy dřív. Hudba jí byla útočištěm, prostředkem, jak ventilovat své pocity.


    „Haló, tady Fredrika.“


    „Tady Alex. Jak rychle se zvládneš dostat do Nacky?“


    Fredrika si povzdechla.


    „Můžu tam být zítra ráno.“


    „Co takhle za půl hodiny?“


    „Mám volno, Alexi.“


    Spencer válku o letní plány nevyhrál úplně. Několik volných dní si Fredrika propašovala do kalendáře i v červenci. Dní, kdy nešla do práce a udělala si čas na přemýšlení, na hraní. A – jako právě dnes – dokonce i čas na schůzku, kterou nešlo odložit.


    „Dneska možná jo,“ řekl Alex. „Ale zítra a spoustu následujících dní budeš muset vyšetřovat vraždu.“


    Fredrika neodpověděla.


    „Potřebuju tě,“ naléhal její šéf.


    A to stačilo, aby obrátila auto a rozjela se do Nacky. Svou soukromou schůzku stihne taky, vždyť do ní zbývá ještě několik hodin. Hraní bude muset počkat. Alex jí zavolal jménem mrtvých. Takový telefonát nemohla jen tak přejít.


    Dům působil velmi nezvykle, jako novodobý strašidelný zámek. Pokud by se jednalo o kreslený film pro děti, krášlily by jej pavučiny, špína a tu a tam by byla rozbitá okenní tabulka. Ve skutečnosti byla budova dobře udržovaná, ale bez duše. Fredrika za sebou zabouchla dveře auta a vydala se k dokořán otevřenému vchodu. Jeden z kolegů ji vybavil ochranným oblečením a celou řadou pokynů, teprve pak ji vpustili do domu, který přestal být soukromým domovem jednoho muže a proměnil se v místo činu, kde bylo třeba zajistit každou stopu po pachateli a eliminovat falešné stopy policistů a záchranářů.


    Fredrika si nasadila igelitové návleky na boty a přemýšlela, jak jednoduše lze přepnout z volna do pracovního procesu. A i když ta změna nebyla zrovna příjemná, jakmile se ponořila do své profese, všechny špatné myšlenky dočasně zmizely.


    Alexe našla v místnosti, kde v křesle ochable seděla oběť. Ve velkém obývacím pokoji se sedací soupravou proti televizi. Malcolm Benke se však před smrtí na televizi nedíval. Z křesla sledoval oheň v krbu. Tak to teď alespoň vypadalo.


    „Je to někdo, koho známe z dřívějška?“ oslovila Fredrika Alexe.


    Tím měla na mysli, jestli se nejednalo o nějakého zločince, na kterého už policie narazila. Fredrika si prohlížela mužovy stříbrošedé vlasy, přátelský obličej.


    Vítám tě tu, jako by chtěl zašeptat.


    „Ne,“ odpověděl Alex. „Nevypadá to.“


    To pochopitelně moc neznamenalo a věděli to oba dva. Benke klidně mohl být zločinec, aniž by o tom policie věděla, mohl patřit k těm, kteří ještě neskončili za mřížemi. A těch bylo tolik, až z toho vstávaly vlasy hrůzou.


    Fredrika se rozhlédla kolem sebe. Z vybavení Benkeho domu čišela důstojnost a vytříbený vkus. Všechno v jeho domácnosti se zdálo drahé a pečlivě vybrané, jako v nějakém luxusním hotelu nebo něčem podobném. Benkeho dům nebyl domovem v nějakém vřelejším významu toho slova, byl pouze místem, kde se zdržoval častěji než jinde.


    „Půjdu si to tu obejít,“ oznámila Fredrika.


    Alex neodpověděl, plně ho zaměstnával hovor s jedním z techniků.


    Fredrika se tiše pohybovala po domě. Kuchyně byla jednou z nejkrásnějších, jaké kdy viděla. Výběrové francouzské dlaždičky a střízlivé skříňky s vysokým leskem. Perfektní pro někoho, kdo miluje vaření. Byl ale Benke člověk, který si stoupne k plotně a vykouzlí bœuf bourguignon? Podle Fredriky ne.


    Na krájecím prkénku ležel bochník chleba a nůž se zubatým ostřím.


    „Zemřel při jídle?“ zeptala se Fredrika jednoho z techniků, jehož zrovna plně zaměstnával rozbor Benkeho odpadků pod dřezem.


    Technik zvedl hlavu.


    „Na stolku vedle křesla leží prázdný talířek,“ řekl. „Myslíme si, že si z kuchyně přinesl namazaný chléb a jedl ho v křesle před krbem.“


    Fredrika uvažovala, co by si Benke zvolil k večernímu občerstvení, kdyby tušil, že to bude jeho poslední jídlo. Namazaný chléb nejspíš ne.


    Pokračovala do předsíně, míjela místnost podobající se kanceláři. Na psacím stole neviděla jediný list papíru. Myšlenky, které ji napadaly v kuchyni, byly zpátky. Pracoval tady vůbec někdy? Fredrika vklouzla do pokoje, důkladně si prohlížela velmi dobře uspořádané police s knihami (tak dobře, že bylo těžké si představit, jak si z nich někdo nějakou knihu skutečně bere). Pracovnu opustila, vyšla do horního patra a objevila tam spoustu dalších pokojů se zřejmými funkcemi, u nichž si rovněž nedokázala představit, že by je Benke osobně využíval. Dvě ložnice – hádala, že pokoje pro hosty – a další místnost ke sledování televize, zařízenou dvěma pohovkami Chesterfield. Fredrika se na jednu z tvrdých pohovek zkusmo posadila a pomyslela si, že žádný normální člověk by na nich nebyl schopný najít pohodlnou pozici. Nakonec vstoupila do prostorné ložnice, patrně Benkeho vlastní. Postel byla ustlaná. Na přehozu se povalovala kravata. Na nočním stolku ležely noviny se včerejším datem.


    Fredrika otevřela šatní skříň a zadívala se na košile, kalhoty a obleky. Nevěděla, co tam hledá ani co si myslí, že by mohla najít.


    Vrátila se dolů k Alexovi. Právě telefonoval se svou přítelkyní Dianou.


    „Ještě nevím, kdy se dneska vrátím,“ řekl. „Zavolám ti později. Pusu.“


    Pusu.


    Nebylo to moc osobní? Nebo se z Fredriky stala citlivka? Nikdy příliš nestavěla na odiv své soukromí ani se příliš nemíchala do osobního života ostatních. Uvědomovala si ale, že po celé jaro byla i na své poměry nezvykle tichá. Neptala se, jak to Alexovi doma klape, jestli je všechno v pořádku. Hlavně proto, aby nedostávala žádné osobní otázky.


    Jak vám to jde se Spencerem?


    No, vlastně docela špatně.


    Fredrika zamrkala a vydala se prozkoumat Benkeho výzdobu stěn. Obrazy byly početné a rozměrné, zakoupené bezesporu proto, že byly drahé a působivé, ne proto, že by Benke oceňoval dané umělce. Z fotografií vyzařoval odstup. K čemu tohle pozlátko? Ve vlastním domově se hranice osobního a soukromého musejí střežit jen zřídkakdy. Fredrika se přesunula ke krbové římse. Stály tam tři zarámované fotografie osobnějšího rázu. Všechny tři zachycovaly děti, a pokud by Fredrika měla hádat, byly pořízené někdy v osmdesátých letech.


    „Kolik měl dětí?“ zeptala se Alexe, který právě odložil mobil.


    „Dvě.“


    Fredrika zabloudila pohledem k servírovacímu stolku u stěny poblíž Benkeho křesla. Svraštila čelo. Úplně nahoře na stolku, vedle mísy s ovocem, ležela fotografie pořízená polaroidem. Fredrika ji dlouho zkoumala, zajímalo ji, proč asi leží na servírovacím stolku a koho představuje. Tři muži se z ní s vážným výrazem dívali do objektivu, jeden ne. Na fotografa hleděl Benke a dva další, které Fredrika neznala. Nešlo určit, v jaké souvislosti fotografie vznikla. Nikdo z mužů nebyl ve svátečním. Benke měl na sobě kalhoty chinos a modrou košili s vyhrnutými rukávy. Fredrice poskočilo srdce překvapením. Čtvrtý muž, ten, který jako by si přál být od fotoaparátu na míle daleko, se od fotografa částečně odvracel a polovinu jeho obličeje halily stíny. I tak si byla jistá.


    Znala ho.


    Ukázala snímek Alexovi.


    „Víš, kdo to je?“ zeptala se a ukázala na muže.


    „Ne,“ odpověděl Alex. „Ta fotka už má něco za sebou, zdá se. Benke tu vypadá mnohem mladší.“


    Fredrika fotografii obrátila a přišlo zklamání. Žádná jména, žádné datum.


    Vrátila ji na servírovací stolek. Technici ji budou muset vzít na služebnu a okopírovat ji tam.


    „Ta surovost,“ přerušil její myšlenkové pochody Alex.


    „Cože?“ nechápala Fredrika.


    „Jen jsem říkal, že něco na té vraždě působí surově,“ zopakoval Alex, pak ale téměř zahanbeně dodal: „Tím myslím surověji než… než obvykle.“


    „Záleží, s čím to člověk srovnává,“ opáčila Fredrika.


    „Samozřejmě,“ ušklíbl se Alex. „Tak jsem to myslel. Ne že by to bylo to nejsurovější, co jsme kdy viděli. Ale je to… neobvyklé. Koukni, kudy ta kulka vnikla do těla. Tohle není vrah, co by chtěl riskovat chybu.“


    Na povrch vypluly vzpomínky na jiná vyšetřování, která ji dováděla na pokraj šílenství.


    Surovost, řekl Alex.


    A samozřejmě měl pravdu.


    Možná jsem otupělá, napadlo Fredriku. Protože nereaguju stejně jako on.


    Znovu se podívala na fotografii na servírovacím stolku.


    Pro Benkeho musela mít nějaký zvláštní význam. Anebo pro vraha.


    Fredrika chtěla vědět jaký. Ale ze všeho nejvíc chtěla vědět, kdo je onen čtvrtý muž, který odmítal pohlédnout do objektivu.

  


  
    Vážně byl jediný, kdo pojal podezření, že něco nehraje? Noahu Johanssonovi dělalo potíže se s tím vyrovnat. Nemusel se ani dívat do kalendáře – pokud by se ho někdo zeptal, dokázal by bez mrknutí oka říct, kolik týdnů a dní je Dan pryč. A Noah neměl sebemenší tušení, jak zařídit, aby se vrátil.


    Uvědomit si to bylo příšerné, zejména proto, že podle Noahova názoru se čas začínal krátit. Pokud Dana brzy nenajde, mohlo by být příliš pozdě. Ta myšlenka byla zcela nová a způsobovala mu nezměrnou bolest: že ať se snaží a bojuje sebevíc, čas jen dál ubíhá, až vyprší docela. Noah měl pocit, že se z toho zblázní. Najednou byl tak osamělý. Policie už o něm nechtěla ani slyšet a přátelé jeho trápení nechápali. Neuvěřitelné, jakou propast v kruhu známých dokáže vytvořit neklid. To Noaha ze všeho, co se za poslední týdny událo, šokovalo asi nejvíc.


    Roine, jeho nejstarší kamarád a jeden z mála, kteří mu ještě zbývali, mu při setkání minulý týden v baru řekl:


    „Já se to snažím pochopit. Ale… děsí mě to. Všechno tohle, co popisuješ. Že se odmítáš smířit s tím, že se tvůj bratr odstěhoval do Austrálie. Tak už se s tím vyrovnej. Pak budeš zase v pohodě.“


    Austrálie.


    Pořád ta zatracená Austrálie.


    Noah si musel vybrat. Buď ztratí i Roineho, nebo jeho drsná slova pro jednou přejde. Nakonec se rozhodl ponechat si kamaráda. Nechtěl přijít i o Roineho, protože větší osamělost by už nezvládl. Přesto k tomu asi došlo, protože Roine se mu od té doby neozval.


    Na začátku si Noah myslel, že je s bratrem všechno v pořádku. Dan a jeho rodina mluvili o stěhování do Austrálie řadu let. O běžné stěhování vlastně nešlo, spíš o rodinné dobrodružství, spočívající v tom, že budou pět nebo deset měsíců žít někde v zahraničí. Nejprve mluvili o Thajsku (až moc slunce a koupání), potom o Londýně (až moc draho). Volba padla na Austrálii. Na začátku nového roku všechno nabylo konkrétnějších obrysů. Dan i jeho žena se ucházeli o zajímavá zaměstnání a posléze je i získali. Pracovní pohovory proběhly po internetu. Přihlášky do škol pro děti byly odeslány. Postupně všechno připravili.


    „Vyrazíme čtrnáct dní před koncem školy,“ řekl Dan. „Na konci května musím být na několika schůzích a nevidím důvod, proč bychom neměli jet všichni najednou. Pak nás čeká pár volných týdnů, než to v práci a ve škole začne naostro.“


    Noah bez obalu přiznal, že se mu plán s Austrálií nelíbí. Považoval ho za neseriózní a bohužel se o tom nejednou zmínil i nahlas. Nakonec se bratři rozkmotřili, a když Noah dostal nabídku podnikové konference, která probíhala na Mallorce přesně ten týden, kdy se měl Dan stěhovat, zařídil si na ní účast. Navíc si pobyt prodloužil o dny před konferencí a po ní, a tak si brzy vyplýtval celoroční dovolenou. Když se vrátil domů, všechno mu připadalo prázdné. Dan byl pryč, jeho dům opuštěný. Noaha v poštovní schránce čekala obálka s pozdravem od bratra a klíčem.


    „Postaráš se mi o dům, jak jsme se domluvili? Dík.“


    Noaha to vytočilo. Na ničem takovém, jako že se postará o Danův dům, se nedomlouvali. Takže to asi bude muset udělat někdo jiný. Kromě toho Noah klíč už měl. Uběhl týden, posléze dva. Noah od svého bratra neměl žádné zprávy. Ticho bylo záhy doslova nepříjemné. Takhle to dál nešlo. A tak vzal Noah jeden z klíčů a zajel k bratrovi domů. Chtěl vidět, co je tam potřeba udělat, než pošle Danovi e-mail, aby zjistil, jak se jim vede.


    Právě tehdy ho poprvé přepadl pocit, že něco není v pořádku. Dům nebyl ve stavu, jaký byste očekávali, pokud by se do něj jeho majitel neměl v úmyslu po celý rok vrátit. V sušičce zůstalo prádlo. V myčce nádobí. A pak ty šatní skříně. Plné oblečení. Chystali se koupit si v Austrálii všechno nové, nebo jak si to představovali?


    Ještě z domu poslal Noah svému bratrovi z telefonu e-mail. Odpověď přišla až o dva dny později. Dan byl úsečný, použil jen několik málo slov. Ať Noah přestane zbytečně slídit, ať je přestane kritizovat. Stěhovat se snad můžou kurva po svým. Kurva po svým. Ta slova rozhodla. Dan nikdy předtím před Noahem nenadával. Nadávky spolu s klíčem v poštovní schránce představovaly zřetelné signály, že je něco špatně. Moc špatně. A tak Noah zavolal na policii.


    Ale tam ho nikdo nebral vážně. Ani když se rozplakal a vyprávěl o bratrově kole, protože to odpoledne, kdy Noahovi došlo, že něco nesedí, stálo ve vjezdu. Danovo kolo, které vypadalo jako jakékoli jiné staré kolo, ale které Noahův bratr zdědil po jejich dědečkovi a nikdy by ho nenechal nezamčené. Po velmi krátkém vyšetřování došla policie k závěru, že si Noah jen vymýšlí. Tvrdili mu, že Dana kontaktovali a ten jim dosvědčil, že se přestěhoval z vlastní vůle. Tím pro ně byla záležitost vyřešená.


    Ne ovšem pro Noaha.


    Oslovil Švédské velvyslanectví v Canbeře. Odpověděli mu, že prověří, jestli Dan a jeho rodina do Austrálie dorazili podle plánu, ale nechtěli mu toho slibovat moc. Nevěděli jistě, zda mu budou schopní pomoct, ale prý se v nejbližších týdnech ozvou. Byl čas dovolených a ambasáda postrádala personál. Noah celý vystresovaný pátral dál, ale nepřinášelo to žádné ovoce. Letecké společnosti se odkazovaly na ochranu osobních údajů a žádná z nich nedokázala potvrdit, že Dan letěl jejich letadlem. Noah se tehdy obrátil na policii, ale ta pomoc odmítla. Copak Noah nechápe, že získat seznamy cestujících je obtížné? Pokud se k policii nedostanou přesvědčivější důkazy toho, že je něco v nepořádku, nehne pro něj ani prstem.


    Noah ztěžka polkl. Za chvíli měl dorazit další zákazník a on musel působit vyrovnaně. Jeho klient byl muž s velmi specifickými požadavky. Noah ve skutečnosti zvažoval, jestli schůzku s ním nezruší, ale nestihl to. Což je pravděpodobně definice toho, že máte příliš mnoho práce – když si ani nestihnete pročistit kalendář.


    Zákazník vstoupil do dveří a ozval se zvonek.


    S předstíraným klidem šel Noah muže přivítat.


    „Dobrý den,“ pozdravil s úsměvem, o němž mnozí tvrdili, že do velké míry vysvětluje jeho úspěch.


    Přiměřený a decentní úsměv. Především však úsměv, který si nikdo nemohl vykládat jinak než jako empatický. Ani pozůstalí, ani, což byl případ nově příchozího, zákazníci, kteří věděli, že brzy zemřou.


    „Moje žena od posledně změnila názor,“ rozpovídal se muž. „Víc by se jí líbilo, kdyby mě pohřbili v bílé rakvi. Tahle černá jí přijde moc nóbl.“


    Zasmál se, po opáleném obličeji se mu rozlil široký bílý úsměv. Nikdo, kdo ho neznal, by nehádal, že mu do vlastní smrti zbývají méně než dva měsíce.


    Noah si to poznamenal a usmál se.


    „Dnes s vámi nepřišla?“ zeptal se.


    A hned toho zalitoval. Ne, dnes s ním nepřišla.


    Muže ovšem pohřebníkův bezduchý komentář nijak nevyvedl z míry. Naopak, zvedl mu náladu.


    „Pracuje,“ řekl.


    Noah přikývl.


    „Ještě jedna drobnost,“ napadlo ho. „Říkáte, že jste se rozhodli pro pohřeb v bílé rakvi namísto černé.“


    „Ano.“


    „Nerozmysleli jste se také ohledně kremace, že byste chtěl raději uložit do hrobu?“


    Muž sebou trhl a hned nato sípavě zalapal po dechu, až to Noaha znepokojilo.


    „Co to sakra…? Ne, proboha!“


    Noah ho uklidňoval.


    „Myslel jsem si to, ale zeptat jsem se musel.“


    Muž se zašklebil.


    „Neříkejte, že ještě existují lidé, co to tak chtějí?“ podivil se. „Být pohřbení vcelku do země?“


    „Ale ano,“ odvětil Noah. „Mnozí se ze všech sil brání myšlence, že je pohltí oheň, odpusťte mi ten výraz.“


    Muž zavrtěl hlavou.


    „Takže se radši nechají sežrat červy a budou nesnesitelně páchnout?“ řekl. „To nechápu!“


    V tom s ním Noah souhlasil, ovšem preference tohoto druhu se svými zákazníky sdílet nechtěl.


    „A co datum,“ změnil téma. „To pořád platí?“


    Mužovy oči se okamžitě proměnily, jako když zhasnete lampu. Vyprchal z nich veškerý život a nahradily jej dvě propastně hluboké studánky, plné smutku, že Noah div nenatáhl ruku přes stůl a nedotkl se ho.


    „Ano,“ potvrdil muž. „Prvního září bude všemu konec. A o týden později proběhne poslední rozloučení, přesně podle plánu.“


    Noahovi vyschlo v krku. Za peníze se dá koupit hodně, dokonce i duševní klid. Naštěstí. Muž naproti Noahovi dostane smrt, jakou si přeje. Důstojnou smrt. Je na tom snad něco špatného? Vždyť přesně takové věci dodávají naději.


    Co to s lidmi udělá? pomyslel si Noah. Co s námi udělá, když ztratíme veškerou naději?


    Úzkostlivě zkoumal sám sebe.


    Od Danova odjezdu brzy uplyne osm týdnů. Jak dlouho ještě Noah vydrží snášet své obavy, než ho dočista zadusí? Kolik času ještě uplyne, než ztratí naději na záchranu svého bratra?

  


  
    Na dopisu nebyla známka, do poštovní schránky u vchodu jí ho dal někdo, komu stálo za námahu doručit ho osobně. Osobně, ale anonymně.


    Lovisa Wankelová nakrčila čelo a pečlivě zkoumala bílou obálku, kterou zatím neotevřela. Žádný adresát, žádný odesilatel.


    Zajímavé.


    Starodávný výtah se skřípáním stoupal do horních pater domu. Lovisa mohla jít po schodech – měla jít po schodech –, ale nenašla na to sílu. Po více než hodinovém tréninku na běžícím pásu byla naprosto vyřízená. Teď se chtěla jen dostat domů, sundat ze sebe propocené oblečení a osprchovat se.


    A otevřít ten dopis.


    Sotva za sebou zabouchla dveře, pustila tašku na zem a začala trhat obálku. Byla tak tenká, tak lehounká. Na vteřinu jí proletělo hlavou, že by obálka mohla být prázdná. Nebo určená někomu jinému než jí. Ten, kdo dopis přinesl, ho možná vhodil do špatné schránky, takové věci se stávají.


    Takové věci se stávají.


    Ale ne jí.


    Protože jakmile se do otevřené obálky podívala a zjistila, co v ní je, všechny tyhle myšlenky se rázem rozplynuly. Ten dopis byl pro ni, pro nikoho jiného. Výstřižek z novin. Článek psaný španělsky, vytištěný na zažloutlém novinovém papíru. Opatrně ho vyndala. Obálka jí vypadla z ruky, zůstala ležet na rohožce. A pak Lovisa uslyšela kroky na schodech v chodbě.


    Zareagovala v divoké panice, k smrti vyděšená tím, kdo se pohyboval za jejími vstupními dveřmi. Spěchala, aby zamkla, zacouvala do kuchyně, pryč od kroků.


    Mobil. Musí se dostat k mobilu. Ležel ve vnější kapse tašky s věcmi na trénink. Záhy se ocitla zpátky v předsíni, z tašky vyhrabala telefon a nastražila uši, jestli neuslyší nějaké další zvuky. Venku vládlo naprosto ticho.


    Srdce jí bušilo jako zvon a v ústech měla úplně sucho. Byla opět v kuchyni. Neslyšela, že by se někde otevíraly nebo zavíraly dveře. Osoba pohybující se po schodišti tam tím pádem pořád ještě je. U ní? O patro níž?


    Článek si držela před očima a ruce se jí třásly. Ta fotografie říkala všechno. Všechno. Obsahovala děsivé informace, probudila v ní ty nejhorší pocity viny. Text nepotřebovala.


    Nechtěla tehdy nikomu ublížit, neuvědomila si, že když zachrání samu sebe, obětuje tím někoho jiného. To si opakovala stále dokola. Neměla přece šanci dohlédnout, jaké příšerné následky její rozhodnutí přinese. To, že byla její strategie sobecká, si každopádně připouštěla. Ale že by zabíjela? Ne, to tehdy nebyla schopná chápat.


    Chtěla jsem jen domů.


    Když proklouzla zpátky do předsíně, celá se třásla. Netušila, jak dlouhou dobu strávila v kuchyni. Věděla jen to, že ve svém propoceném oblečení mrzne, že by se měla osprchovat. Ale ne dřív, než se podívá kukátkem ven a ujistí se, že tam nikdo nestojí a nečeká na ni.


    Obezřetně se předklonila, chtěla a zároveň nechtěla vidět to, co bylo za jejími dveřmi k vidění. Nejdřív nerozpoznávala nic. Stropní osvětlení automaticky zhaslo a nikdo ho znovu nerozsvítil. Žádné přímé denní světlo na schodiště bez oken nedopadalo. Pak si ale její oko na tmu zvyklo. A tehdy ho uviděla. Stín mezi stíny. Stál před výtahem, nehýbal se a zíral přímo na její dveře.


    Přímo na ni.


    Lovisa vběhla do koupelny a zamkla se tam. Svezla se na chladnou cihlovou dlažbu, kolena si přitáhla k hrudníku a objala si nohy.


    Jak mohla být tak hloupá.


    A myslet si, že to skončilo.


    Připadala si naivní.


    A nesmírně vyděšená.

  


  
    Hned po čtvrté hodině se sešli v zasedací místnosti zvané Lví koule, aby si shrnuli, k čemu zatím došli. Všechno bylo jako obvykle, a přitom jako obvykle nebylo nic. Zdálo se, že zvláštní vyšetřovací tým pod vedením Alexe Rechta reorganizaci policie jako jediný přežil. Alex byl za to vděčný, ale problém, který se s týmem táhl už od počátků, přetrvával. V případě potřeby bylo i nadále obtížné sehnat posily. A také bylo nadále obtížné jeho pracovní tým v rámci policie přesně zařadit, přestože formální odpověď na tuhle otázku pochopitelně existovala. Spadal pod oddělení Margarety Berlinové na stockholmské policii se sídlem ve velké policejní budově na Kungsholmenu, někdy nazývané prostě jen Dům. Tým naštěstí široce spolupracoval s ostatními odděleními. Alexe by zničilo, kdyby měl pod Berlinovou sloužit na nějaké konvenčnější pozici.


    Ačkoli zrovna teď se jeho šéfová osvědčila. Pro účely vyšetřování vraždy Malcolma Benkeho získali relativně dobré posily. Nových spolupracovníků bylo vlastně tolik, že židle v zasedací místnosti nestačily. Alex zjistil, že Fredrika Bergmanová na svou dovolenou patrně zapomněla. Bude jí muset poděkovat. Projevy uznání a vděku nepatřily mezi jeho silné stránky, to mu Diana opakovala až moc často.


    „Tak jo,“ ozval se Alex poněkud hlasitě, aby skupinu shromážděnou v zasedací místnosti utišil. „Začneme.“


    Nové tělo, nová vražda. Nesměla se z toho stát rutina, ale zároveň se nemohli tvářit, jako by se na všech předchozích případech nic nenaučili. Alex nejednou přemýšlel, jak asi temná přítomnost smrti působí na někoho, jako je Fredrika. Na ženu, která nikdy neměla v úmyslu pracovat u policie, na ženu, která snila o něčem úplně jiném. Věděl, že kvůli událostem oné příšerné zimy, kdy byli na ostrůvku poblíž zámku Drottningholm zastřeleni dva židovští chlapci, utrpěla těžkou újmu. V posledních několika letech vládl ovšem celkem klid. Od smrti těch dětí bylo dramatických událostí až podezřele málo. Totéž platilo i o Alexově soukromém životě. V uplynulém roce prožil chvíle téměř harmonické, pro něj nanejvýš nezvyklé. Hlídal vnoučata, četl knížky, rybařil a po práci chodil s kolegy na pivo. Život mu připadal dokonalý, dokud mu před několika měsíci nezačala šéfovat Berlinová.


    Že by se karta obracela? uvažoval Alex. Takže mi teď všechna ta harmonie proklouzne mezi prsty?


    Když se po návštěvě v Nackce vrátil na služebnu, tělo mu zaplavil nevysvětlitelně nepříjemný pocit. Pocit, který byl nevysvětlitelný ne kvůli tomu, co Alex viděl – bože, toho dne, kdy při pohledu na zavražděného člověka nijak nezareaguje, bude muset odejít do důchodu –, ale spíš kvůli tomu, co neviděl.


    Pokusil se toho pocitu zbavit tak, že se soustředil na schůzku.


    Ten prstýnek.


    Kéž by nebylo toho zatraceného prstýnku.


    „Malcolm Benke,“ začal Alex. „Pokročili jsme nějak ve vyšetřování jeho soukromí? Podle evidence obyvatel žil sám, ale to nám moc neřekne.“


    Slova se chopil onen mladší kolega z místa činu. Alex už si konečně zapamatoval, jak se jmenuje. Ivan. Pozoruhodné jméno u tak mladého člověka.


    „Benke zasedal ve dvou výborech a v jedné větší zájmové organizaci,“ řekl Ivan. „Zatím jsem se moc daleko nedostal, ale během odpoledne jsem stihl obvolat pár lidí. V Benkeho kruzích je podle všeho známo, že měl před několika lety poměr s Gudrun Mannerovou a po rozchodu zůstal sám.“


    „S Mannerovou? Tou módní návrhářkou?“ zeptala se Fredrika a z jejího hlasu bylo cítit překvapení.


    „Ano,“ přisvědčil Ivan.


    „No vida,“ hlesla Fredrika.


    Nebýt Diany, Alex by neměl ani potuchy, co je Gudrun Mannerová zač, za současné situace ovšem žádné bližší vysvětlení nepotřeboval. Bylo jí určitě přes šedesát a vlastnila butik na Östermalmu. Nejvíc ji proslavilo, že pracovala pouze se třemi barvami látek: černou, bílou a šedou. Alex se pokoušel diskrétně přesvědčit Dianu, aby tam nenakupovala. Stačilo mu jen projít kolem výlohy a už měl depresi.


    „Zjistil jsi něco dalšího?“


    Od nalezení mrtvoly neuplynulo mnoho hodin. Obrázek Malcolma Benkeho, který dosud získali, tvořily v podstatě informace z nejrůznějších registrů; pořád zbývala spousta práce.


    „Ne,“ přiznal Ivan. „Ale dál zkoumám jeho sociální sítě. Odnesli jsme si počítač i mobil. Teď je analyzují technici. Nestihl jsem jít moc do hloubky, ale zatím se neobjevily žádné údaje o tom, že by Benkemu někdo vyhrožoval nebo že by byl zapletený do nějakého sporu, který by mohl vysvětlit tu vraždu.“


    „Dobře,“ řekl Alex. „Dobře.“


    Ačkoli netušil, co je tak dobrého na tom, že jim chybějí stopy, po nichž by se mohli vydat.


    Obrátil se na Fredriku.


    „Stihla jsi už proklepnout jeho rodinu?“


    Fredrika nejdřív neodpověděla, tvářila se zamyšleně. Alex nad tím na několik vteřin uvažoval, pak Fredrika vzhlédla a zjistila, že na ni někdo promluvil.


    Ty vůbec nejsi ve své kůži, pomyslel si Alex. Už pěkně dlouho ne.


    „Jo, jasně,“ odpověděla a posbírala papíry na stole před sebou.


    Z tváře si odhrnula pramínek vlasů uvolněný z copu, který jí splýval po zádech. Ten cop se stal jejím poznávacím znamením, bez něj si ji člověk nedokázal představit. Alex si velmi dobře pamatoval, co mu prolétlo hlavou poprvé, když se potkali. Že Fredrika vypadá jako někdo, kdo přečetl příliš mnoho knih a potkal příliš málo skutečných lidí. Že k policii nepatří. Od té doby ušli pořádný kus cesty. Mezitím se Fredrice ve vlasech objevily stříbrné pramínky.


    Ta myšlenka mu vykouzlila úsměv na tváři a Fredrika nakrčila čelo.


    „Co?“


    „To nic,“ řekl Alex. „Nic.“


    Usmívám se, protože ti prošedivěly vlasy, a stydím se, protože si myslím, že ti to zatraceně sluší.


    „Benke měl dvě děti,“ rozpovídala se Fredrika. „Syn Bernhard žije už deset let ve Vídni. Odstěhoval se téhož roku, kdy zemřela jeho sestra Beata a rodiče se rozvedli. Benkeho bývalá žena, Karin, bydlí tady ve Stockholmu. Uzavřeli předmanželskou smlouvu, která stanovovala podmínky majetkového vypořádání. Téměř všechny peníze patřily Benkemu, dům, v němž bydleli, zrovna tak.“


    „Takže z manželství vyšla s prázdnýma rukama?“ vyvodil jeden kolega, který až doteď nepromluvil.


    „Ano,“ potvrdila jeho domněnku Fredrika. „Ale nedá se říct, že by byla chudá. Před manželstvím i po něm měla vlastních peněz dost.“


    „Vlastních, nebo zděděných?“ zajímalo Alexe, jenž byl toho názoru, že mezi těmi dvěma kategoriemi existuje jistý rozdíl.


    „Hádám, že zděděných,“ řekla Fredrika. „Když se dívám na přehledy jejích příjmů, nevidím nic, co by vysvětlovalo, jak může mít letní chatu v šérách a velký byt na Östermalmu.“


    Alex se opřel. Ten prstýnek na malíčku Malcolma Benkeho. Nenechával ho v klidu.


    „Víme, jak se jmenoval manžel Benkeho dcery Beaty? Jestli tedy vůbec byla vdaná.“


    „Richard,“ řekla Fredrika. „Jak stojí na tom prstenu.“


    V místnosti zavládlo ticho.


    „Má ještě někdo kromě mě pocit, že Benke normálně snubní prsten své dcery nenosil?“


    Několik lidí přikývlo.


    „Musíme si promluvit s jeho exmanželkou,“ navrhla Fredrika. „O Benkem i o jejich zesnulé dceři.“


    Alex cítil tíhu nepříjemných vzpomínek. Těch nejnepříjemnějších z nepříjemných – vzpomínek souvisejících s rodiči, kteří přišli o jedno nebo více svých dětí. Všichni se s tím podle všeho naučili žít, ale nikdo z nich se toho nedokázal úplně zbavit. Alexovi připadalo, jako by v něm v den, kdy jeho manželka prohrála boj s rakovinou, něco umřelo. Nejdřív tam byla, pak už ne. Říkal, že nic horšího se nemohlo stát, a myslel to naprosto vážně. Měl za to, doopravdy, že ji miloval víc než jejich děti. Až do dne, kdy byl jeho syn zatažen do únosu letadla, který málem skončil tragicky.


    Nikdy bych se z toho nevzpamatoval, napadlo Alexe. Tohle by bylo to nejhorší z nejhoršího.


    Nahlas ovšem řekl:


    „Co víme o smrti jeho dcery?“


    „Dost málo,“ připustila Fredrika. „S manželem žila ve Velké Británii. Řadu let, než zemřela.“


    Alex se rozhlédl po místnosti.


    „Má ještě někdo něco? Technické oddělení, jak daleko jste došli? Něco ohledně vražedné zbraně?“


    Slova se ujala nějaká žena.


    „Nic víc než to, že ji stále ještě nemáme. Podle našich prvních odhadů vrah vypálil z pistole Colt ráže 45. Zároveň jsme dospěli k závěru, že nedošlo k poškození vstupních dveří ani žádného z oken. A jak jste vy, kdo jste na místo činu dorazili, viděli sami, v domě se nenašly žádné stopy zápasu.“


    „Takže svého vraha znal,“ vyvodila z toho Fredrika. „Minimálně natolik dobře, aby ho vpustil k sobě domů.“


    „Nebo ho ten vrah překvapil,“ dodala technička. „Není nijak nemožné otevřít zámek vstupních dveří a proklouznout do domu; v tom případě ale člověk musí vědět, co dělá.“


    „Chcete říct, že už se přes nějaké zamčené dveře vloupával dřív?“ ujasňoval si to Alex.


    „Přesně tak,“ přisvědčila technička.


    „Víme vůbec, jestli ty dveře byly zamčené?“ napadlo Ivana. „Klidně mohlo být odemčeno, když vrah přišel.“


    „Uklízečka, která Benkeho našla, tvrdí, že když ráno přijela, dveře byly zabouchnuté. Zámek je klasický patentní – k jeho zamčení není potřeba klíč.“


    Alex se natáhl pro počítač.


    „Jak jsme pokročili s obcházením sousedů?“


    „To probíhá právě teď,“ řekl Ivan. „Ale zatím není o čem informovat.“


    Takže chybí i svědkové. To není dobré.


    Alex zapnul počítač a otevřel si poznámky, které si udělal při rozhovoru s Renatou Rashidovou. Zavolala mu těsně před schůzí.


    „Renata odhaduje, že když Benkeho v devět ráno našli, byl po smrti zhruba deset až dvanáct hodin. Takže zemřel mezi devátou a jedenáctou předchozího večera. Z toho ovšem nezjistíme, kdy se vrah objevil ani jak dlouhou dobu spolu v domě strávili, než Benke zemřel.“


    Alex vzhlédl od počítače.


    „Jistě víme jenom to, že bezprostřední příčinou smrti byla zranění způsobená střelnou ranou do hrudníku. To nestačí. Chci vědět víc o jeho kontaktech a vyloučit, že by o nějaké hrozbě věděl. A taky chci vědět, co se zjistí od sousedů, až je všechny obejdeme.“


    Prstýnek. Ten zatracený prstýnek.


    „Krom toho chci co možná nejrychleji vyslechnout Benkeho bývalou ženu,“ dodal a zaklapl počítač.


    Podíval se na Fredriku.


    „My dva vyrazíme hned,“ rozhodl. „A s ostatními se sejdeme zase zítra.“


    Židle zašoupaly o podlahu, jak se všichni zvedli a opouštěli Lví kouli. Fredrika šla před Alexem. Měla svěšenou hlavu, byla zcela ponořená do myšlenek.


    „Je všechno v pořádku?“ vyzvídal Alex.


    Fredrika mu věnovala nejkratší úsměv v historii jejich známosti.


    „Samozřejmě,“ odvětila.


    Ihned zalitoval, že jí tu otázku položil. Lhala, a to ho dost znepokojilo. Nejenže na tom nebyla dobře, navíc mu nechtěla prozradit, co se děje.


    Odkašlal si, pokusil se vyjádřit jiný pocit, s nímž se potýkal.


    „Nemůžu tomu případu přijít na kloub,“ řekl.


    Fredriku to dočista zmátlo.


    „Proč bys měl, takhle zkraje vyšetřování?“ zajímalo ji.


    Alex se poškrábal ve vlasech.


    „Tak jsem to nemyslel,“ opravil se. „Spíš mi připadá, že ta vražda má v sobě určitou symboliku, která mi nedá spát.“


    V tom okamžiku kolem nich prošel Torbjörn Ross. V ruce šálek kávy, na nohou gumové holínky.


    „Všechno v pořádku?“ otázal se.


    „Jasně,“ odpověděl Alex a přál si, aby jeho kolega zmizel.


    Což se stalo. Ross zapadl do kuchyňky.


    Torbjörn Ross býval kdysi dávno jeho kamarád. Teď si ho Alex držel od těla. Uplynulé roky proměnily Rosse v nevyzpytatelného člověka se špatným úsudkem. Alex si uvědomoval, že oba spadají pod stejné oddělení, ale takových lidí byla spousta. Ross s nikým moc nemluvil, takže Alex nevěděl, čím se zabývá, a ani to vědět nechtěl.


    Když se Ross ztratil, Fredrika zavrtěla hlavou.


    „Ten prstýnek,“ řekla.


    „Přesně,“ přitakal Alex. „Benke v tom křesle působil tak klidně. V absurdním protikladu k tomu, čím si prošel.“


    Fredrika přisvědčila.


    „Slovo absurdní se v téhle souvislosti hodí víc než dobře.“


    Není to ovšem absurdnější než střelit dva školou povinné židovské chlapce do zad, pomyslel si Alex hořce a myšlenky se mu znovu rozběhly k noční můře, v níž on a Fredrika uvázli před několika lety. Byla neuvěřitelně chladná zima, po ulicích Stockholmu se potloukal mimořádně chladnokrevný vrah a v patách se mu táhla pověst o zákeřném Papírovém chlapci.


    A pak to přišlo.


    Ona myšlenka mu v hlavě vytanula zničehonic a hrozilo, že ho srazí k zemi.


    „Ta fotka,“ řekl. „Ta fotka na Benkeho servírovacím stolku.“


    Fredrika se okamžitě napřímila.


    „Co je s ní?“


    „Vím, kdo je ten čtvrtý muž, ten, co se nechce podívat do objektivu.“


    „Osvěž mi paměť,“ zachraptěla Fredrika. „Myslela jsem na něj celé odpoledne. Jak se jmenuje?“


    Měli jsme za to, že je mrtvý, chtělo se Alexovi odpovědět.


    Ale jelikož si na mužovo jméno v rozrušení nedokázal vzpomenout, nevypravil ze sebe víc než jméno jeho manželky.


    „Eden,“ hlesl.

  


  
    Eden Lundellová. Někdejší velitelka protiteroristické jednotky tajné policie se po vraždě jedné ze svých dcer rozhodla odjet ze Švédska. Její muž se jmenoval Mikael. Podle Fredričiných informací žila rodina v Izraeli. Když si Fredrika na Eden a na vyšetřování, jehož se účastnila, vzpomněla, přeběhl jí mráz po zádech. Žádný případ nebyl spletitější než tenhle, který začal zastřelením učitelky na židovské Šalamounově škole a skončil tím, že Eden přišla o jedno ze svých dětí.


    Rozum, pomyslela si Fredrika, když jela s Alexem domů ke Karin Benkeové. Nepřišla Eden také o rozum? Já bych o něj přišla určitě.


    Předem se děsila, že bude Eden a její rodinu muset kontaktovat.


    Někomu jako ona nemám co říct.


    A tak se raději soustředila na Karin Benkeovou. Jakákoli cesta z temnoty byla víc než vítaná. Jako malá Fredrika zbožňovala hrát si s domečkem pro panenky, dárkem od babičky z otcovy strany. Bylo to jako cestovat na nějaké jiné místo. Na místo, které patřilo někomu jinému, ale které ona, Fredrika, přesto směla navštěvovat. Stejný pocit ji přepadl, když začala pracovat u policie a znovu a znovu se ocitala v domovech jiných lidí – někdy měla udělat domovní prohlídku, jindy vedla výslech. A občas přinášela děsivá oznámení o smrti.


    Benkeho bývalou ženu už o Malcolmově smrti informovali. Přijala je ve svém apartmá na Östermalmu. Fredrika se mnohokrát pokoušela definovat rozdíl mezi apartmá a bytem. V obydlí Karin Benkeové to bylo projednou zcela jasné. Vysoké stropy, spousta metrů čtverečních, nádherné, skvěle zachovalé původní detaily z přelomu minulého století… Tohle bylo bezpochyby apartmá, žádný obyčejný byt.


    Zato Karin Benkeová vypadala zcela obyčejně. Byla přirozená a vstřícná, přesto si udržovala odstup.


    „Upřímnou soustrast,“ řekl Alex, jakmile je pozvala dál.


    „Díky,“ odpověděla.


    Potom je zavedla do kuchyně, kde se usadili ke stolu. Na oknech orchideje, žádné záclony, bíle natřené stěny.


    Tady bych dokázala bydlet, pomyslela si Fredrika automaticky.


    Alex začal poněkud nejistě, ale postupně nechal společenskou konverzaci přerůst v klasický výslech, aniž by ta změna Karin Benkeovou rušila. Je v tom dobrý, všimla si Fredrika. Stejně jako v řadě jiných věcí. Pocítila trapné ulehčení. Jako by jí připadalo důležité, aby Alex zůstal vyrovnaný, když ona sama není.


    Pouhá ta myšlenka jí vehnala červeň do tváří.


    Musím mu to říct, uvažovala. Musím mu říct, co mě tak sžírá.


    Ale ne teď. Jindy.


    „Co víte o životě svého bývalého muže?“ zajímal se Alex. „Byli jste si blízcí?“


    „Ne,“ odvětila Karin.


    „Nestýkali jste se třeba kvůli synovi?“ snažila se ji navést Fredrika.


    „Ne. Raději jsme se vyhýbali veškerému kontaktu.“


    „Chápu,“ řekl Alex a zněl nečekaně empaticky.


    „A co vaše dcera?“ zeptala se Fredrika. „Pokud se nepletu, žila v Londýně.“


    Jakmile se rozhovor stočil na mrtvou dceru, Karinina tvář se uzavřela, jako by se snažila udržet v tajnosti to, co si myslí a co cítí.


    „Je to tak,“ potvrdila. „Beata žila v Londýně.“


    „Kolik let?“ zeptala se Fredrika.


    „Spoustu,“ odpověděla Karin. „Nejdřív tam po maturitě čtyři roky studovala a pak si našla práci.“


    „To máme celkem…?“ chtěl vědět Alex.


    „Celkem dvanáct let.“


    „Co studovala?“ vyptávala se Fredrika.


    „Jazyky,“ řekla Karin. „Latinu a angličtinu. Později pracovala jako učitelka na gymnáziu ve východním Londýně.“


    „Vzala si Brita,“ pokračovala Fredrika. „To kvůli němu zůstala v Londýně?“


    Pro Karin to očividně bylo čím dál obtížnější. Působila jako žena, která má většinu věcí pod kontrolou, smutek a zděšení se však lidským úsilím ovládnout nedají. To věděla Fredrika a věděla to i Karin.


    „Asi ano,“ připustila. „Na druhou stranu jsem ji nikdy neslyšela mluvit o návratu domů ani předtím, než ho potkala. V Londýně se jí líbilo.“


    „Beatin manžel byl taky učitel?“


    „Ne, byl to burzovní makléř.“


    Fredriku zarazilo, že ho Karin dosud nepojmenovala. Jako by si její zeť žádné jméno nezasloužil. Fredrika pomyslela na prsten na malíčku Malcolma Benkeho. Technici už potvrdili, že z něj nelze získat žádné otisky prstů. Ani Benkeho, ani nikoho jiného.


    „Jaký byl?“ zeptala se Fredrika a snažila se mluvit tišeji. „Váš zeť Richard, jaký byl?“


    Karin se pohnula, jako by se chystala vstát od stolu, ale nakonec zůstala sedět.


    „Byl zlý,“ řekla. „Hrozně zlý.“


    Víc nic. Zlý. Tohle slovo používaly Fredričiny děti. Rády a často a občas dost nahlas.


    „Jsi zlááááá!“ řval třeba syn, když mu Fredrika v obchodě odmítala koupit nějakou sladkost.


    I Alex na Karininu volbu slov zareagoval.


    „Zlý? Jakým způsobem?“ zeptal se.


    Karininy oči se zaleskly, ne však smutkem. Teď byla rozčilená. Nebo spíš příšerně naštvaná.


    Zalapala po dechu, jako by měla potíže vytlačit vzduch z plic.


    „Zlý,“ zopakovala. „Myslím, že lepší slovo nenajdu. Všechno, co Richard dělal, bylo zlé. Za vším byly nějaké postranní úmysly. Na začátku jsme si to neuvědomovali, my ani Beata. Ten chlap byl narušený. Pracoviště střídal jako ponožky, když použiju tuhle otřepanou frázi. A pak všechny ty jeho nesmyslné rádoby investice. Peníze mizely zběsilým tempem nejprve z jejich společného účtu, potom z Beatina soukromého.“


    „Takže byl manipulativní?“ vyvodil z toho Alex.


    „Neuvěřitelně,“ potvrdila Karin.


    Fredrika váhala, přemýšlela, jak by měla zformulovat otázku, kterou musela položit.


    „Bil ji?“ zeptala se nakonec.


    Karin uhnula pohledem, nedokázala se na ně podívat.


    „Ano,“ hlesla.


    Alex a Fredrika se na sebe podívali.


    Alex opatrně přejel rukou po desce stolu. Na popálené kůži mu zářily světle červené jizvy. Kdysi zachránil z ničivých plamenů malé dítě.


    „Zemřela před deseti lety,“ navázal. „Pokud pro vás není moc těžké o tom mluvit, rádi bychom věděli jak.“


    Karin si dala načas. Potom na Alexe upřela oči a řekla:


    „Zavraždil ji.“


    „Její manžel?“


    „Ano.“


    „Takže sedí ve vězení?“ zeptala se Fredrika.


    „Ne.


    „Ne?“ podivil se Alex.


    „Nedokázali ho za to odsoudit. Ale my ostatní jsme věděli, co se stalo, a věděla to i policie.“


    „Po jiném pachateli policie nepátrala?“ zeptala se Fredrika.


    „Na začátku nejspíš ano, než si to celé ujasnili.“


    Fredrika těžce polkla. Příběh, který jim Karin vyprávěla, nebyl nijak ojedinělý. Pokud má soud nějaké pochybnosti, musí podezřelého osvobodit. Tak je to stanoveno, tak to musí být. Spoustě lidí prošly zločiny, jejichž spáchání jim společnost nebyla schopna prokázat. Část občanů to považovala za slabinu soudnictví, jiní za známku fungujícího demokratického uspořádání.


    „Jak to, že spravedlnosti unikl?“ zeptala se Fredrika. „Co chybělo?“


    „Všechno a nic,“ zavrtěla Karin hlavou. „Vždyť nebyli ani schopní dokázat, že se toho večera, kdy zemřela, zdržoval doma. A taky nikdy nenašli vražednou zbraň.“


    Alex si odkašlal.


    „Možná vám tahle otázka bude připadat zvláštní,“ začal pomalu, „ale… zajímal by nás Beatin snubní prsten.“


    „Její snubní prsten?“ podivila se Karin.


    Alex přikývl.


    „Co se s ním stalo po její smrti?“


    Karin to zjevně šokovalo.


    „Nemám tušení. I když si vlastně vzpomínám, že jsme od policie dostali obálku se šperky, které měla na sobě, když… když ji našli, když zemřela. Ale už si nepamatuju, co se s tou obálkou stalo. Vím jen, že jsem si z ní vzala zlaté náušnice, které Beata zdědila po své babičce, ale zbytek… Ani si nepamatuju, jestli jsme obsah té obálky nějak probírali. Všechno se tehdy odehrávalo jakoby v mlze. Neumím si představit, že by ten zatracený snubní prsten někdo chtěl, promiňte mi ten výraz.“


    „Mluvila jste v množném čísle,“ řekla Fredrika. „Tu obálku s jejími šperky s vámi přebíral ještě někdo jiný?“


    „Ještě Malcolm a Beatin bratr Bernhard.“


    „Beatin muž ne?“ zajímalo Alexe.


    „V žádném případě. V tu dobu už byl totiž ve vazbě.“


    „Je možné, že by si ten snubní prsten nechal Bernhard anebo Malcolm?“ zeptala se Fredrika.


    „Možné je všechno,“ odpověděla Karin. „Jistěže je to možné. Ale proč se na ten prsten tolik vyptáváte? Je teď tak důležitý?“


    „Rádi se o to s vámi podělíme, až ve vyšetřování pokročíme,“ řekl Alex stroze. „Zatím ale máme víc otázek než odpovědí.“


    Karin se s tím spokojila. Možná si ze všeho nejvíc přála, aby odešli. Nedalo se říct, zda po svém bývalém muži truchlí – o jejich vztahu toho věděli příliš málo. Fredrika se pokoušela odhadnout, co vedlo k tomu, že se Karin a Malcolm rozvedli.


    Snažila se znít tak mile a příjemně, jako měl ve zvyku Alex.


    „Rozvedli jste se,“ začala opatrně. „Ve stejném roce, kdy zemřela Beata.“


    Karin vzhlédla.


    „Ano,“ potvrdila.


    „Promiňte mi tu netaktní otázku, ale proč?“ zeptala se Fredrika.


    Karin došla ke dřezu a do sklenice si napustila vodu. V tichosti se napila, aniž ji napadlo zeptat se ostatních, jestli nechtějí taky.


    „Protože smutek lidi nespojuje,“ řekla, když dopila. „U nás to tak bylo a vím, že stejně to má i spousta jiných lidí.“


    Z jejího hlasu zaznívala upřímnost. Jenže její odpověď nebyla vyčerpávající, a to bylo slyšet zrovna tak.


    Co je to, co nám nechceš povědět, Karin? uvažovala Fredrika.


    „Jak to bylo, když byla Beata ještě naživu?“ napadlo Alexe. „Malcolm taky považoval zetě za špatného?“


    „Ano,“ přisvědčila Karin rozhodně. „Ani jeden z nás ho neměl rád.“


    A zase. Další věta, která nebyla lživá, ale zároveň neodhalovala všechno. Fredrika cítila, jak v ní narůstá zoufalství.


    „Ale?“ pobídla ji k rozvedení myšlenky.


    „Co ale?“


    „Na tomhle jste se shodli, ale na jiných věcech třeba ne. Povězte nám to. Na co jste měli odlišné názory?“


    Karin zavrtěla hlavou.


    „Na nic,“ řekla. „Názory jsme měli úplně stejné.“


    Fredrika jí věřila. Tak co to bylo, co zůstávalo nevyřčené?


    Alex si po příchodu pověsil bundu na opěradlo židle a teď se otočil a něco hledal ve vnitřní kapse.


    Vytáhl kopii fotografie, kterou našli na servírovacím stolku v Benkeho domě. Fotografie, na níž byl mimo jiné i Mikael, muž Eden Lundellové.


    „Co jsou zač tihle čtyři?“ zeptal se a podal fotografii Karin.


    V Karinině obličeji se zračilo uvolnění, něco na fotografii jí udělalo radost, anebo někdo.


    „Tihle dva,“ ukázala na dvojici mužů nalevo od Benkeho, „to jsou Sten a Eskil, Malcolmovi kamarádi z dětství. Eskil před pár lety zemřel, ale Sten je pořád naživu. Skvělý člověk, tenhle Sten Aber.“


    „A co tenhle?“ ukázal Alex na Edenina muže.


    „Popravdě řečeno nevím,“ přiznala Karin. „Promluvte si se Stenem. Ten vám určitě dokáže říct, kdy byla ta fotka pořízená.“


    „Vy jste u toho nebyla?“ zajímalo Fredriku.


    „Ne,“ odpověděla Karin. „Nepamatuju si ani, že bych tu fotku někdy viděla. Ale je jasné, že je dost stará, hlavně protože je na ní ještě Eskil.“


    Karininy odpovědi Alexe zjevně neuspokojovaly. Probíhalo to jako obvykle – aby se dozvěděli všechno, co potřebují, budou si muset promluvit se stovkou lidí. Úmorná práce, tak náročná na čas a trpělivost, že při ní i ti největší kliďasové ztrácejí nervy.


    Fredrika a Alex poděkovali Karin, že si na ně udělala čas, a chystali se k odchodu. Fredrika požádala Karin o kontakt na Stena Abera a pečlivě si ho poznamenala. Potom je Karin poprosila, jestli by se na fotografii nemohla podívat znovu. Alex jí snímek podržel před očima.


    „Ty tapety,“ řekla Karin. „Měla jsem si jich všimnout hned.“


    Fredrika se na fotografii zadívala. Byla pořízená v interiéru a za muži probleskovala zeď, zdobená tapetami s pestrým vzorem.


    „Ta fotka je z Beatina bytu,“ pokračovala Karin a zbledla. „Ty tapety si pořídila jen pár měsíců předtím, než zemřela. Poslala nám fotky, prohlížela jsem si je. Ale…“


    „Ale co?“ zeptal se Alex.


    „Ale ve skutečnosti jsem ty tapety neviděla, dokud jsem byt nenavštívila po její smrti,“ vysvětlila Karin.


    Když o chvíli později vyšli na ulici, vzduch byl vlahý a nebe oblačné.


    „Sten,“ zamumlala Fredrika. „Ten z té fotky. Musíme si s ním promluvit.“


    „A asi si budeme muset promluvit i s Edeniným mužem Mikaelem,“ dodal Alex zasmušile.


    Fredrika neklidně přešlapovala na místě. Na Eden ještě pořád nechtěla myslet.


    Ale ten prsten.


    Obrázek vraždy doplnil, naznačoval, že ten, kdo ji spáchal, měl osobní motiv. Navíc potvrzoval, že vražda Malcolma souvisí s vraždou jeho dcery.


    Jenže po pachateli nebylo stále ani stopy.

  


  
    Mozek v prázdninovém režimu. Člověku se do něj přepínal zpravidla v červenci. Alespoň podle Malin. Prázdninový mozek se od toho běžného podstatně lišil. Byl línější a míchal dny a hodiny způsobem, který se dal vždy omluvit tím, že volno trvá už příliš dlouho a všechny povinnosti a závazky jdou stranou. „Aha, vy jste tu dneska? Myslela jsem, že máte přijít až zítra.“


    Malin roztřídila oblečení pro děti do dvou kupiček. Měla dojem, že pračku zapnula někdy o víkendu, ale pak si na ni nevzpomněla až do chvíle, kdy za ní přišla dcerka, že už nemá žádné čisté kalhotky. Teprve tehdy Malin vyndala prádlo z pračky a dala ho sušit.


    Bolest traumatizovaného mozku.


    Malin se zhluboka nadechla.


    Co by jen dala za to, aby získala zpátky své všední dny a bezpečí.


    Všechno.


    Jenže při čekání na to, až bude život zase jako dřív (pokud ten den někdy nastane), se musela snažit udržet nad vodou.


    Rutina.


    To slovo jí přicházelo na mysl znovu a znovu, několikrát denně.


    Potřebovali si vytvořit rutinu.


    Četla o tom v bezpočtu novinových článků a knih o lidech, které na delší čas připravili o svobodu. Jak člověk přežije v zajetí, kde hrozí, že ho zahubí smutek a bezmoc?


    Vytvoří si rutinu. Jinak by se zbláznil.


    Do ložnice vešla Hedvig.


    „Chceš pomoct?“


    Malin zavrtěla hlavou.


    „Už to mám.“


    Protáhla se a podala Hedvig její kupičku oblečení. Poměrně velkou.


    Hedvig polkla.


    „Jak dlouho ještě…?“


    Malin sebou trhla.


    „Holčičko moje, já nevím,“ řekla.


    Hedvig z ložnice v tichosti odešla a Malin se zhroutila na okraj postele. Nesnášela, když nevěděla, jak odpovědět, nesnášela vlastní slabost. Bude poslední vzpomínka dětí na ni taková?


    To tady celá jejich rodina zemře?

  


  
    Článek z poštovní schránky. Nedopřával jí klid, Lovisa Wankelová kvůli němu propukla v pláč několikrát během dne a potom i večer. Obvolávala kamarády, mluvila a mluvila, ale to, co jim vlastně chtěla říct, ze sebe dostat nedokázala.


    Že má strach.


    Že nechce být sama.


    A její přítel už si naplánoval něco jiného, ani on jí nemohl dělat společnost.


    Jediní, komu nezavolala, byli její rodiče. Příliš by se vyptávali a popletli by jí hlavu ještě víc.


    „Nemáš už zase nějaké problémy, že ne?“


    Přesně to by řekla její máma.


    Jistě by si při tom navíc i povzdechla.


    Povzdechla by si, něco by zabrblala a kroutila by hlavou.


    Jsem pro ně jedno velké zklamání.


    Lovisa si lehla na pohovku, namlouvala si, že se dívá na televizi, ale zůstala tam jen pár minut. Odpočinek a ztráta pozornosti ji děsily. Bylo jí jasné, že ji někdo pronásleduje.


    Měla bych zavolat policii, pomyslela si.


    Tu myšlenku však okamžitě zavrhla. Nikdo by ji tam nechtěl poslouchat. Ne po tom všem, co bylo, po tom všem, co se událo. Na policii věděli, že z toho vyvázla jen se štěstím. Že všechno mohlo – nejspíš i mělo – pro Lovisu skončit úplně jinak. To jí policista, který ji vyslýchal po jejím návratu do Švédska, dal důrazně najevo.


    „Nemyslete si, že nevíme, že i vy jste měla skončit za mřížemi,“ řekl jí. „Nemyslete si, že vás v tomhle případu považujeme za obětního beránka.“


    Lovisa si novinový článek, který jí někdo hodil do poštovní schránky, unaveně prohlížela. Ne, ona obětí nebyla. Ne tehdy.


    Ale možná bude obětí tentokrát.


    Zachvěla se a šla do předsíně, jistě už alespoň po padesáté. Stejně jako tolikrát předtím zadržela dech a podívala se kukátkem.


    Nikde nikdo.


    Jen stíny.


    Nikde nikdo.


    Jen stíny.


    Tak proč si byla tak jistá, že ji kdosi na každém kroku sleduje?

  


  
    „Týden umělců v srpnu na Österlenu,“ navrhla Diana Trolleová. „Co ty na to?“


    „Co já na to? Že to zní stejně nudně jako počítat zrnka písku na pláži,“ řekl Alex Recht.


    „No tak, Alexi,“ rozesmála se Diana.


    „Upřímně – jak dlouho se už známe? Víš přece, že se o umění a, no, o kulturu obecně nezajímám tolik jako ty.“


    „Ale na Österlenu se ti líbí,“ namítla Diana.


    „Mně se líbí skoro všude,“ řekl Alex. „Ty se klidně můžeš koukat na ty svoje umělce, já se mezitím nějak zabavím. Najdu si nějakou pěknou pláž, kde si lehnu a budu si číst.“


    Diana se usmála a přesunula se do kuchyně. Alex zůstal sedět u televize. Před chvílí vyluxoval celý dům, teď se chtěl podívat na nějaký film, na nějaký zajímavý televizní pořad. Na cokoli zábavného. Nějakou pěknou pláž, kde si lehnu a budu si číst. Vážně tohle řekl? Chápal, proč to Dianu tak pobavilo. Alex si chvíli na čtení našel jen zřídkakdy. Polehávání na pláži provozoval ještě méně často.


    Mé nové já, pomyslel si Alex. Beach boy roku 2016.


    Diana rámusila v kuchyni – vyndávala nádobí z myčky. Zvuky všedního dne. Ty nejlepší z nejlepších. Alex nechápal lidi, kteří ustavičně toužili uniknout z područí zvyku a zaběhnuté rutiny. On si neměnnost užíval. Užíval si život, který považoval za úplný.


    Diana byla bezkonkurenčně tím nejlepším, co ho od Leniny smrti potkalo. To vědomí ho drželo při životě, díky tomu ji miloval. Když Lena zemřela, nemyslel si, že ještě někdy dokáže normálně fungovat. Manželství s Lenou mu připadalo jako celý život a nikdy nezatoužil po nikom jiném. Stvořili spolu všechno, co stvořit šlo. Společný domov, dvě děti, blízkost a bezpečí. Když se jejich manželství shrnulo tak málo slovy, znělo to pochopitelně naivně, skoro jako klišé. V každém případě byl ale tehdy se životem spokojený, i když svým dětem by to dokázal vysvětlit jen těžko. Ty si založily vlastní rodiny, vybudovaly si vlastní životy. Rozhodně ale neseděly doma. Na programu měly kurzy tance a kurzy vaření, osobní čas a partnerský čas. Když je Alex poslouchal, znervózňovalo ho to. Unavovalo.


    V televizi nedávali nic zajímavého. Alex se napil kávy a přemýšlel, jestli by neměl zavolat dceři. Udržovat vztah s dětmi mu teď šlo mnohem líp, vídal se s nimi častěji než dřív.


    Zazvonil mu mobil, vytrhl ho z úvah. Vyzvánění přicházelo z jeho pracovního telefonu a naplnilo ho neblahým tušením. Bylo devět hodin; snad nezemřel někdo další?


    Poslední myšlenka ho rozčílila.


    Musím přestat očekávat hned to nejhorší.


    Jenže neklid, který cítil od chvíle, kdy uviděl Malcolma Benkeho, ho nechtěl opustit. Nezmírnil se ani po návštěvě u Benkeho bývalé ženy Karin.


    Ten prstýnek, prstýnek, prstýnek.


    Nebýt toho prstýnku, napadlo Alexe, všechno mohlo být jinak.


    „Tady Ivan,“ ozval se hlas, když Alex přijal hovor.


    Ivan? Alex se musel opravdu snažit, aby si vzpomněl, že volá onen mladší kolega.


    „Ano?“


    „Chtěl jsem ti jen říct, že jsem kontaktoval londýnskou policii ohledně vraždy Beaty Benkeové, Malcolmovy dcery. Někdo z vyšetřovatelů, kdo dělal na tomhle případu, je zrovna teď ve Stockholmu na nějakém školení. Prý se s námi klidně sejde a poví nám o tom vyšetřování víc.“


    „Bezva,“ řekl Alex.


    Potom se odmlčel. Byla to stopa, kterou by měli prozkoumat důkladněji? Ještě si ani nestihl utřídit myšlenky po výslechu Karin, nevěděl, co si má myslet. Potřebují si promluvit s mužem na fotografii, se Stenem Aberem. A taky s Mikaelem Lundellem. Vyslechnout budou muset i Benkeho syna, který žije ve Vídni. Bylo nutné do celé té komedie zatahovat i britské vyšetřovatele?


    „Rozhodně neuškodí, když se nám podaří získat nějaké další informace,“ ozval se Ivan po chvíli ticha na Alexově straně.


    „Dobře,“ řekl Alex.


    Ivan vydechl.


    „Fajn, přijde zítra ve čtyři.“


    „Dobře,“ zopakoval Alex.


    Oba zavěsili. Zbytek večera strávil Alex před televizí, v níž běžela nějaká hrozná detektivka. Osud Malcolma Benkeho ho nenechával v klidu. Ani změna, které si všiml u Fredriky. Změna, ke které došlo plíživě koncem zimy a na jaře. Fredrika měla celou řadu skvělých vlastností, ale příliš se uzavírala, spoustu věcí o sobě před ostatními skrývala. Těch několik málo případů, kdy se přestala hlídat a pustila si Alexe k tělu, se dalo spočítat na prstech jedné ruky.


    Naposledy k tomu došlo, když si spolu vyrazili na víno. Vypili ho až moc. V jejich vztahu to byl ojedinělý případ. Tehdy Alex poprvé viděl Fredriku opilou. Stalo se to téhož večera, kdy se dozvěděli, že jejich novou šéfovou bude Margareta Berlinová. V únoru.


    „Tohle je taková pohroma, že se to prostě nedá pochopit,“ kroutil hlavou Alex. „Pojďme Berlinovou spláchnout někde v baru.“


    A tak šli.


    S mnohaletým zpožděním, uvažoval Alex. S Fredrikou jsme takový večer potřebovali, když na policii začínala.


    Ze všeho nejvíc se Alex tehdy obával, jak Fredrika na zjištění, že jejich oddělení bude šéfovat Berlinová, zareaguje. Onoho prvního večera ji to vyděsilo stejně jako Alexe. Ale potom – prakticky ihned – jako by z ní veškerá frustrace vyprchala. Jako by všechno vzdala.


    Zatraceně, tak to ale snad nebylo? Nevzdala to, že ne?


    Alex si uvědomoval, že ji něco trápí, že je z něčeho nešťastná.


    Srdce se mu divoce rozbušilo.


    Jen aby v říši Berlinové nezůstal sám. To by s ním byl konec.

  


  
    Nastal večer a pak nastala noc. Fredrika Bergmanová si zalezla do postele a natáhla se po Spencerovi. Ten se přetočil na záda a dovolil jí, aby mu položila hlavu na paži. Fredrika rukou nahmatala jeho hrudník a zastavila se nad srdcem. Nad nejfantastičtějším svalem v těle.


    Dýchala zhluboka: nádech a výdech.


    „Náročný den?“ zeptal se Spencer.


    Co mu na to měla odpovědět? Nepamatovala se, že by v poslední době zažila nějaký lehký den, což ale nemělo s prací nic společného. To život ji zraňoval, tak, že se proti tomu nedalo nic dělat. Nahlas o tom ovšem mluvit nechtěla. Mlčela na příliš mnoha frontách, doma i v práci. Spencer se jí vyptávat nemusel, věděl, co je špatně. Alex by to nejspíš nedokázal ani uhodnout.


    „Jako by to nebralo konce,“ řekla místo odpovědi na Spencerovu otázku.


    „Co?“


    „Všechny ty hrůzy. Dějí se pořád dál.“


    Spencer si povzdechl. Zdálo se jí to, nebo ztuhl?


    „To má být nějaká novinka?“


    Fredrika si přitiskla obličej na jeho kůži. Zbožňovala každý milimetr toho báječného muže.


    „Přijdu ti naivní?“ napadlo ji.


    Zasmál se.


    „Ty? Ne, to ani ne. Na to, abys byla naivní, jsi příliš cynická.“


    Zvedla hlavu.


    „Cynická?“


    „Jo. Ale ani to snad není žádná novinka, ne?“


    Něco takového mohlo znít jako lichotka jedině od Spencera.


    Fredrika si vzpomněla, co jí řekl, když se spolu sestěhovali.


    „Nesmíme od života očekávat nemožné, Fredriko. Nesmíme snít o budoucnosti, která nemůže být naše.“


    Pronesl to coby tichou připomínku toho, že je o dvacet pět let starší než ona, že ani jeden z nich nemá žádné právo ani důvod předpokládat, že jim společný život vydrží věčně. Pravděpodobně mu nedošlo, že jeho slova uvíznou Fredrice v hlavě a stane se z nich průpovídka, která se jí vybaví v nejrůznějších souvislostech. Dokonalý život patřil jiným. Nikdy nemohl být její. Ve smíření se s touto jednoduchou tezí nacházela do jisté míry útěchu. Někteří dostanou všechno, jiní podstatně méně. Třeba Fredrika snila o kariéře violoncellistky, ale její sny zhatila nehoda v pubertě. Poté ztratila směr. Tápala mezi všelijakými kurzy na univerzitě a začala si se Spencerem, který byl tehdy jejím profesorem. Nikdy by nevěřila, že právě on se stane otcem jejích dětí. Nenapadlo by ji ani to, že přijde den, kdy se jí bude líbit práce u policie.


    Fredrika našla domov.


    A pak šlo všechno k čertu.


    „Spencere, my…“


    Okamžitě ji zarazil.


    „Pověz mi něco jiného,“ vybídl ji. „Pověz mi ještě něco o práci.“


    „Musíme si promluvit o tolika věcech,“ zašeptala.


    „Dnes večer ne,“ řekl.


    „Fajn,“ odvětila.


    Chvíli mlčeli a potom se ho zeptala:


    „Ta odpolední schůzka proběhla dobře?“


    Krátce přikývl. Fredrika oproti plánu dorazit nemohla. Ne aniž by na sebe v práci strhla zbytečnou pozornost. Spencer ji ujišťoval, že je to v pořádku, že stejně dobře může jít sám. Všechno podstatné probrali na předchozí schůzce, jíž se Fredrika účastnila.


    Takhle to u nás funguje, pomyslela si Fredrika. Jeden druhého neopouštíme.


    Zavřela oči.


    „Bavili jste se o té barvě?“ zašeptala.


    Slyšela, jak Spencerovi v hrudním koši tluče srdce, a nedokázala si představit chvíli, kdy se zastaví.


    „Řekl jsem, že jsme si to rozmysleli,“ prohlásil Spencer tiše. „Že rakev bude bílá.“

  


  
    VÝSLECH ALEXE RECHTA 
6. ZÁŘÍ 2016


    Přítomní: vyslýchající 1 (V1), vyslýchající 2 (V2), kriminální komisař Alex Recht (Recht)


    V1: Takže Benkeho zavraždili a vy jste dostal za úkol vyšetřit, k čemu tam došlo. Byla Bergmanová ve stavu, v němž mohla vykonávat svou práci?


    Recht: Rozhodně.


    V2: Skutečně? Její muž byl přece těžce nemocný. Určitě ji to dost ovlivnilo.


    Recht: Ano, to je pravda. Já si ale myslím tohle: Pokud by cítila, že na to nestačí, vzala by si neschopenku.


    (ticho)


    V1: Co jste si myslel o Benkeho vraždě?


    Recht: Ten prstýnek, který měl Benke na malíčku, mě dost zneklidňoval. Bylo to jakési varování, že ta vražda je jiná.


    V2: Jak jiná?


    Recht: To se tak brzo nedalo říct. Ale pak dorazil první dopis…


    V1: Ano?


    Recht: (tiše)
Nedošlo nám to.


    V2: Co vám nedošlo?


    (ticho)


    Recht: Že to bude ještě horší. Tisícinásobně horší.

  


  
    Úterý

  


  
    Jestli Noaha Johanssona někdo ještě jednou upozorní, ať se přestane pořád šťourat ve stěhování svého bratra do Austrálie, vyletí z kůže.


    Protože ho znám a vím, že za tím, co se děje, vězí něco divného. Něco nebezpečného.


    Noah se posadil k psacímu stolu. Bylo brzy ráno, nejlepší denní doba na telefonát. Ohledně svého bratra mohl kontaktovat jediného člověka. A ten si zjevně nechtěl nechat ujít šanci, jak Noaha ponížit.


    „No?“ zaznělo v telefonu táhlé zamumlání.


    Noah cítil, jak ho opouští odvaha. Probíhalo to pokaždé stejně. Než zavolal, měl energie na rozdávání, ta ovšem vyprchala, jakmile malátný hlas na druhém konci odpověděl. Pokud tedy vůbec odpověděl. Malátný hlas patřil kriminálnímu inspektorovi Stigovi Mattssonovi. Policejnímu budižkničemu, ze kterého udělali Noahův zvláštní kontakt. Noahovi trvalo několik týdnů, než pochopil, co se pod spojením „zvláštní kontakt“ skrývá. Jednalo se o chudáka, jehož pověřili úkolem přijímat Noahovy rozhořčené telefonáty, nikoli o známku toho, že se policie nahlášením zmizení jeho bratra nějak zabývá. Podle Noaha případ ani nepovažovali za hodný vyšetřování, což se mu potvrzovalo až příliš často.


    Stejně tak i dnes.


    „Aha, to jste zase vy,“ povzdechl si Stig Mattsson tak hlasitě, až se Noah málem rozplakal.


    Nedokázal dál mluvit nenuceně. Byl strachy bez sebe a už téměř nespal. Pokud by to tak šlo dál, musel by si vzít neschopenku, svěřit firmu někomu jinému. K tomu nesmělo dojít.


    „Jde o mého bratra,“ hlesl Noah.


    „Už zase?“ zeptal se Stig.


    „Už zase,“ řekl Noah. „Naposledy jsem s vámi mluvil před třemi týdny. Jak jste od té doby pokročili?“


    V telefonu se ozvalo další povzdechnutí. Noah teď klidně mohl zavěsit. Vždyť věděl, co přijde, věděl, co uslyší. Že jeho oznámení přijali, že jej vyhodnotili, že neexistuje žádné podezření na spáchání trestného činu, že není co vyšetřovat a ať Noah prosím (sakra) už nevolá.


    „Už jsme to přece řešili několikrát,“ řekl Stig. „A víte, jaký na to máme názor. Vašeho bratra jsme kontaktovali a potvrdil nám, že je všechno v pořádku. Říkal, že…“


    „Mluvili jste s ním po telefonu?“ skočil mu do řeči Noah. „Nebo odkazujete k těm e-mailům?“


    Tu otázku mu položil bezmála tisíckrát a pokaždé se mu dostalo stejné odpovědi.


    „Už jsem vám říkal, Noahu, že jsem s ním mluvil po telefonu. Velmi krátce, to je pravda, ale jen proto, že spěchal na nějakou obchodní schůzku. Jinak jsme si mailovali.“


    Zase ty e-maily. Policie Noahovi na jeho vyptávání vždy odpověděla otázkou – pokud bratrova rodina skutečně nedobrovolně zmizela, kdo potom odesílá všechny ty e-maily? Na to nebylo podle Noaha příliš složité odpovědět (mohl to být kdokoli, kdo si od nich vynutil telefony a PIN kódy), jenže policie ho odbyla se slovy, že takové věci se dějí ve filmech, ne ve skutečnosti.


    „Připomeňte mi, v kolik měla být ta obchodní schůzka, na kterou se chystal?“


    „Na to jsem se ho neptal, to přece víte.“


    Začínala se ho zmocňovat panika, musel přijít na něco dalšího. Na něco nového a jiného, na něco, co ještě neudělal nebo neřekl. Aby bylo zřejmé, že policisté zanedbali svou práci. Jenže vše už bylo řečeno, všechny otázky byly položeny. Policie se ne a ne chytit. Pokud se Noah snažil, dokázal částečně pochopit proč. Na povrchu totiž všechno vypadalo, jak mělo. Noah přesně nevěděl, s kým policie mohla mluvit, ale všichni z bratrova okolí by samozřejmě potvrdili, že o stěhování na druhou stranu zeměkoule slyšeli. Noah zavolal bratrovu tchánovi a vyzvídal, jestli se mu na tom stěhování taky náhodou nezdálo něco podezřelého. Nezdálo. Pokud tchán věděl, nastoupila rodina do letadla v sobotu, naposledy jim prý volal a přál šťastnou cestu ve čtvrtek. Všechno bylo v naprostém pořádku. Noahovi tahle informace nedopřávala klid. Pokud bylo ve čtvrtek všechno v pořádku, co se mohlo stát v pátek?


    Když Noah vyprávěl o svém strachu o bratra, u tchána se mu nedostalo žádné podpory. Noah věděl, že jeho švagrová má ke své rodině dost daleko. Mluvili spolu obvykle jen párkrát do roka a vídali se pouze při příležitosti větších svátků, a to s katastrofálními výsledky.


    „Neznáme se,“ přiznala Noahovi švagrová. „Ne doopravdy. A nijak nám to vlastně nevadí.“


    To ovšem neplatilo pro vztah Daniela s Noahem, a právě to musela policie pochopit. Noah věděl lépe než kdokoli jiný, když s bratrem nebylo něco v pořádku.


    „Budu muset končit,“ řekl Stig. „Pokud tedy nemáte nic dalšího…“


    Noah vsadil všechno na jednu kartu.


    „V kolik zhruba hodin jste telefonoval, když bratr tvrdil, že se chystá na schůzku?“


    Stig se ušklíbl.


    „Tak tohle si náhodou pamatuju. Zrovna jsem u toho totiž jedl oběd a povedlo se mi si do telefonu odříhnout. Kebab, nejlepší ve městě. Znáte ten podnik na Söderu, na ulici Hornsgatan? Nabízí rozvážku do firem, pokud tam zavoláte den předem.“


    Noah ale neposlouchal. Seděl u počítače a na internetu hledal, kolik hodin je v Austrálii.


    „Volal jste mu kolem oběda?“ ověřoval si Noah.


    „Jo, vždyť vám to říkám,“ odpověděl Stig nevrle. „A teď už nemám čas se s vámi vybavovat.“


    Ta věta se Noahovi zabodla rovnou do prsou. Že Stig nemá čas se s ním vybavovat. Že všechno ostatní je důležitější než pátrání po bratrovi.


    „Pokud jste mu volal kolem oběda, předpokládám, že to bylo kolem dvanácté,“ řekl Noah.


    „To by asi odpovídalo,“ připustil Stig.


    „V Sydney je v tu dobu jedenáct večer,“ řekl Noah.


    V telefonu nastalo ticho.


    „A?“


    „Říkal jste, že se můj bratr chystal na obchodní schůzku,“ připomněl mu Noah a cítil, jak se mu zrychluje tep, protože konečně našel konkrétní důkaz pro to, co se tak dlouho snažil říct. „Na obchodní schůzky člověk sotva chodí těsně před půlnocí.“


    Stig neodpověděl.


    „Taky byste se nad celou tou situací s obchodní schůzkou měl možná ještě zamyslet,“ pokračoval Noah. „Můj bratr je psycholog. Výrazy jako obchodní schůzka nepoužívá. Stejně jako sprostá slova, a přesto se v tom e-mailu pro mě jedno objevilo.“


    Slyšel, jak Stig tiše mluví s někým jiným. Noah zadržel dech. Neměl Stig v úmyslu ho znovu odbýt?


    „Poslyšte, Noahu,“ ozval se Stig a hlas mu najednou zněžněl. „Máme tady na služebně poradce, který se s vámi rád setká. Pokud by vám to pomohlo…“


    Noah zavěsil, zcela lhostejně. Byl přesvědčený, že Stigovi volal naposledy. Potřebuje sehnat někoho jiného, kdo by mu mohl pomoct. Někoho, kdo pochopí děsivost toho, že je nějaká rodina nezvěstná celé týdny, aniž by po ní policie pátrala. Někoho, kdo ho vyslechne.


    Zavřel oči a opřel si hlavu do dlaní. Možná přece jen existuje jedno záchranné lano, kterého by se mohl chytit. Možná. Jediný problém byl, že Noaha brzdilo to, co se naučil o pravidlech profesionálního pohřebnictví. Jaké kontakty smí využít a od jakých musí dát ruce pryč.


    V tu chvíli se ozval zvonek u vstupních dveří.


    Noahovi trvalo několik vteřin, než se vzpamatoval. Potom se vydal z kanceláře zjistit, kdo to přišel. Za dveřmi stála mladá žena. Noahovi nepřipadala povědomá, nikdy dřív ji neviděl.


    Žena však řekla:


    „Dobrý den. Vy si mě asi nepamatujete, co? Tina.“


    Usmála se, což si ale mohla odpustit. S tím úsměvem vypadala smutně.


    Noah pomalu zavrtěl hlavou, pátral v neuspořádaných a chaotických vzpomínkách. Tina. Tina? Ne, tohle jméno neznal.


    „Obávám se, že mi neslouží paměť,“ řekl Noah. „Jak vám mohu pomoct?“


    Žena jménem Tina znejistěla.


    „Já… možná jsem sem neměla chodit,“ vykoktala. „Připadám si hloupě.“


    Její nejistota Noahovi dodala sílu.


    „Ale jděte,“ řekl. „Nemusíte si připadat hloupě. Kde jsme se potkali?“


    Prsty přejela po kabelce.


    „Doma u vašeho bratra,“ odpověděla.


    Nato se rozplakala. Byl to žalostný, smutný pláč. A pak zašeptala slova, která Noah toužil slyšet celé měsíce:


    „Copak to připadá divné jenom mně? Nikdo jiný si starosti nedělá? Mám příšerný strach, že se Malin a Danovi něco stalo.“

  


  
    Televize blikala a vyřvávala. Děti se dívaly na film. Zase. Na stejný film. Zase. Když ho sledovaly poprvé, byla Malin u toho a rozhodla se ho vypnout už po několika minutách. Byl příliš znepokojivý. Teď se to s ním ale mělo podobně jako s pravidelným ukládáním ke spánku – přestalo na tom záležet.


    Kolikrát si už Malin pomyslela, že by se měli vzchopit? Že nic není nebezpečnější než to vzdát, dovolit, aby všechno skončilo katastrofou. Proud jejích myšlenek se zastavil, přerušilo ho slovíčko „skončit“. Protože kdo věděl, jak mohlo tohle skončit? Rozhodně ne Malin a ani její rodina. A právě to naplňovalo jejich spánek nočními můrami nejhoršího rázu. Malin dokonce začala myslet na svého otce a na to, jak moc jí chybí.


    Tak nepředstavitelně moc.


    Myslela i na všechny vztahy, které neměli šanci ukončit, nebo naopak utužit.


    Vzpomněla si na Noaha. Nikdo na tom momentálně nemohl být hůř než Noah.


    Všichni ostatní jistě věřili historce o stěhování do Austrálie, ale Noahovi muselo dojít, že něco nehraje. Na začátku, než prohrál boj se svými démony, na to Dan šel chytře. Přiměl jejich únosce (v obvyklých případech bylo těžké brát to slovo vážně), ať v Noahově poštovní schránce nechá klíč od domu, protože jinak to Noahovi bude vrtat hlavou. Ve skutečnosti to ale bylo přesně naopak. Ten klíč nechtěli dát Noahovi, ale svému sousedovi. Noah už totiž klíč měl. Stejně jako Tina, Malinina bezkonkurenčně nejdůležitější kamarádka.


    Ta si ale nejspíš taky myslí, že jsme v Austrálii a plníme si svůj sen.


    Příležitosti k nějakým chytrým tahům by se od začátku jejich dramatu daly snadno spočítat. Malin se zoufalstvím vzpomínala na první týdny v zajetí. Tehdy ještě po nocích bděli, pokoušeli se vymyslet, jak se z domu dostanou, jak o sobě dají vědět okolí. Pokoušeli se mluvit s mužem, který je sem odvezl, plakali a křičeli, prosili a žadonili. Ale nic nepomáhalo. Dům opustit nemohli a muž jim odmítal udělit amnestii. Takové zjištění by dokázalo zviklat i toho nejodolnějšího bojovníka.


    Dan seděl u stolu v kuchyni a z hrnku upíjel teplé mléko. Byl bledý, měl vpadlé oči, vypadal zuboženěji než zbytek rodiny. Malin to dovádělo k nepříčetnosti. Co si o sobě myslí, že mu připadá, že si zaslouží politování víc než ostatní?


    „Chutná ti?“


    Malin se snažila zakrýt ironii ve svém hlase.


    „Jo,“ odvětil, „je dobré.“


    Léto bylo zatím poměrně mírné, což Malin brala jako požehnání. Kdyby bylo v domě navíc vedro, jistě by tu už definitivně zešíleli.


    „To je fajn,“ řekla Malin. „Že je to mléko dobré. Protože piješ to úplně poslední, co máme. A nevíme, kdy dostaneme další.“


    Dan zvedl hlavu, napůl snad ještě spal. Jako by jeho mozek nedokázal zpracovat, co mu Malin řekla. To ji vyděsilo. Nesměla zůstat jedinou rozumnou dospělou v domě.


    „Myslel jsem, že je v ledničce ještě litr.“


    Hlas měl po všem tom mlčení ochraptělý.


    Malin semkla rty a zavrtěla hlavou.


    „To sis myslel špatně.“


    Trhnutím otevřela dveře lednice a přezkoumala, co v poloprázdných policích ještě zbylo. Několik vajec, dvě krabice džusu, máslo, trocha sýru a pár dalších věcí.


    Nehladovíme, napadlo ji. Zatím.


    Úzkost k ní přicházela ve vlnách, hrozilo, že ji pošle ke dnu.


    Oči jí zaplavily slzy, pálily jako kyselina.


    „Víme, kdy dorazí další zásoby?“


    Místo odpovědi se jí dostalo jen pokrčení ramen. Malin dělala každé ráno nožem na chleba zářez do prkénka – tak si udržovali přehled o čase. Žili v ohraničeném světě bez hodin, zato s vícero noži. A s věcmi, které tam někdo umístil, aby dům působil útulnějším dojmem. Jako například květináče. Jednou se Malin neudržela, vzala největší z nich a vší silou jím mrštila o okno v obývacím pokoji. Nic se nestalo. Okno zůstalo celé, květináč se rozbil.


    „Vážně sis myslela, že to půjde tak lehce?“


    Nevšimla si, že za ní stojí syn, nedošlo jí, že viděl, co udělala. Takže když jí tu otázku položil, zasáhla ji jako výstřel z pistole do zad.


    Vážně sis myslela, že to půjde tak lehce?


    Ne, jistě že ne. Ale museli jsme to zkusit.


    A museli to zkoušet dál.


    Zavřela lednici.


    „Musíme vymyslet nějaký nový plán,“ rozhodla. „Jak se odsud dostat.“


    Nepoznávala svůj vlastní hlas.


    „Už zas?“ ozval se Dan. „Budeme se znova úplně zbytečně snažit?“


    Potom se zvedl a šel si sednout k dětem před televizi. Malin zůstala sama v kuchyni, ochromená hrůzou.

  


  
    Spencer Lagergren zemře a z Fredriky Bergmanové se stane vdova. Fredrika zvažovala, že si ta slova vyšije na kus látky a nechá si je zarámovat. Aby je lépe pochopila. Ať si je totiž potichu opakovala sebevíc, věta v ní ne a ne zakořenit, ne a ne získat nějaký hlubší význam.


    Já a vdova? To nemůže být pravda.


    „Máte se dobře, Sago?“


    Fredrika nedokázala určit, čemu se její dcera směje, ale na tom vlastně nezáleželo. Projev jejího veselí bohatě stačil k tomu, aby se Fredrika uklidnila. Děti se měly dobře.


    „Dneska se půjdeme koupáááát!“ vypískla Saga do telefonu.


    „Není na to moc zima?“ zeptala se Fredrika.


    „Ne,“ odvětila Saga prostě.


    Fredrika seděla ve své kanceláři. Právě dorazila do práce. Za několik minut se s Alexem měli dole v jedné z výslechových místností setkat se Stenem Aberem, kamarádem Malcolma Benkeho.


    „Dáš mi na chvíli babičku?“ poprosila Fredrika dceru.


    Hlas její matky se ozval vzápětí.


    „Jak se máš, Fredriko?“


    Panebože, kolikrát ještě tahle otázka přijde?


    „Dobře, díky,“ odvětila. „Jen jsem se chtěla ujistit, že jsou děti v pořádku.“


    „Jistěže jsou,“ řekla její matka. „Jsou živé a zdravé.“


    A pak, o vteřinu později:


    „Promiň! Promiň, nevím, co to…“


    Fredrika se neubránila úsměvu. Tohle nové umění si nejen osvojila, ale zjevně se v něm stávala světovou přebornicí. Umění sledovat postupný úpadek života s úsměvem.


    „To nic,“ zašeptala, protože jí selhal hlas.


    Slyšela, jak se matka vzdaluje od dětí, a najednou kolem ní nastalo úplné ticho.


    „Vyptávají se na tebe a Spencera,“ řekla matka. „Myslím, že jim došlo, že je něco špatně.“


    „Jistěže,“ potvrdila Fredrika. „Vědí, že je Spencer nemocný.“


    „Ale nevědí, jak moc. Všechno má svůj čas. Váš čas je tady a teď. Musíte dětem povědět víc. Musíte jim říct všechno.“


    Všechno má svůj čas. Čím to, že se tak klamné tvrzení dokázalo udržet tak dlouho. Vždyť ať se to člověk snažil chápat sebevíc, pro smrt žádný čas ani žádné místo neexistovaly. Ne ve Fredričině životě. Zvlášť když se smrt blížila k někomu, koho Fredrika milovala ze všeho nejvíc.


    „Promluvíme si s nimi o tom, až se vrátí domů.“


    Slyšela, jak její matka vzlykla.


    „Promiň,“ řekla. „Nechtěla jsem se vám do toho míchat, chtěla jsem jen pomoct.“


    „Bude to v pořádku, mami,“ uklidňovala ji Fredrika. „Bude to v pořádku.“


    Jakmile ale zavěsila a znovu osaměla, přemohl ji pláč, položila hlavu na chladivou desku psacího stolu a nechala slzy téct.


    Nic už nebude v pořádku.


    „Jsi nachlazená?“


    Když se setkali před výslechovou místností, kde už na ně čekal Sten Aber, Alex měl upřímné obavy.


    Otázku formuloval velmi zdvořile. Fredrika se předtím viděla v zrcadle, takže věděla, jak vypadá. Měla napuchlá oční víčka a bělmo protkané sítí červených žilek.


    „Omlouvám se, že jdu pozdě,“ řekla. „Musela jsem ještě něco vyřídit. A ne, nejsem nachlazená. Mám alergii.“


    Alex jí položil ruku na paži.


    „Můžu ti nějak pomoct?“ zajímal se.


    Fredrika se hryzla do rtu a zavrtěla hlavou.


    Hlavně se zase nerozbreč, krucinál.


    V hlavě jí však ozvěnou zněla otázka, kterou se neodvážila vyslovit:


    Jak jsi to zvládl ty?


    Alex si prošel tím, čím teď procházela Fredrika. Sledoval, jak jeho životní lásku ničí nemoc, viděl, jak umírá. Mizí z jejich společného života a už se nikdy nevrátí.


    Už mi ani nikdy nezavolá, napadlo Fredriku. Jak se mám vypořádat s tím, že po zbytek života neuslyším jeho hlas?


    „Někdy jindy,“ řekla. „Někdy jindy si od tebe nechám pomoct. Ale dnes ne.“


    S těmi slovy otevřela dveře výslechové místnosti.


    „Fredrika Bergmanová,“ představila se a napřáhla ruku k sedícímu muži, který tam na ně čekal.


    Prudce vstal.


    „Sten Aber,“ řekl.


    Alex ho pozdravil rovněž. Židle, na niž se Fredrika posadila, byla tvrdá a chladná. Alex se snažil zachytit její pohled, ale ona se soustředila nejprve na své poznámky, posléze na Stena.


    „Díky, že jste se mohl dostavit tak narychlo,“ prohodila.


    Podobná replika vždy pobavila. Jako by snad měl na vybranou. Téhle schůzce mohl každý říkat podle libosti, ale ve skutečnosti se jednalo o výslech. Sten Aber sice nebyl přímo podezřelý z trestného činu, ale existoval důvod domnívat se, že by mohl vyšetřovatelům poskytnout důležité informace. Proto se musel dostavit, jinak by ho policie nechala předvést.


    „Jsem v šoku z toho, co se stalo,“ začal Sten. „Pokud to bude v mých silách, samozřejmě vám rád pomůžu.“


    V tom, jak vyjádřil své zděšení, nebyla ani kapka falše. Měl unavené oči – bylo vidět, že zpráva o smrti Malcolma Benkeho ho hluboce zasáhla. Fredrika pečlivě hlídala, co se o případu psalo v novinách, a zvažovala, kolik se toho Sten mohl dozvědět z nich. Novináři se v honbě za informacemi obvykle chovali jako divoká zvěř, ale tentokrát se jim podařilo získat jen poměrně málo detailů. Pochopili, že policie má podezření na trestný čin, a tak událost označili za vraždu. Zjistili také, že Benke byl nalezen zastřelený. O moc víc toho ovšem nevěděli a nezveřejnili ani Benkeho jméno. Zatím. Což bylo dobře.


    „Odkud jste se s Malcolmem znali?“ zahájil výslech Alex.


    „Ze školy,“ řekl Sten. „Seznámili jsme se už v první třídě a od té doby jsme byli spolužáci. Potkali jsme se i na vojně, a dokonce jsme navštěvovali stejné kurzy na univerzitě.“


    „Takže jste oba inženýři, tedy byli jste?“ zeptala se Fredrika.


    „Přesně tak.“


    Fredrika listovala přinesenými dokumenty.


    „Vlastnil jste stavební firmu, stejně jako Malcolm. Byli jste konkurenti?“


    Sten se nevzrušeně usmál.


    „Bylo by hloupé tvrdit, že ne,“ řekl. „Zároveň si ale nepamatuju jediný případ, kdy by to vedlo k nějakému konfliktu. Vzájemně jsme se respektovali.“


    Úsměv se vytratil. Fredrice se líbil jeho hlas, jeho postoj. Sten byl pozorný a soustředěný. Vyjadřoval se velmi opatrně, nechtěl, aby ho někdo špatně pochopil.


    Postrádá svého kamaráda, usoudila Fredrika. On ho nezastřelil.


    Alex vytáhl fotografii, kterou vzali u Malcolma.


    „Kdy je to focené?“ zeptal se.


    Sten si nasadil brýle, které měl dosud zastrčené v náprsní kapse košile. Pozorně si fotografii prohlížel. Potom se výraz jeho tváře proměnil. Smutek ustoupil něčemu jinému, odměřenějšímu.


    „Nepamatuju si,“ prohlásil a fotografii odložil.


    Fredrika ji vzala do ruky.


    „Je mi jasné, že nemůžete uvést přesné datum,“ řekla. „Ale jistě nám můžete říct, ze kdy přibližně ta fotka je?“


    Sten si založil ruce na prsou.


    „Myslím, že mohla vzniknout v souvislosti s některou pracovní cestou, ale vážně netuším se kterou.“


    „Pracovní cestou?“ zopakoval Alex. „Aha. A do jaké země jste to jeli?“


    Fredrika se fotografie dotýkala prsty, prohlížela si tapety, podle kterých Karin identifikovala londýnský byt své dcery.


    „Pravděpodobně do Francie,“ odpověděl Sten. „Tam jsme jezdili často. Do Paříže.“


    Fredrika se opřela o židli a cítila, že veškerá její dřívější náklonnost ke Stenu Aberovi mizí. Takže jim chce dělat problémy? Na to ať zapomene.


    Napodobila Stenovy pohyby a založila si ruce na prsou.


    „To jistě,“ řekla. „Paříž. Nádherné město. Jenže tahle fotografie není pořízená v Paříži a vy to moc dobře víte.“


    Následovalo ticho, které bylo pro všechny v místnosti nepříjemné.


    Pověz nám, co víš, pomyslela si Fredrika. Protože tady nemá nikdo trpělivost to z tebe tahat.


    „Podívejte se znovu,“ vyzval ho Alex, vzal fotografii Fredrice a podal ji Stenovi.


    Fredrika neměla sebemenší pochybnosti: Sten samozřejmě věděl, kde je to focené. Ale z nějakého pro ni neznámého důvodu jim o okolnostech nechtěl povědět.


    Odkašlala si a rozhodně spustila:


    „Dobře, předstíráte, že si nepamatujete, kdy je ta fotka pořízená, ale to teď můžeme nechat stranou. Tak nám místo toho povězte, kdo jsou ti ostatní muži.“


    Prudkost v jejím hlase Stena i Alexe udivila. Alexovi pohrával v koutcích úsměv, vzápětí však zmizel. Sten vypadal ze všeho nejvíc naštvaně.


    „Já nic nepředstírám,“ ohradil se. „Nepamatuju si to.“


    „Aha,“ řekla Fredrika. „Tak mluvte. Co jsou zač ti ostatní?“


    Sten jí věnoval zasmušilý pohled.


    „Tohle je očividně Malcolm,“ ukázal. „A ten vedle něj je Eskil, náš společný kamarád, zemřel před mnoha lety.“


    Odmlčel se.


    „A tenhle?“ ukázal Alex na Mikaela Lundella.


    K Fredričině překvapení se Sten opřel o židli a rozhodil rukama.


    „Tady mi selhává paměť,“ řekl. „Nemůžu si vzpomenout, co je to za muže.“


    Alex a Fredrika žasli.


    Uběhlo několik vteřin, než Stenova slova a jejich význam pochopili.


    Fredrika zavrtěla hlavou.


    „To by stačilo,“ prohlásila. „Tvrdíte, že si nepamatujete, ve kterém roce a v jaké souvislosti ta fotka vznikla. Nedokážete ani pojmenovat všechny zúčastněné. Váš kamarád Malcolm bydlel v domě o výměře tří set metrů čtverečních. V celém tom domě se našly pouze tři osobní fotografie, ty byly vystavené všem na odiv. Tři. A pak jsme objevili tuhle. Na servírovacím stolku. Zatím ještě nevíme, kde se tam vzala, ale už to, že se našla v Malcolmově domě, napovídá, že pro něj jistě něco znamenala. Nebo možná pro jeho vraha, pokud tu fotku přinesl, anebo přinesla.“


    Zarazila se. Nebylo normální, aby jí při výslechu takhle stoupl adrenalin.


    To proto, že život není normální, pomyslela si. A to ji rozčilovalo.


    Sten mlčel. Bylo vidět, kolik ho to mlčení stojí úsilí. Lhostejný výraz mu dával zabrat. Fredrice se chtělo žadonit. Chtělo se jí hlasitě křičet. Chtělo se jí ječet. Pomoz nám pomáhat. Pokud se ale za ty roky u policie něco naučila, pak to, že pomoc, kterou byli připraveni poskytnout ona a její kolegové, pokaždé nestačila. Lidé se dostávali do těch nejpodivnějších – mnohdy vyloženě nebezpečných – situací. A ne vždy přitom stáli o pomoc nebo vyslechnutí od policie. Jelikož si mysleli, že zapojení policie by všechno jen zhoršilo, nebo sami něco skrývali. Co z toho platilo v případě Stena, Fredrika netušila, ale neuvěřitelně ji vytáčelo, že díky němu ve vyšetřování ještě nijak nepokročili.


    Když Sten dál mlčel, začala se frustrace projevovat i na Alexovi.


    „Trochu vás navedu,“ začal. „Tyhle tapety byly v předsíni bytu Beaty Benkeové v Londýně. A ten muž, kterého podle vlastního tvrzení neznáte, se jmenuje Mikael Lundell. Je to kněz a mnoho let působil ve Švédské církvi v Londýně.“


    Sten otevřel ústa a zase je zavřel.


    „Takže už víme, kde ta fotka vznikla a koho zachycuje,“ pokračoval Alex. „Kromě toho bychom ale rádi věděli, proč byla pořízena a proč byla pro Malcolma tak důležitá.“


    Sten si povzdechl.


    „Cestovali jsme spolu tolikrát, já, Malcolm a Eskil,“ řekl. „Je pro mě těžké vzpomenout si na to tak podrobně, jak vyžadujete.“


    „Kolikrát jste byl doma u Beaty v Londýně?“ zeptala se Fredrika.


    Sten přemýšlel.


    „Možná tak desetkrát?“


    „Možná,“ zopakoval Alex.


    A tím byl výslech u konce.


    Posadili se v Alexově kanceláři.


    „Sakra práce, proč se to tak táhne!“ ulevila si Fredrika.


    Alex zvedl obočí.


    „Paní Bergmanová začala nadávat?“ podivil se.


    „Paní Bergmanová nadává od svých třetích narozenin,“ upřesnila Fredrika.


    Alex se usmál.


    „Co uděláme teď?“


    Alex zvážněl.


    „Budeme se muset ozvat našim přátelům v Izraeli.“

  


  
    Zbožná přání představovala něco, čemu Mikael Lundell věnoval až příliš mnoho času. Kdykoli slyšel, že je něco nemožné, věřil tomu, že jeho dobrá vůle a houževnatost spolu s modlitbami k vyšším mocnostem, o jejichž existenci byl zcela přesvědčený, všechno změní. Skutečně věřil, že nepravděpodobné se tak může stát skutečností.


    Jako třeba to, že on a Eden spolu budou žít šťastně až do smrti.


    „Nechápu, jak sis mohl vzít do hlavy něco takového,“ řekl jeho otec po prvním setkání s Eden. „Jak by se mohla žena jako ona stát tvou manželkou? Jak by mohla patřit komukoli? Vždyť je jako divoký kůň – nezkrotná. Jestli se o to pokusíš, jenom se zesměšníš.“


    Mikael to ošklivé přirovnání ke koni nesnášel. Kdo by chtěl krotit jiného člověka? On rozhodně ne. Ne někoho, koho respektoval. Z Eden dělala tak atraktivní ženu právě ona divokost, kterou Mikaelův otec vnímal jako překážku pro fungující vztah. Zpětně mu však Mikael musel dát napůl za pravdu. Trvalé soužití s Eden bylo těžké. A Mikaela stálo mnohem víc, než si kdy dokázal představit.


    Jedno dítě.


    Anebo dvě, podle toho, jak se na to člověk díval.


    Dani zemřela, Saba přežila. Ani jedna z holčiček ovšem nebyla Mikaelova. Ne v tom smyslu, že by byl jejich biologický otec. Což byla největší oběť, kterou byl za život s Eden ochotný podstoupit – v tichosti nejprve zjistit a později i přijmout to, že se má stát otcem dětí, které Eden zjevně zplodila s někým jiným. Zeptala se ho, jak to může vědět. On jí odpověděl, že to pochopil, jakmile se narodily. Popravdě to ale tušil už od chvíle, kdy se dozvěděl o jejím těhotenství. Nesedělo to – tak to sám pro sebe formuloval. Těsně předtím, než oznámila, že čeká dítě, měli krizi. Tak velkou, že se počet příležitostí k milování dal spočítat na prstech jedné ruky. Člověk nemusí být lékař, aby věděl, jak děti vznikají. A kdy přibližně musí být počaty, aby se narodily v určitém termínu.


    Zbožná přání. Možná právě ta umožňovala nemožné. Přání a láska k Eden. Jinak si to Mikael neuměl vysvětlit. Že dokázal Dani a Sabu přijmout natolik, až se staly doopravdy jeho dcerami. Do té míry, že si Mikael po Daniině vraždě myslel, že se zblázní.


    Ale ani tehdy jsem neuvažoval, že Eden opustím, uvědomil si posléze.


    Láska dokáže být neskutečně ničivá, to Mikael věděl. To, co lidé nazývali prostým slovem láska, dohnalo řadu z nich až na samý pokraj šílenství. Mikael možná v té temnotě přežil díky víře v Boha. Díky ní a skutečnosti, že Eden znovu otěhotněla. A on tentokrát věděl, že očekávané dítě je jeho.


    Slyšel Eden s dcerkou rámusit v obývacím pokoji.


    „Koukni!“ zvolala. „To jsou ale pěkné kostičky!“


    Takhle se u předchozích dětí nikdy nechovala. Tehdy její rodičovství spočívalo v tom, že s dcerkami chtěla mít společného co možná nejmíň.


    A já jsem to dovolil.


    Mikael miloval pořádek, ale nijak otravným způsobem. Byl, jak se říká, praktický muž. Život ho v posledních letech zocelil, toho si byl vědomý. Oč však on sám zhrubl, o to byla Eden citlivější.


    Ještě chvíli Eden a nejmladší dceru poslouchal. Takhle to nebude napořád, a to je nejspíš dobře. Určitě jednou přijde den, kdy Eden začne chtít pracovat, kdy jí čas strávený s rodinou k naplnění života stačit nebude. Mikael se sám sebe ptal, co si pak počnou. Protože Eden si sotva bude hledat práci v Izraeli. Budou se muset vrátit do Švédska. Zatím to však Eden vůbec nelákalo.


    Mikael si sedl k počítači. Chtěl se podívat, jestli se neobjevil nějaký nový článek o smrti Malcolma Benkeho. Eden dál opakovala, že nemohou s jistotou vědět, jestli noviny píšou právě o něm, ale Mikael nepochyboval: Malcolm je mrtvý. A on se obával, že ví proč.


    Věděl, co si o tom Eden myslí. Nelíbilo se jí, že Mikael ví o Malcolmovi tolik, že se do jejich bezpečné bubliny tlačí okolní svět. Mikael ovšem nemohl za to, že se při jedné příležitosti připletl do Malcolmova života. Nebo spíš do života jeho dcery. Na to setkání nedokázal zapomenout. Ne že by ho někdo z něčeho vinil, označoval jeho počínání za selhání, ale to Mikaelovi nebránilo, aby to tak vnímal. Nedokázal se zbavit pocitu, že se blíží velmi nepříjemný obrat, a tak se z toho vyvlékl, dokud nebylo příliš pozdě. Příliš pozdě pro něj. Tak uvažoval – že musí chránit vlastní zájmy. A později ho pronásledovala otázka, jestli právě to nakonec nestálo Beatu Benkeovou život.


    Ne pouze to, pomyslel si. Její smrt nezavinilo pouze moje selhání. Ale podílel jsem se na tom.


    Zvonil telefon. Edenin. Saba na něm nastavila nový vyzváněcí tón, tak pronikavý, že hovor člověk raději hned přijal, aby zvuk umlčel.


    „Eden,“ slyšel ji.


    A potom:


    „Ano?“


    Znělo to jako otázka.


    Eden přecházela po bytě, pak zmizela do ložnice a zavřela se tam.


    Mikael vstal, neváhal ani vteřinu. Když rozrazil dveře do ložnice, dokonale Eden vyděsil.


    „Dobře, jsme domluvení,“ ukončila hovor.


    „Kdo to byl?“ zajímal se Mikael.


    Použil přitom hlas, který sám pojmenoval Nový hlas. Byl tak drsný, že když ho Eden nebo děti uslyšely, v očích se jim zračil strach.


    Eden držela mobil oběma rukama.


    „Kdo to byl?“ zopakoval Mikael.


    „Alex Recht,“ odpověděla Eden.


    Mikael ulehčeně vydechl. Alex byl dobrý člověk, nepůsobil zbytečné problémy.


    „Chce, aby ses vrátila do práce?“ vyzvídal Mikael.


    Eden jeho otázka překvapila.


    „Ne,“ odvětila. „Ne, o tom nic neříkal.“


    Zasmála se.


    „Jak tě to vůbec napadlo? Alex přece nebyl můj šéf.“


    „Tak co chtěl?“


    Vlastně bylo hloupé ji takhle vyslýchat. Eden mu nemusela podávat hlášení o tom, o čem se baví s bývalými kolegy, pokud se tedy za něj dal Alex považovat.


    „Chtěl mluvit s tebou,“ řekla Eden.


    Tentokrát byl překvapený Mikael.


    „Aha.“


    „Řekla jsem, že nejsi doma.“


    „Proč sakra…“


    Eden ho přerušila.


    „Šlo o vraždu Malcolma Benkeho. Měl jsi pravdu, je po smrti. Požádala jsem je, ať zavolají později.“

  


  
    Klimatizace tiše vrčela a ochlazovala vzduch v místnosti. Alex Recht svolal vyšetřovací tým, aby si krátce prošli, k čemu dospěli, než se on a Fredrika setkají s vyšetřovatelem z Velké Británie. Moc netušil, jaký užitek může taková schůzka v současné situaci jejich práci přinést, ale to se nejspíš mělo teprve ukázat. Pokradmu se podíval na hodinky. Vteřinová ručička obíhala ciferník jako splašená. Uteklo tolik času a oni toho udělali tak málo.


    „Jistě už nám dorazil seznam hovorů z Benkeho mobilu. Kdo se na něj stihl podívat?“


    „Já,“ ozvala se vyšetřovatelka sedící vedle Fredriky.


    V tu chvíli zazvonil Alexovi mobil. Diana. Dnes už podruhé. Alex hovor odmítl.


    „Malcolm Benke měl podle našich informací pouze jeden mobilní telefon. Operátor byl velmi nápomocný a poskytl nám výpis posledních hovorů,“ sdělila jim vyšetřovatelka. „Samozřejmě je možné, že Benke používal i nějaké další telefony, ale v tom případě neměl paušál a nedají se vystopovat. Pokud tedy pochopitelně nenajdeme samotné přístroje.“


    „Našel se při prohledávání jeho domu víc než jeden mobil?“ zeptala se Fredrika.


    „Ne,“ řekla vyšetřovatelka. „Ani v žádném z jeho aut nebo na chatě, kterou jsme prohledávali dnes dopoledne.“


    „Dobře,“ shrnul to Alex netrpělivě. „Takže budeme pracovat s hypotézou, že to byl Benkeho jediný telefon.“


    Vyšetřovatelka přikývla.


    „Trochu zvláštní je, že telefonoval jen zřídka,“ doplnila. „Někteří lidé uskuteční desítky hovorů denně, u Benkeho to bylo podle všeho jen několik za den.“


    Alex pokrčil rameny. Nebral-li v potaz pracovní hovory, jak moc používal mobil on sám? S dětmi mluvil párkrát do týdne. Diana mu volala celkem často, ale jen když byl v práci. Pokud by byl v důchodu, jednalo by se jistě jen o velmi málo telefonátů. Z toho pomyšlení mu naskočila husí kůže. Důchod byl pro něj cosi hodně vzdáleného. Natolik, že to zatím nebral jako něco skutečného. Ačkoli ho od něj dělilo pouhých několik let.


    „Dobře,“ přerušila Fredrika jeho myšlenky. „Takže s kým byl Benke ve spojení?“


    „V podstatě se jednalo pouze o obchodní kontakty,“ vysvětlovala vyšetřovatelka. „Dost se zapojoval do činnosti vedení své firmy. Pak mluvil se synem ve Vídni. A čas od času zavolal Stenu Aberovi.“


    „Není to zvláštní?“ ozval se Ivan, jako obvykle plný horlivosti a touhy po vzrušujících stopách. „Že si se svým nejlepším kamarádem nevolal častěji?“


    Alex se nedokázal ubránit úsměvu. Sám měl dva blízké kamarády a ani jeden z nich se mu neozýval nijak zvlášť často. Pomyšlení na telefonní hovory coby prostředek udržování společenských styků nahánělo Alexovi hrůzu.


    „Ne,“ řekl a všiml si, že ostatní v místnosti s ním souhlasí. „To mi zas tak divné nepřijde.“


    „S kým mluvil naposledy?“ zeptala se Fredrika.


    Vyšetřovatelka zodpovídající za telefonní hovory se důkladně začetla do svých papírů.


    „Se synem ve Vídni,“ odvětila. „Mluvili spolu kolem osmé hodiny téhož večera, kdy Benke zemřel.“


    Alexovi opět zazvonil telefon. Diana. Zmocnil se ho neklid. Nestalo se něco?


    Nastavil tichý režim. Musí Dianě zavolat hned po poradě.


    „Promiňte,“ omluvil se rychle ostatním.


    „Musíme jeho syna vyslechnout,“ rozhodla Fredrika. „Kvůli řadě věcí.“


    „Víme přesně, kde se momentálně nachází?“ zajímalo Alexe.


    „Pořád je ve Vídni,“ odpověděl Ivan. „Dnes jsem s ním mluvil, ozval se sám. O otcově smrti ho informovala matka, do Stockholmu má dorazit dnes večer.“


    „Tak to se s ním uvidíme zítra,“ usoudila Fredrika a udělala si poznámku do kalendáře.


    Za jiných okolností by její bledé tváře Alexe znepokojovaly, teď ale na podobné starosti nezbýval čas. Stejně tak se Alex snažil zaplašit vzpomínku na to, jak se Fredrika k výslechu Stena Abera dostavila s uplakaným obličejem.


    Alex se protáhl. Židle byly nepohodlné a klimatizace se zjevně zasekla na režimu turbo, jelikož do místnosti chrlila chladný vzduch.


    „Co tam máme dalšího?“ zeptal se. „Maily? Stihl se na ně někdo podívat?“


    Nestihl. Technici zjistili, že Malcolm Benke používal dva různé e-mailové účty, oba chráněné hesly. Alex si povzdechl. Kdyby jen lidé tušili, kolik času zabere získat povolení k nahlédnutí do jejich e-mailové schránky, dokonce i když je někdo zavraždil!


    „Možná by to šlo vzít zkratkou,“ poznamenal Ivan.


    „O ničem takovém nechci slyšet,“ prohlásil Alex stroze. Hned nato ovšem dodal: „Ale pochopitelně uvítám cokoli, na co přijdeš.“


    Ivan zčervenal a sklopil zrak. V tom okamžiku Alexovi připadalo nepravděpodobné, že by sám byl někdy takhle mladý a nezkažený. Že by byl tak přímočarý, tolik se červenal, tolik toho chtěl.


    A to je ten problém, pomyslel si Alex. Už nic nechci. Protože už jsem zkusil všechno.


    Schůzi zakončili Fredričiným shrnutím toho, co se s Alexem dozvěděli při výslechu Stena Abera.


    „Příliš málo,“ uzavřela Fredrika. „Dozvěděli jsme se příliš málo.“


    Potom líčila, co získali z jiných zdrojů, a poprvé nahlas padlo jméno Mikael Lundell.


    To rychle upoutalo pozornost ostatních.


    „Víme jistě, že se nachází v Izraeli?“ ozval se vyšetřovatel vedle Fredriky. „Nemohl být v době vraždy ve Švédsku?“


    Jeho otázka Alexe nevysvětlitelně rozčilila. Mikael Lundell byl ten poslední, koho by z Benkeho vraždy podezíral. Než Alexe zlost přešla, stihla kolegovi naštěstí odpovědět Fredrika.


    „Už jsem to prověřila,“ řekla. „V Izraeli žije s rodinou už několik let. Za posledních šest měsíců ve Švédsku nebyl.“


    Její komentář Alexe uklidnil. Zůstat objektivní dokázala Fredrika lépe než on sám. Nejdříve Mikaela vyloučila coby podezřelého.


    Alex polkl.


    Úplně jistí si nicméně být nemohli. To, že Mikael nebyl v posledních měsících ve Švédsku, ještě neznamenalo, že v tom není nějak zapojený.


    Alex a Fredrika se v tichém porozumění podívali jeden na druhého.


    Oba věděli, jakým peklem si Mikael a Eden prošli.


    Oba si ze všeho nejvíc přáli, aby Mikael neměl s vraždou Malcolma Benkeho nic společného.


    Oba ho ovšem viděli na oné záhadné fotografii z Londýna. Pokud by se Mikael rozhodl postupovat jako Sten Aber a zamlčet pravdu, která se za každou cenu musela dostat na povrch, měli problém. Problém, který by vrhal stín tak temný a obrovský, že by dosahoval až do Izraele. Proto se Mikaela snažili sehnat.


    Schůzi ukončili a opustili Lví kouli, která se mezitím proměnila v lednici.


    „Musíme to nechat opravit,“ prohodil Alex k Fredrice a ukázal na klimatizaci. „Jinak se nějaký kverulant zmíní odborům a budeme se muset scházet někde jinde.“


    Fredrika se usmála. Přitom jí kolem očí vystoupily jemné vrásky.


    „Myslím to vážně. Odbory…“


    Ve vnitřní kapse se mu rozvibroval mobil. Diana.


    „Prosím?“ zvedl to.


    „Musíš přijít domů, Alexi.“


    Zastavil se uprostřed kroku. Diana nebyla z těch, kdo se stresovali bezdůvodně. Právě naopak: klid byl jednou z vlastností, kterých si na ní cenil ze všeho nejvíc. Jenže teď se něco stalo. Hlas měla napjatý a pronikavý. Koutkem oka Alex spatřil Torbjörna Rosse. Zatracená práce – už podruhé za dva dny. Namlouval si to Alex, nebo Ross vyhledával příležitosti, aby na sebe tu a tam narazili? Znělo to směšně, ale Alex si to jen tak z prstu nevycucal.


    Vrátil se do Lví koule, kde měl větší klid.


    „Co se stalo?“ zeptal se Alex.


    „Přišel ti dopis,“ řekla Diana.


    „Dopis?“


    „Promiň, neměla jsem ho otevírat! Ale hrozně jsem spěchala, seběhlo se to tak strašně rychle. Stála jsem tam se vším tím ostatním a do ruky se mi dostal…“


    Alex ji přerušil.


    „V klidu, Diano. Co je s tím dopisem?“


    V telefonu slyšel její přerývaný dech.


    „Nevím,“ řekla. „To, jak vypadal, co jsem si myslela, že v něm je. A co jsem si myslela, že v něm není.“


    Do Lví koule vstoupila Fredrika a ustaraně se na Alexe zadívala.


    „Diano, plácáš páté přes deváté,“ upozornil ji. „Promiň, ale je to tak. Přečti mi prosím, co na tom papíru je.“


    Díky jeho pokynu se Diana vzpamatovala. A pak dopis nahlas přečetla.


    Alex poslouchal s mobilem přitisknutým k uchu. Z obličeje mu zmizela veškerá barva. Když Diana ty krátké řádky dočetla, hlavou mu dál zněla poslední věta.


    Všechno napravím.

  


  
    Než začala Fredrika Bergmanová pracovat u policie, dokázala si udělat jen velmi nejasný obrázek toho, co takové zaměstnání obnáší. Největší problém jí dělalo představit si, co všechno ji v práci může potkat. Pamatovala si na krabici s vlasy. Na tu, kterou někdo poslal se vzkazem matce krátce poté, co byla unesena její dcera. Fredrika tu událost chápala jako jakýsi předěl. Po ní získal Alex jizvy na rukou, po ní Fredrika poprvé viděla, co jsou někteří lidé schopní provést svým bližním. Tehdy zapochybovala, myslela si, že pozice, o kterou se ucházela a kterou posléze dostala, musí být určena někomu jinému. Postupně tu myšlenku překonala, nabyla přesvědčení, že nejen dokáže odvést dobrou práci, ale navíc se dokáže naučit nacházet v ní to zajímavé. Dvě děti a krátkodobé zaměstnání na ministerstvu spravedlnosti jí rozhodování ulehčily. Fredrika zjistila, kde je schopná odvádět nejlepší výkony – u policie, společně s Alexem.


    Společně s Alexem.


    Připadalo jí to velmi nejisté, stejně jako všechno ostatní v životě. Alex v práci brzy skončí. Do důchodu mu zbývalo nanejvýš pět let, přestože se snažil předstírat něco jiného. Řada jeho stejně starých kolegů už se rozhodla policii opustit, nikdo nechtěl čekat do skutečného důchodového věku.


    Pět let, pomyslela si Fredrika. Kým budu za pět let já?


    Ta otázka jí vypalovala díru do duše, nebylo tam pro ni místo.


    Vždyť ještě ani nevím, kým budu na podzim, až bude Spencer pryč.


    Křečovitě sevřela v ruce propisku. Vzkaz, který dostal Alex. Na ten se teď musí soustředit. Zjistit, jestli patří do vyšetřování vraždy Malcolma Benkeho, nebo odkazuje k něčemu jinému.


    „Jdeš?“ Alex se zničehonic objevil ve dveřích její kanceláře. „Dopis dorazil. Máme ho ve Lví kouli.“


    Všude vládl chlad. Klimatizace nefungovala, jak měla, a rovněž vztahy mezi osobami shromážděnými v zasedací místnosti byly na bodě mrazu. Alex, Fredrika a šéfová oddělení Margareta Berlinová se skláněli nad nevinným listem papíru, který modré majáčky vyzvedly a přivezly na služebnu. Přítomní dokola pročítali krátké řádky, až je uměli nazpaměť.


    Dělám to, čeho ty nejsi schopný a nikdy jsi schopný nebyl.


    Dělám něco, co přinese změnu.


    A všechno napravím.


    Ta zpráva byla vložená do obálky označené Alexovým jménem, nijak jinak. Bez adresy, bez známky. Odesilatel přišel nebo někoho poslal k jeho soukromé poštovní schránce a vhodil ji tam.


    „Dostal jsi už někdy něco podobného?“ zeptala se Margareta Berlinová.


    „Jasně,“ odpověděl Alex. „Takových dopisů dostávám tak strašně moc, že je těžké to sledovat.“


    Margareta si povzdechla.


    „Přestaň,“ požádala ho.


    „Žádné další takové dopisy jsem samozřejmě nedostal,“ řekl Alex.


    Šéfka oddělení si posunula brýle do vlasů.


    Fredrika věděla, že Alex tohle gesto nenávidí. To a všechno ostatní, co mělo něco společného s Margaretou Berlinovou. Souviselo to s tím, že dřív pracovala jako personální ředitelka a na Alexův vkus byla až moc svědomitá. Fredrika jeho názor sdílela. Berlinová byla mizerná šéfová. V den, kdy se dozvěděli, že oddělení povede právě ona, si Fredrika a Alex po práci vyrazili a pořádně se opili. Pro Fredriku to bylo poprvé po dobrých deseti letech, kdy takhle přebrala. Už to akutně potřebovala, bylo to tak osvobozující!


    „Jdeme domů,“ zavelel tehdy Alex, když se ručička hodin přehoupla přes půlnoc. „A zítra uvidíš, že jsme v tom víně Berlinovou dokonale utopili, přesně jak jsme chtěli.“


    Jenže to se hluboce mýlil. Neutopili totiž ani Berlinovou, ani noční můry. Vzpomínka na to, jak ten večer skončil, dokázala Fredriku ještě teď rozplakat. Jak překypovala radostí, ovíněná a dokonale opilá tím, čemu se říkalo život. Při příchodu domů se ze všech sil snažila neprobudit děti. Když se jí ale podařilo povalit Spencerův milovaný stojan na deštníky, takže po něm v parketách zůstal důlek, s potlačovaným smíchem se zhroutila k zemi. A zničehonic se vedle ní objevil Spencer.


    „Promiň,“ hlesla Fredrika a pokoušela se tvářit vážně, „koupím ti nové.“


    Jako by si myslela, že najednou rozbila všechny deštníky.


    Nedokázala se přestat smát. Stejně tak nebyla schopná zvednout stojan. A tam v předsíni, sehnutá nad deštníky, prožila svou poslední chvíli čisté a ničím nenarušené radosti.


    „Fredriko, musíme si o něčem promluvit.“


    Ta slova si pamatovala naprosto přesně. Musíme si o něčem promluvit. Smích se vytratil a už se nevrátil. Musíme si o něčem promluvit. Posadili se v kuchyni. Pak přišla další věta, která se jí jako tetování vpálila do dlouhodobé paměti.


    „Mám nádor na mozku a nedá se operovat.“


    A hned nato další tetování:


    „Takovou smrtí já umřít nechci.“


    Tehdy se rozplakala a muž, který byl kdysi jejím profesorem a později jejím manželem, ji pohladil po vlasech a zašeptal:


    „Promiň.“


    Nádor na mozku. Nedá se operovat.


    Takovou smrtí já umřít nechci.


    Promiň.


    Tohle se stalo v únoru. Fredrika nechtěla myslet na to, jak ji následující měsíce ovlivnily, jak ji sžíraly. Všimla si, že ji Alex znepokojeně pozoruje, ale příliš ho zaměstnávala Berlinová, než aby stihl nějak zakročit.


    Díkybohu.


    „Slyšela jsi, co říkám, Fredriko?“ zeptala se Berlinová.


    Byla očividně podrážděná.


    Utopit Berlinovou ve víně se nám nepovedlo, Alexi.


    „Jistě,“ odvětila Fredrika.


    „Přišly ti taky nějaké takové vzkazy?“


    „To bych to nejspíš nahlásila, ne?“


    Alex se zazubil a Margareta si pohrdavě odfrkla.


    „Chci vědět, jestli to nějak souvisí s probíhajícím vyšetřováním,“ řekla.


    „To my taky,“ opáčila Fredrika.


    Znovu si dopis pročítala. Ta slova – všechno napravím –, poznávala. Někde už je viděla, četla je.


    Jenže kde?


    Kde byla v posledních dnech?


    „Musíme poslat techniky zpátky do Benkeho domu,“ pronesla váhavě, myšlenky rovnou převáděla do slov.


    „Myslím, že tam nějací ještě jsou,“ odpověděl Alex. „Co mají podle tebe dělat?“


    Fredrika váhala, nevěděla, jak daleko se odváží rozvíjet něco, o čem není úplně přesvědčená.


    „Myslím, že jsem nějaký podobný vzkaz viděla u Benkeho doma.“


    I Alex znejistěl.


    „Co tím myslíš?“


    Zavrtěla hlavou.


    „Nevím,“ připustila. „Vím jen to, že jsem na pasáž z toho dopisu narazila v jiné souvislosti. A tuším, že to bylo u Benkeho.“


    Mozek měla plný zmatených frází, odmítal spolupracovat.


    Kde jen ta slova viděla?


    Berlinová kroutila hlavou.


    „O tom pochybuju,“ řekla. „Ani nevíme, jestli ten vzkaz s Benkeho vraždou nějak souvisí.“


    Ale mohl by, pomyslela si Fredrika.


    „Chci se vrátit do Benkeho domu,“ prohlásila.


    Alexův pohled putoval od dopisu k Fredrice.


    „V tom případě pojedu s tebou,“ rozhodl se.


    Margareta Berlinová poklepala propiskou o stůl.


    „A co vaše britská kolegyně?“ zeptala se. „Čeká u vchodu. To ji vezmete s sebou? Zapomeňte teď na to.“


    Fredrika ani Alex neodpověděli. V tichosti opustili Lví kouli.


    „Ty si taky myslíš, že je to jen výplod mé fantazie?“ zeptala se Fredrika.


    Alex pokrčil rameny.


    „Nevím, co si o tom myslet,“ připustil.


    Dopis a krátký vzkaz mu byly velmi nepříjemné.


    A všechno napravím.


    Všechno?


    Všechno?

  


  
    Nejprve si Vendela myslela, že se jí to jen zdá. Pak si myslela, že za to může větrací systém. Dům, v němž žila, byl přece starý, dlouhodobé problémy s ventilací nebyly žádným tajemstvím. Vendela naléhala na vedení bytového družstva, aby s tím něco udělali. Špatný větrací systém mohl způsobovat plísně a zbytečně suchý vzduch. A vskutku nepříjemný zápach.


    Puch vycházel z kuchyně. Vendele do bytu často pronikaly výpary jídel, když sousedé pod ní vařili. Tohle bylo ovšem něco jiného.


    „Zkuste nechat odpoledne otevřené okno,“ poradil jí předseda družstva, když si mu telefonicky postěžovala.


    Taková pitomost, jak by to asi mělo zlepšit situaci? Navzdory pochybám se Vendela podle jeho rady zachovala. Okno měla otevřené po několik hodin. Zavřela ho a v bytě to páchlo stejně odpudivě jako předtím.


    Vendela sešla o poschodí níž a zazvonila u sousedů úplně nalevo. U velmi sympatické rodiny s malými dětmi, která ji čas od času pozvala na večeři. Otevřela jí Elvíra, celá vystresovaná. V náruči držela nejmladší přírůstek, dvouměsíční miminko, řvoucí tak, až to Vendelu vyděsilo.


    „Zrovna teď tu máme trochu blázinec,“ přiznala Elvíra. „Jde o něco naléhavého, nebo se u tebe můžu stavit, až se to tady malinko uklidní?“


    Usmála se – usmívala se pořád –, ale byl to úsměv, který nedoputoval až k očím.


    Vendela se zastyděla, že ruší.


    „Jen mě zajímalo, jestli jste si taky v posledních dnech všimli toho divného smradu.“


    Celkem hloupá otázka. Sama přece cítila, jak to páchne na schodišti. Elvíra se snažila miminko utišit.


    „Jo,“ řekla. „Trápí nás už pár dní. Paul si myslí, že tu někde možná bude mrtvá krysa.“


    Vendelu napadlo totéž. Stockholm byl prakticky vzato zamořený krysami. Jistě se stává často, že proniknou do nějakého domu a tam chcípnou.


    Zachvěla se chladem a propínací svetr si přitáhla víc k tělu. Vždycky ji otrávilo, když v domě něco nefungovalo. Coby podnikatelka na volné noze, s kanceláří ve vlastním bytě, byla závislá na tom, že bylo všechno v pořádku. Jinak nezvládala nic udělat a přestala stíhat termíny. A to její zadavatele většinou zrovna nenadchlo.


    „Půjdu se podívat po domě a zkusím vypátrat, odkud ten smrad vychází,“ řekla.


    Rozhodla se sejít po schodech do suterénu, pak se vydat zase nahoru a cestou se pokusit odhalit zdroj zápachu. Pokud se skutečně jednalo o mrtvou krysu, musela být v přízemí nebo o patro níž, kde se nacházela prádelna a sklepní kóje. Vendele připadalo nepravděpodobné, že by se krysa dostala do některého z bytů.


    Ale čím níž domem Vendela sestupovala, tím slaběji to páchlo. Když se nakonec zastavila před prádelnou, necítila vůbec nic. Poškrábala se ve vlasech. To bylo zajímavé zjištění. Prudce se otočila a vydala se po schodech zase nahoru. Zápach o sobě dal vědět v prvním poschodí. Ve druhém, kde bydlela Elvíra, byl o něco horší. Když Vendela došla do svého patra, proměnil se v příšerný puch. Lehce zadýchaná vystoupala do posledního podlaží. Tam to páchlo ze všeho nejvíc. Vendela čichala u jednotlivých dveří. Letmo se podívala nahoru, k půdě. Nemohlo být něco tam?


    Vyšla na půdu a rozhlédla se. V létě tam bylo vlhko a trochu moc teplo. Ale odér tam byl cítit výrazně méně. Podkroví představovalo jakýsi miniaturní svět sám pro sebe, ohavnosti sem proniknout nedokázaly.


    „Zvláštní,“ zamumlala Vendela a sešla zpátky do čtvrtého patra.


    Zkusila zazvonit na zvonek u jedněch dveří. Nikdo jí neotevřel. Zazvonila i u zbylých tří. Ani tam nebyl nikdo doma.


    Vrátila se do svého bytu. Čekala na ni práce, musela připravit jednu reklamní kampaň. Zavřela za sebou dveře a šla si do kuchyně uvařit kávu. Stála pod ventilační mřížkou a vdechovala odpudivý pach.


    Hniloba, pomyslela si. Něco tu hnije.

  


  
    Nebylo toho moc, nač mohla být Lovisa Wankelová pyšná – to jí za ty roky měla potřebu povědět spousta lidí. Především její rodiče. V jejich očích nedosáhla ani zlomku toho, co od ní očekávali.


    „Brzy si musíš sehnat pořádný byt,“ prohlásila Lovisina matka, když ji posledně navštívila.


    A tím „pořádný“ myslela vlastní. Byt, který by patřil jen Lovise a nikomu jinému. Jako by k tomu chyběla jen vůle. Jako by si kdokoli mohl koupit byt ve Stockholmu nebo jen tak z rukávu vytáhnout smlouvu o pronájmu z první ruky. Lovisa už matku přestala poslouchat. Ve svém podnájmu bydlela přes rok, mohla v něm zůstat další čtyři. Majitelé pracovali v Dubaji a tamní život zbožňovali. Lovise by se tam asi taky líbilo.


    Když Lovisa vycházela z cukrárny na Söderu, kde pracovala, nerozhlédla se. Přes ulici se vydala přímo ke svému kolu. Strach jí proudil v žilách, nešlo se ho zbavit. Byla díky němu soustředěná i roztržitá zároveň.


    Chystala se odemknout zámek kola a právě v tu chvíli se na okraji jejího zorného pole vynořil stín. Stín, který jí chtěl ublížit. Pokud by den předtím neobdržela ten dopis, nijak by nereagovala. Jenže teď se všechno seběhlo hrozně rychle – přestože ji bdění po velkou část noci značně vyčerpalo. Ani nezvedla hlavu, aby si své podezření potvrdila, spoléhala na instinkt, který jí říkal, že někde poblíž číhá nebezpečí. Zámek se otevřel, kolo bylo volné. Po chodníku proudili lidé, sem a tam, všichni zaměstnaní vlastními záležitostmi.


    Jestli se mi pokusí něco udělat, budu křičet.


    Vyšvihla se do sedla a šlapala, aby se dostala na silnici. Nosič zarachotil, jak kolo dopadlo na asfalt. Teprve tehdy, ne dřív, otočila hlavu, potřebovala zjistit, co je stín zač. Ale on mezitím couvl, teď stál částečně schovaný za autobusovou zastávkou. Srdce Lovise bušilo jako splašené, adrenalin stoupal.


    Kdo to sakra je?


    Rozjela se po ulici, nezajímalo ji, jestli na semaforech zatáčí doprava nebo doleva, chtěla pryč. Do tváře jí zasvítila červená semaforu, donutila ji zastavit.


    „Haló!“ křikl někdo za Lovisou.


    Červená přešla v oranžovou, brzo měla naskočit zelená.


    Kašlu na to, jestli mě někdo srazí, prostě pojedu.


    Odrazila se a chtěla začít šlapat, jenže se někdo objevil po jejím boku. Nebyl to onen stín, ale menší a hubenější mladík. Usmál se na ni.


    „Promiňte, nechtěl jsem vás vyděsit. Jen jsem vám chtěl říct, že vám z nosiče padá kniha.“


    Lovisa se zmateně otočila. Na nosiči přece žádnou knihu neměla.


    Několikrát zamrkala. Co to…


    Někdo jí na kolo připevnil knihu. Se zelenými deskami a bez obrázků na obálce. Auta kolem Lovisy se rozjela. Letmo se podívala k zastávce autobusu, přitom se natáhla po knize.


    Stín byl pryč.


    O té knize nikdy předtím neslyšela.


    Celá popletená si četla její zvláštní název:


    Všechno napravím.

  


  
    Truchlící lidi je třeba nechat na pokoji. To dávali rodiče Noahu Johanssonovi jasně na srozuměnou po celá ta léta, kdy svého syna zaučovali a připravovali ho na převzetí rodinného pohřebního ústavu.


    „Tady neexistují žádné služby a protislužby,“ vysvětlovala Noahovi matka. „Tady existují jen služby, a ty musíme poskytovat velkoryse.“


    Tím chtěla říct, že pokud se na ně obrátí nějaký malíř, protože mu zemřela žena, rozhodně si neuloží jeho telefonní číslo pro případ, že by o rok později potřebovali vymalovat kuchyni. Budou jednoduše muset zavolat jinému řemeslníkovi. Noah tahle pravidla brzy přijal za vlastní. Ale teď se jich držet nemohl. Teď čelil krizové situaci, to by jeho rodiče určitě chápali, pokud by byli naživu. Jednalo se přece o jejich vlastního syna.


    Kéž by tu ještě byli. Alespoň by bylo víc těch, kterým by došlo, že se Danovi něco stalo. Noah ani Dan nepočítali s tím, že rodiče ztratí tak brzy, dřív, než Noah nebo jeho bratr stihnou oslavit čtyřicítku. Jenže osud tomu tak chtěl. Rodiče zemřeli na Krétě při dopravní nehodě. Hranice mezi životem a smrtí byla tak tenká, tak tenká.


    Jeden z Noahových klientů byl policista. Muž kolem pětapadesátky, žena mu zemřela na rakovinu. Noah pátral po jeho jménu v seznamu zákazníků na počítači. Alex, vlastně Alexander, Recht. Jasně, tady ho máme. Noah zadal jeho jméno do vyhledávače na internetu: výsledky vyhledávání nebyly starší než pár měsíců. Alex Recht se vyjádřil v nějaké profesní záležitosti. Dobře – Noah se tehdy odvážil doufat, že na policii stále pracuje.


    O něco méně jistý si byl tím, že má ve svém seznamu správné kontaktní údaje. Adresa ho tolik nezajímala, ale chtěl si ověřit, jestli může Alexe Rechta zastihnout na stejném telefonním čísle. Protože Noah už byl nevýslovně otrávený jednáním, nebo spíš nejednáním policie ve věci zmizení Dana a jeho rodiny. Bylo nepochopitelné, že někdo mohl být nezvěstný téměř dva měsíce, aniž by se policie jakkoli angažovala.


    Noah na mobilu vyťukal Alexovo telefonní číslo. Návštěva Tiny všechno změnila. To ona mu dodala sílu, ačkoli si to sama nejspíš neuvědomovala. Stačilo, že už v tom není sám, když i někdo další pochopil, že na tom stěhování do Austrálie něco zatraceně nehraje.


    „Nemůžu je sehnat,“ posteskla si Tina. „Telefony nezvedají, posílají mi zvláštní e-maily, ve kterých v podstatě říkají, že se jen opakuju.“


    Tina si začala klást otázky nejen kvůli potížím s kontaktováním rodiny. Podobně jako Malinin otec mluvila s Malin ve čtvrtek, dva dny před plánovaným odjezdem.


    „Musím zařídit asi milion věcí,“ řekla Malin, „nemohla bych ti zavolat zítra? Odpoledne bych měla mít chvilku.“


    Každopádně nezavolala. A Tina, která nechtěla otravovat, se slušně stáhla a už to nezkoušela. Poslala jenom zprávu a popřála jim co nejpříjemnější cestu. Zprávu, na niž nikdy nedostala odpověď. Stejně jako nikdy nedostala odpověď, když si později řekla o jejich adresu, aby jim poslala švédské sladkosti, o kterých věděla, že je děti mají rády. Dan s Malin jí dokonce vzkázali, že dokud nezačnou děti chodit do školy a oni sami do zaměstnání na plný úvazek, na žádnou stálou adresu se stěhovat nebudou. Tina a Noah si ovšem pamatovali, že rodina měla o své stálé adrese jasno už před odjezdem. Jen ji svým nejbližším nestihli sdělit.


    Kdybych se jen víc zajímal, pomyslel si Noah. Kdybych byl jen trochu pozitivnější, sdílel s nimi předodjezdovou radost.


    Tina se nezdržela dlouho, ale brzy se měli vidět znovu. Noah slíbil, že se mezitím pokusí sehnat Alexe Rechta, aby získali nový komunikační kanál s policií.


    Než to policista zvedl, telefon celkem dlouho zvonil.


    „Tady Recht, komu se můžu ozvat později?“


    Noah spěchal s odpovědí.


    „Haló,“ ozval se. „Jmenuju se Noah Johansson a jsem majitelem pohřební služby. Já… Neruším?“


    Tentokrát byl překvapený Alex.


    Když znovu promluvil, jeho hlas zněl jinak.


    „Ahá,“ hlesl protáhle. „Vás si pochopitelně pamatuju. Dokonce velmi dobře, já i moje děti si myslíme, že jste nám pomohl naprosto… naprosto úžasným způsobem.“


    Noah se začervenal. Zejména proto, že se zastyděl, jak moc ho Alexova slova potěšila – takové názory pro něj vždy dost znamenaly. Také ovšem proto, že s tím podle jeho názoru rostla i naděje. Naděje, že Alex vyslechne, co má Noah na srdci, a že mu pomůže.


    Alex mluvil tiše a krátce s někým jiným. Noah si telefon přitiskl k uchu, přál si, aby býval jel na služebnu a pokusil se místo telefonátu s Alexem setkat osobně.


    „Víte,“ spustil Alex, „zrovna tu mám docela fofr, nemůžu mluvit moc dlouho. Mohl bych vám zavolat později nebo zítra?“


    Noah pomyslel na všechny ty dny, které uběhly od zmizení jeho bratra. A teď chtěl Alex promrhat další čas.


    „Jistě,“ řekl.


    Snažil se, aby to neznělo zklamaně, ale samozřejmě to dopadlo právě naopak.


    „Stalo se něco?“ zeptal se Alex.


    Noah zaváhal. Jak jen má vysvětlit, že to, kvůli čemu volá, je akutní už celé týdny?


    „Můj bratr zmizel,“ oznámil.


    „Co prosím?“ nechápal Alex.


    „Můj bratr Dan zmizel,“ zopakoval Noah. „Celá jeho rodina je pryč. Všichni tvrdí, že jsou v Austrálii, ale to nesouhlasí.“


    Ačkoli popsal situaci přesně tak, jak byla, znejistěl. Znělo to dost nepravděpodobně. Uvědomoval si to i on sám.


    „To zní strašně,“ prohlásil Alex, ale bylo slyšet, že se jeho vřelý hlas proměnil v pochybovačný. „Ale takovou věc by asi bylo lepší nahlásit přímo policii – takže zavolejte na centrálu a řekněte, že chcete podat oznámení. Oni se na to podívají a událost vyšetří…“


    „Ne,“ přerušil ho Noah, „to se nestane. Nebudou vyšetřovat nic, protože tu záležitost už uzavřeli. To proto volám vám.“


    Slyšel, že se Alex znovu baví s někým jiným.


    „Ozvu se vám později,“ slíbil Noahovi. „Dobře?“


    „Dobře,“ souhlasil Noah.


    Mobil odložil na stůl a sesunul se na židli. Potom už jen seděl a čekal. A čekal.

  


  
    Ze zahraničních kolegů měli vždycky trochu zvláštní pocit, nemohli se ho zbavit. Především s nimi přicházeli do styku jen zřídka. Alex Recht si to připomněl, když se on a Fredrika usadili do menší zasedací místnosti společně s vyšetřovatelkou z Velké Británie. Do místnosti zařízené pohovkami, ne stoly a židlemi. Alex zahlédl zklamání v Ivanových očích, že ho k téhle schůzce nepřizval. Přitom to byl právě Ivan, kdo Britku našel a zařídil jim s ní setkání. Ale nedá se nic dělat, uvažoval Alex. Na prvním místě jsou vždy potřeby vyšetřování, ne potřeby jednotlivce. A pro vyšetřování bylo nejlepší, aby Ivan dál mapoval Benkeho kontakty a potenciální hrozby namířené proti němu.


    Když zapadli do pohovek z umělotiny, Fredrika vyhledala Alexův pohled.


    „Všechno v pořádku?“ ujišťovala se tiše švédsky.


    Alex krátce přikývl. Byl v pořádku. Ačkoli před chvílí mluvil s oním mužem, který zařizoval Lenin pohřeb, ačkoli mu někdo do soukromé poštovní schránky hodil anonymní dopis. To, že byl v pořádku, neznamenalo, že se k oběma událostem pořád dokola nevracel. Krevní tlak mu stoupal a ruce chladly.


    „Kdo ti to volal?“ ptala se Fredrika stále stejně tiše a přitom se usmála na Britku, jako by se jí omlouvala za to, že mluví švédsky.


    Britka jí úsměv zdvořile opětovala.


    „Probereme to později,“ odbyl ji Alex.


    Anebo vůbec. To záleželo pouze na tom, co Noah Johansson chce. Pohřebníkův telefonát Alexe ve všech ohledech překvapil. Alex o Noahovi nemohl říct jediné špatné slovo, což ovšem nevysvětlovalo, proč mu ten člověk volal kvůli nějakému zmizelému bratrovi. Telefonát Alexe rozrušil. Bylo na tom cosi šíleného a on si nebyl jistý, jestli s tím chce mít něco společného.


    Teď se však soustředil na jejich hosta. Žena se jmenovala Linda Sullivanová a vypadala o několik let starší než Fredrika. Džíny měla moderně roztrhané, což Alexovi připadalo doslova odporné, a páchla cigaretovým kouřem.


    „Ještě jednou díky, že jste si udělala čas k nám zajít,“ zahájil rozhovor Alex.


    „To je samozřejmost,“ odvětila Linda. „Beztak jsem byla ve městě.“


    „Takže vy jste vyšetřovala vraždu Beaty Benkeové?“ otázala se Fredrika.


    „Ano,“ potvrdila Linda. „Je to už nějakou dobu, ale doufám, že i tak vám budu nějak nápomocná.“


    „To dozajista,“ ubezpečil ji Alex. „Informace, které máme o Beatině vraždě, jsme získali od její matky. Takže doufáme, že byste nám mohla poskytnout nějaké podrobnosti, případně i potvrdit, co už jsme slyšeli.“


    A tak se rozpovídali. Verze Lindy Sullivanové z velké části odpovídala tomu, co jim pověděla Karin Benkeová. Výslechy Beatiných kamarádů, kolegů a její rodiny přinesly londýnské policii obrázek vývoje Beatina života. Zpočátku to s ní a mužem, který se později stal jejím manželem, vypadalo slibně. Jeho dvoření nemělo obdoby, byl nejlepší z Beatiných dosavadních partnerů. Změna nastala někdy v průběhu prvních let jejich manželství. Beatini přátelé vyprávěli, že se začala chovat jinak, že od sebe odháněla všechny blízké. Což se jí příliš nedařilo – její kamarádi ji měli příliš rádi, než aby se s něčím takovým smířili.


    „Takže ji jednoho dne několik jejích přátel konfrontovalo,“ popisovala Linda. „Po dlouhém přemlouvání z ní konečně dostali, jak se doopravdy má. Zjistili, že manžel ovládá její život, veškerý její prostor. Že ji bije, různě jí vyhrožuje a ona má pocit, že je to čím dál tím horší. Jako by ji měl pevně v hrsti. I přes veškeré snažení se z jeho vlivu nedokázala vymanit. Zapojila se do toho i její rodina. Jeden z Beatiných přátel jim pověděl, co jim Beata prozradila o svém manželství. Asi si umíte představit, jak zareagovali.“


    No vida.


    Podrobnost, na niž Alex celou tu dobu čekal, aniž o tom věděl.


    „Ne,“ řekl. „Povězte nám to. Jak zareagovali?“


    Linda Sullivanová dramaticky máchla pažemi.


    „Zděšeně. Naštvaně. Byli dobře zajištění, její rodiče. Přijeli do Londýna, ztropili tam pořádný povyk, podnikli všechno, aby Beatě pomohli. Jenže sami víte, jak to chodí – některé věci prostě vyřešit nejdou.“


    Ne, to skutečně nejdou, pomyslel si Alex. Otázka je, co člověk udělá místo toho.


    Zničehonic pocítil vděčnost, že Ivan schůzku s Lindou zařídil.


    „Říkáte, že udělali všechno,“ přemýšlela Fredrika nahlas. „Co to znamená konkrétně?“


    „Snažili se to s jejím mužem probrat, domluvit mu, přimět ho, aby jejich dceru nechal na pokoji. Ale on ji měl opravdu pevně v hrsti, a to rodiče frustrovalo. Podle všeho totiž dokázal být velmi přátelský, milující. A Beata mu neustále odpouštěla a odpouštěla, za cenu toho, že sama byla menší a menší, ve všech významech toho slova. Pro lidi z jejího okolí bylo neuvěřitelně těžké vidět, jak se chová. Dožadovala se pomoci, ale zároveň se vždycky stáhla do své ulity, kdykoli se k ní někdo přiblížil.“


    „Obrátili se její rodiče někdy na policii?“ zajímalo Fredriku.


    „Ano,“ odpověděla Linda. „Několik měsíců předtím, než byla Beata zavražděna, kontaktovali její rodiče londýnskou policii a prosili o radu a pomoc. Jenže Beata odmítala spolupracovat, popírala, že potřebuje pomoc policie. Hádala bych, že za tím byl jen strach. Právě policie ji děsila víc než cokoli jiného. A pak přišlo hlášení, že Beatu našli doma mrtvou, a najednou jsme vyšetřovali vraždu.“


    Jako už tolikrát, mohl by někdo dodat, ale nedodal.


    „Kdo ji našel?“ zeptal se Alex.


    Cítil, že se do pohovky až moc zabořil, a tak se narovnal. Navíc byla pohovka neodpustitelně ošklivá; Alex nedokázal pochopit, kde ji sebrali. Určitě ji vybrala škudlilka Berlinová.


    „Její manžel. Úplně zděšený zavolal policii a záchranku.“


    Alex potlačil povzdechnutí.


    „Proč bylo vlastně tak těžké za tu vraždu odsoudit jeho?“ zeptal se.


    „Měl alibi,“ odvětila Linda prostě. „Dřeli jsme jako koně, abychom objevili nějaké trhliny, ale bylo neprůstřelné. Nepodařilo se nám prokázat, že byl doma v době, kdy Beata podle odhadů zemřela, a tak jsme ten případ ztratili. Navíc jsme nikdy nenašli vražednou zbraň.“


    „Měli jste nějaké další podezřelé, které jste si proklepli?“ vyzvídala Fredrika.


    „Ne,“ řekla Linda. „Ale víte, nezanedbali jsme to, byli jsme otevření možnosti, že to udělal někdo jiný než její manžel. Mohla to být třeba loupežná vražda nebo tak něco. Ale když tomu nenasvědčuje jediný důkaz, nemůžete tím směrem vést vyšetřování.“


    Další detail, který Alexovi utkvěl v paměti. Neexistoval jediný důkaz nasvědčující tomu, že by Beatu zavraždili při loupežném přepadení. Ani jeden.


    „Povězte nám ještě,“ začal Alex a vnímal, že má hlubší hlas, což se mu zpravidla stávalo, když byl rozrušený. „Povězte nám, co myslíte tím, že pro loupežnou vraždu neexistovaly důkazy.“


    „Nic nenasvědčovalo tomu, že pachatel pro vniknutí do bytu použil násilí,“ vysvětlovala Linda. „To mohlo pochopitelně znamenat, že zapomněla zamknout dveře, ale všichni její přátelé potvrdili, že vchod vždy zamykala. A tak zbývaly dvě možnosti: buď vraha do bytu pustila ona sama, nebo se tam dotyčný dostal pomocí klíče.“


    „A vy jste došli k závěru, že pravděpodobnější musí být druhá možnost?“ zeptala se Fredrika.


    „Ano,“ potvrdila Linda. „Z toho, jak zemřela, jsme usoudili, že ji pachatel překvapil a neslyšela ho přicházet.“


    Alex svraštil čelo.


    „Z toho, jak zemřela?“ zopakoval.


    „Zastřelil ji z bezprostřední blízkosti. Výstřel ji zasáhl přímo do hrudi, musela zemřít okamžitě.“


    Alex a Fredrika se podívali jeden na druhého, stejně udivení. Alex cítil, jak mu tělo drásá neklid. Beatu zavraždili stejným způsobem jako jejího otce. Výstřelem do prsou. Tohle po celou dobu tušil. Že za vraždou Malcolma Benkeho se toho skrývalo mnohem víc. Dost možná tolik, že to zahrnovalo i osobu, která Alexovi poslala kryptický vzkaz.


    Dělám to, čeho ty nejsi schopný.


    Fredrika si přehodila nohu přes nohu.


    „Nevíte, jestli měla Beata na sobě snubní prsten, když ji našli?“ vyzvídala.


    Linda pomalu zavrtěla hlavu.


    „To si nepamatuju,“ odpověděla. „Ale můžu to prověřit.“


    Na chvíli nastalo ticho. Alex byl toho názoru, že jejich rozhovor už nikam nepovede, že by měli schůzku ukončit.


    Tehdy se ozvala Fredrika:


    „Kde v bytě se nacházela, když zemřela?“


    „V obývacím pokoji,“ řekla Linda. „Zemřela ve čtecím křesle před krbem.“

  


  
    Pracovní den se chýlil ke konci. Fredrika Bergmanová musela zapátrat hluboko v paměti, aby si vzpomněla na nějaké období, kdy se cítila stejně bezmocná. Nedokázala předvídat, jaký obrat vyšetřování nabere a jak moc ji překvapí. Stejně jako se nedalo předvídat, že Alex ve své soukromé poštovní schránce zničehonic objeví anonymní vzkaz. Žaludek se jí sevřel strachem. Nic neklapalo – ani v práci, ani doma.


    A já si myslela, že to dokážu vyřešit.


    Neměla přistoupit na Spencerův návrh, že budou pracovat jako obvykle, že nebudou celé léto jen „vysedávat a zírat na sebe“. Jak si to vlastně představovali? Bylo to Spencerovo vůbec poslední léto v životě – jasně že by sakra měli „vysedávat a zírat na sebe“.


    Takže bych měla jít domů. Okamžitě. A zírat, až mi vypadnou oči.


    Prohlížela si fotografii Malcolma Benkeho, kterou pořídili, když ho našli mrtvého. Byla by změna názoru zrada? Zpronevěřila by se Malcolmovi a pravdě o jeho smrti, kdyby odešla z práce a čekala na smrt někoho jiného? To sotva. Alex by si poradil i bez ní.


    Dnes večer si o tom se Spencerem promluvím, rozhodla se. Potom to povím Alexovi.


    Ale než se vydala domů, musela ještě zavolat Mikaelu Lundellovi do Izraele. Alex ten úkol přenechal jí, zřetelně rozrušený telefonátem předcházejícím schůzce s Lindou Sullivanovou. Fredrika se musela několikrát zhluboka nadechnout, než se donutila zvednout sluchátko a vyťukat číslo. S Eden se od těch příšerných událostí neviděly ani neslyšely. Neměly k tomu důvod. Fredrika znervózněla. Co řekne, až to Eden nebo Mikael zvednou? Očekává se od ní, že jim vyjádří upřímnou soustrast? Ve smutku, který trval téměř čtyři roky.


    Na druhém konci se někdo ozval.


    „Eden.“


    Fredrika ze sebe nevypravila ani slovo. Edenin hlas v ní probudil k životu bezpočet pocitů. Eden, která se jednoho dne vyřítila do schodů v domě, kde bydlela, vpadla do svého bytu a našla obě své děti postřelené.


    „Haló?“


    Fredrika si odkašlala.


    „Promiňte, pořád jsem tu. Fredrika Bergmanová. Nevím, jestli si na mě pamatujete.“


    „Jo, pamatuju.“


    Edenin hlas byl pořád stejný. Temný a zastřený.


    „Volám namísto Alexe. On… Něco mu do toho vlezlo.“


    Smrt. Co jiného?


    „Dobře.“


    „Potřebovali bychom mluvit s Mikaelem. Šlo by to? Nebo chcete, abych zavolala později?“


    Když Eden konečně odpověděla, zněla ochraptěle.


    „Domluvili jsme se, že zavoláte v pět hodin švédského času, a teď je pět. Nevidím v tom problém.“


    Fredriku Edenina příkrost natolik zaskočila, že se odmlčela.


    „Mikael přijde za okamžik,“ oznámila Eden.


    A pak byla pryč. Aniž si vyměnily jedinou zdvořilostní frázi, aniž se Fredrika byť jen pokusila zeptat, jak se mají. Ne proto, že by byla nezdvořilá, uvědomila si. Bylo to proto, aby Eden ušetřila odpovědi na takovou otázku.


    Už jako dítě Fredrika zjistila, že překvapivě mnoho párů sestává z osob, které jsou si ve stylu a vyjadřování podobné naprosto minimálně. Protiklady se přitahují, říká se. V případě Eden a Mikaela to bylo obzvlášť patrné.


    Po Edenině odměřenosti přišel Mikaelův klid.


    „Volali mi jednou v neděli,“ rozpovídal se, když ho Fredrika požádala, aby jí vyprávěl o tom, odkud zná Malcolma Benkeho. „Nebo spíš volal. Jednou v neděli mi zavolal Malcolm, že on a jeho rodina potřebují mou podporu. Od své dcery se dozvěděl, že se na mě párkrát obrátila s prosbou o pomoc.“


    Zařadit přízvuk Mikaela Lundella s nějakou větší přesností šlo jen těžko – bylo znát, že se hodně stěhoval, že se jeho projev utvářel v různých částech Švédska i ve zbytku světa. Fredrika si oddechla, když ho slyšela mluvit. Nevykrucoval se, netvrdil, že Benkeho nezná ani nic podobně hloupého.


    „Proč potřebovala Beata vaši pomoc?“ zeptala se.


    „Protože měla problémy se svým mužem.“


    Smí jí tohle říkat? Ta otázka se vynořila jakoby odnikud. Mikael Lundell byl kněz a s Beatou se setkával v téhle roli. Nevázala ho náhodou absolutní mlčenlivost?


    Fredrika se rozhodla tu otázku obejít. Měla v úmyslu pokračovat, dokud ji Mikael sám neutne. Raději prosit o prominutí než o svolení.


    Mikael jí snad dokázal číst myšlenky.


    „Policie mě po její vraždě nekontaktovala. A já jsem se s nimi spojit nesnažil. Samozřejmě jsem v novinách četl, co se stalo, informoval jsem se, dokud to bylo možné.“


    Slyšela, jak se odmlčel, jako by mu došla slova a on váhal, jaká zvolí dál.


    „Litujete toho,“ poznamenala Fredrika. „I když se mi zatím nezdá, že byste udělal něco špatně.“


    Slyšela Mikaelův těžký dech.


    „Protože nevíte, co jsem věděl já,“ řekl.


    Tentokrát zmlkla Fredrika.


    „Malcolm se dozvěděl od Beaty, že se obrátila na mě. A tak se mi jednou ozval. Jednou v neděli, hned po bohoslužbě. Zavolal mi a chtěl se sejít. Vyhověl jsem mu ještě ten den odpoledne. Já…“


    V pozadí se rozeřvalo dítě, Mikael přerušil rozhovor, odložil sluchátko a někam zmizel. Vzápětí byl zpátky.


    „Promiňte, moje mladší dcerka chtěla s něčím pomoct.“


    Fredrice se zamlžilo zorné pole.


    „Gratuluju,“ řekla.


    „Cože?“ podivil se Mikael.


    Fredrika mu to upřesnila:


    „Nevěděla jsem, že se vám narodilo další dítě.“


    Mikael se krátce zasmál.


    „Už je to pár let,“ řekl. „Ale díky.“


    Fredrika se usmála, ale hned zase zvážněla.


    „Setkal jste se s Malcolmem Benkem,“ pokračovala.


    „Ano. S ním a jeho synem.“


    „S jeho synem?“


    „Bernhardem, je o několik let mladší než Beata. Sakra horkokrevný kluk, omluvte ten silný výraz. Byl zjevně nespokojený se svými rodiči.“


    „Proč?“


    „Obvinil oba, zejména tátu, že pro Beatu nedělají maximum. Bál se o její život, a v tom byl jeho úsudek podle všeho správný.“


    „Co si proboha myslel, že rodiče udělají?“


    Mikael se znovu odmlčel a Fredrika zřetelně vnímala jeho váhání.


    „Myslím, že podle něj měli udělat doslova cokoli, aby sestře pomohli. Cokoli.“


    „Chápu,“ odvětila Fredrika tiše.


    „Je samozřejmě možné, že se pletu,“ připustil Mikael. „Ale nemyslím si to. V Bernhardovi to kvůli slabosti rodičů vřelo vzteky.“


    „Proč nezakročil on sám?“


    „Toť otázka. Možná si myslel, že rodiče nemají na rozdíl od něho tolik co ztratit, když překročí onu pomyslnou hranici a k vysvobození jeho sestry sáhnou po čistě kriminálních opatřeních.“


    „A tohle se vám odehrávalo přímo před očima?“


    „Přesně tak. Ale dokud se jejich diskuze nezměnila v regulérní hádku, nechápal jsem, proč mě Malcolm kontaktoval. Chtěl, abych se stal prostředníkem mezi ním a synem, což byl neuvěřitelně náročný úkol. Neměl jsem jim moc co poradit, ale přísně jsem je nabádal, ať neudělají nějakou hloupost, které by posléze litovali.“


    Fredrika si dělala poznámky, ale bylo jí jasné, že rozhovor s Bernhardem se bude ubírat úplně jiným směrem, než si od začátku mysleli.


    Plánoval jsi zavraždit svého švagra, Bernharde?


    A zavraždil jsi otce, protože se mu nepodařilo zachránit tvou sestru?


    „Jak to nakonec dopadlo?“ zajímala se Fredrika.


    „Každý z nich si šel svou cestou, aniž se mi povedlo vyjednat mezi nimi příměří,“ řekl Mikael odevzdaně. „Pak se mi nikdo z nich neozval, dokud se neobjevil Malcolm se svými přáteli.“


    Fredrika ztuhla.


    „Jakými přáteli?“


    Vzala si k ruce kopii fotografie z Malcolmova domu. Té, která byla pořízená u Beaty doma, ale nikdo si nechtěl vzpomenout kdy.


    „Dvěma kamarády z dětství, jmenovali se Eskil a Sten.“


    Bingo.


    Nechala Mikaela pokračovat.


    „Přijeli do Londýna, vyzbrojení k boji. Společně se chystali konfrontovat Beatina muže a, jak sami říkali, vyděsit ho k smrti. Měli ovšem v úmyslu vyplatit mu nějakou velkou částku za to, že Beatě zmizí ze života. Mě s sebou chtěli vzít coby svědka toho setkání. Aby pak nemohl tvrdit, že mu nějak ublížili.“


    „Už jen to ‚vyděsit ho k smrti‘ zní jako něco dost na hraně,“ poznamenala Fredrika.


    Znovu se podívala na fotografii. Viděla na ní, jak byla situace Mikaelovi nepříjemná, dokonce se zdráhal podívat do objektivu.


    „Vzpomněl jsem si na tu předchozí schůzku s Malcolmem,“ pokračoval Mikael. „Bál jsem se, že se synovi podaří nakazit ho svou zlostí, že ho dožene k nějaké hlouposti. A pak ti jeho kamarádi. Připadali mi labilní, přecitlivělí.“


    „Takže jste s nimi šel k Beatě domů, abyste byl u toho, až konfrontují jejího muže, a dohlédl na to, že jejich setkání neskončí katastrofou?“


    „Tak jsme to zamýšleli, ano. To setkání bylo méně dramatické, než jsem se obával. Padala ostrá slova a Beatin muž se dočista sesypal. Po chvíli se vzpamatovali a pozvedli diskuzi na konstruktivnější úroveň. Pravděpodobně se mi nezdálo, že by něčí chování překračovalo zákon.“


    Pravděpodobně?


    „Nezazněly tam žádné výhrůžky?“ zeptala se Fredrika.


    „Ne, aspoň co si pamatuju,“ řekl Mikael.


    A hned nato:


    „Nebo spíš… nezazněly tam žádné bezprostřední výhrůžky. Rozhodně nikdo nikomu nevyhrožoval smrtí.“


    Fredrika se rozhodla nežádat ho o upřesnění toho, jaké jiné druhy výhrůžek tam padly.


    „Byly v souvislosti s tou schůzkou doma u Beaty pořízeny nějaké fotky?“


    „Ano,“ potvrdil Mikael. „Upřímně řečeno jsem to nechápal. Malcolm poprosil Beatina muže, aby nás před odchodem všechny vyfotil.“


    Fredrika měla pocit, že špatně slyší.


    „Požádal svého zetě, aby vás vyfotil?“


    Dosud byla přesvědčená, že fotografii určitě pořídila Beata.


    „Ano.“


    „Beata doma nebyla?“


    „Ne, Bože, jen to ne.“


    Kněz se rouhal. To se Fredrice nelíbilo.


    „Sten Aber tvrdil, že tu fotku nikdy neviděl,“ řekla. „Dokonce předstíral, že vás nezná. Nenapadá vás nějaký důvod proč?“


    Fredrika střílela od boku. Mikael Lundell nenesl za mlčení Stena Abera žádnou odpovědnost.


    „Dokážu si představit, že Stena to zpětně dost vystresovalo,“ přemýšlel Mikael nahlas. „Nebyl v té skupince zrovna hlavní hnací silou. Možná si dokonce vsugeroval, že má na Beatině smrti nějaký podíl.“


    Takže Sten Aber lhal, aby chránil sám sebe, pomyslela si Fredrika.


    To nebylo neobvyklé, ale ani nijak zvlášť statečné.


    „Co jste o celé té věci soudili, když jste odtamtud odjížděli?“ zeptala se. „Připadalo vám, že jste Beatinu situaci nějak změnili?“


    „Stydím se, že na tu otázku odpovím ano,“ přiznal Mikael. „Ale připadalo nám to tak.“


    „Takže jste věřil, že všechno bude dobré?“


    „Věřil jsem, že všechno bude lepší. Ale nebylo. To se potvrdilo téměř okamžitě.“


    Fredrika se znovu zadívala na fotografii.


    „Kdy se to setkání odehrálo?“


    Mikaelův hlas zeslábl.


    „Dva dny předtím, než zemřela.“

  


  
    Alex Recht držel v ruce telefon a váhal. Věděl, že by měl zavolat Noahu Johanssonovi, byl zvědavý, co mu chce. Ale nejprve musel zastavit záplavu myšlenek vířících mu hlavou. Zatracený pohřebník, copak nechápe, že svým telefonátem znovu otevírá staré záležitosti?


    Žádná zkouška nebyla pro Alexe těžší, než když viděl Lenu umírat. Nic ho nevyřídilo víc, nic ho víc netížilo. Prožít si takovou ztrátu znamenalo seznámit se s tajemstvím, k němuž se žádný normálně žijící člověk nechce ani přiblížit. Alex měl tehdy takový vztek, a pocítit ho dokázal ještě teď.


    „Proč nikdo nic neřekl?“ vybuchl jednoho večera, když se cítil úplně na dně a zavolal svému synovi. „Proč mi o tom sakra nikdo neřekl?“


    Hlas měl ztěžklý pláčem a hruď k prasknutí naplněnou úzkostí. Jeho syn odpověděl:


    „Neřekl ti co, tati? Nerozumím ti.“


    A Alex zašeptal:


    „Proč mi nikdo neřekl, že se to může stát doopravdy?“


    Protože tak mu to připadalo. Jako by mu skutečnou pravdu – že lidé občas zemřou dlouho předtím, než dosáhnou oné osmdesátky, kterou měli podle vlastního přesvědčení slíbenou, a že ani pro něho neplatí žádná výjimka – někdo zamlčel. Bylo nepřirozené zemřít, než člověk zestárne. K jinému závěru Alex dospět nedokázal. Nepřirozené to bylo přinejmenším tehdy, pokud to postihlo někoho z Alexových blízkých. Takové hrůzy se děly výhradně ostatním, a to jen když byl Alex ve službě. Jeho samotného stejné hrůzy nepotkávaly, a už vůbec ne v soukromí.


    Nepamatoval si, co mu syn tehdy odpověděl. Jistě plácl cosi povrchního a patetického – po Lenině smrti to dělala zatracená spousta lidí. Dokonce i Berlinová, tehdy personální ředitelka, blábolila páté přes deváté a za jeho zády požádala Fredriku, aby na něj dohlédla. Neodpustitelné.


    Berlinová to nemá v hlavě v pořádku, pomyslel si Alex. A opravit to nepůjde.


    Potom se ale vzchopil a zavolal Noahu Johanssonovi.


    „Haló, tady Noah.“


    Alex se snažil vzpamatovat.


    „Tady Alex Recht. Promiňte, že vám volám až teď.“


    Bylo po šesté, hodiny mezitím ubíhaly.


    Noah odpověděl dychtivě (možná až příliš dychtivě) a s ulehčením:


    „To nevadí, to nevadí. Důležité je, že jste se ozval. Asi vám nedokážu dost poděkovat… Měl jsem hrozný strach, že… Nevěděl jsem, jestli…“


    Mužovo nepřirozené blekotání a ta spousta neukončených vět Alexe vyděsily. Co vlastně chce? Říkal něco o svém bratrovi. Bratrovi, který zmizel.


    Alex zakašlal. Na služebně byl příšerně suchý vzduch.


    „Bylo by dobré, kdybyste mi řekl podrobněji, co chcete a s čím vám mohu pomoct.“


    Nezamýšlel znít přísně, jen chtěl, aby se Noah sebral.


    Což se mu taky povedlo.


    „Jistě, jistě. Úplně nevím, kde začít. Už to trvá několik měsíců. Ale jak jsem říkal, jde o mého bratra. Zmizel.“


    Alex pomalu zavrtěl hlavou.


    „To mě mrzí, ale jak už jsem vám říkal minule, musíte to nahlásit, aby se na bratrovo zmizení mohl důkladněji podívat někdo, kdo má víc času než já.“


    Jakmile se Alex odmlčel, Noah se ohradil.


    „Tohle všechno už jsem udělal,“ řekl. „Nahlásil jsem to tentýž den, kdy jsem pochopil, že něco nehraje.“


    Pak mu znovu líčil, tentokrát více slovy, co se podle něj stalo.


    „Bylo to pár týdnů poté, co jsem se vrátil domů z delší cesty do zahraničí. Z první po mnoha letech, mám docela problém s tím brát si dovolenou. Ale – na to zapomeňte, chtěl jsem to zmínit, jen abych vám nastínil okolnosti. Že jsem ze začátku byl taky pryč. Potom jsem se vrátil domů a zajel ke svému bratrovi. Myslím, že jsem okamžitě pochopil, že je něco špatně. Byl tam… jak to říct… nepořádek… všude. Nepořádek obvyklý u lidí, kteří jsou doma. Kolo u vjezdu a jedno okno pootevřené kvůli větrání. Takhle svůj dům člověk přece nenechá, pokud se chystá odjet na celý rok.“


    Mluvil až moc, hlas měl příliš vystresovaný. Alex byl uprostřed jiného případu, neměl čas přemýšlet o tom, co se stalo Noahovu bratrovi. Jakoby zdálky slyšel, jak Noah hrozně rychle vypráví o řadě nehorázností ze strany policie a o jednom policistovi, který ani nedokázal spočítat, kolik je v Sydney hodin. Noah Alexovi pověděl i o skrytém vzkazu od bratra v podobě klíče od domu a o nadávce.


    „Potřebujete se uklidnit,“ řekl mu Alex nakonec. „Tvrdíte, že váš bratr zmizel, že v domě byl nepořádek. Že rodina plánovala delší pobyt v zahraničí, ale že si myslíte, že z něj sešlo. Co měli v plánu s domem? Měl zůstat prázdný?“


    Noah zachraptěl.


    „Ano, tak jsem to pochopil,“ odpověděl. „Nejdřív mluvili o tom, že ho pronajmou, ale Malin, moje švagrová, nechtěla.“


    „Takže možná nechali dům neuklizený schválně, aby to vypadalo, že rodina nebude pryč tak dlouho, co vy na to?“ napadlo Alexe. „Aby se zloději od domu drželi dál.“


    „Ne,“ odmítl jeho verzi Noah. „Někdo tak asi přemýšlet může, ale tady jde o něco jiného.“


    „Policie říká, že zmizeli schválně?“ zeptal se Alex klidně.


    K tomuhle telefonátu se neměl nikdy odhodlat. Teď si tím byl naprosto jistý.


    „Přesně tak,“ přisvědčil Noah. „Ale to se mýlí. Zatraceně se mýlí. Promiňte, že to říkám, ale nedokážu pochopit, jak může policie postupovat takhle. Léto brzy skončí a mně je jasné, že tady došlo k pochybení nejhoršího druhu. Jen si představte, že jsou Dan a jeho rodina mrtví. Představte si, že už nejsou mezi námi.“


    Noah se rozplakal a Alex ze všeho nejvíc toužil zavěsit. Ze všeho nejvíc, ale ne tak úplně. Protože si Noaha pamatoval jako velmi rozvážného a schopného muže. Muže, který měl sám sebe i svůj život plně pod kontrolou. Něco se mu mezitím muselo stát, nepochybně. Jenže co? A proč by se tím měl zabývat zrovna Alex?


    Tohle není moje práce. Tohle není moje práce.


    „Ten policista, se kterým jste se bavil, vám jistě vysvětlil, proč si policie myslí, že se váš bratr skrývá dobrovolně,“ řekl vlídnějším hlasem.


    „Oni tomu stěhování do Austrálie věří,“ odpověděl Noah. „Protože poslali na Danovu elektronickou adresu e-mail a dostali z ní odpověď, že je všechno v nejlepším pořádku.“


    „Omlouvám se, jestli to bude znít zmateně,“ přerušil ho Alex, „ale je to tak, že se policie s vaším bratrem spojila?“


    „Ne, tak to právě není,“ opáčil Noah. „Protože můj bratr ty e-maily nepsal. Jeho e-mailový účet používá někdo jiný. A už jen to, že musím říkat něco tak zřejmého, je naprosto šílené. Já svého bratra znám. Není v Austrálii. Nebo možná ano, ale v tom případě je i tak na celé té věci něco hodně špatně.“


    Alex se poškrábal na čele, pokoušel se utřídit si to, co mu Noah pověděl a co mu nepověděl.


    „Pokud se jejich problém váže k Austrálii, a ne ke Švédsku, asi bude lepší, když to nahlásíte tam,“ řekl. „Ale to nejprve potřebujete zjistit, že je skutečně tam a nikde jinde.“


    Alex nechal myšlenkám volný průběh. Na tom všem, co ze sebe Noah vysypal, rozhodně něco neladilo. Otázkou ovšem zůstávalo, jestli to skřípe u Noaha, anebo k tomu, co tvrdil, skutečně došlo. Alex Noaha neznal, o jeho duševním ani tělesném zdraví nic nevěděl. Lidé si toho navymýšlejí. Hlavně lidé se spoustou času a životem chudým na události. Noah byl muž po čtyřicítce, neměl rodinu a provozoval pohřebnictví. Alex si dával pozor, aby z jeho životní situace nevyvozoval až příliš, ale celkem ho zajímalo, jak asi vypadal Noahův vztah s bratrem. Byl bratr nejdůležitější osobou v jeho životě? V tom případě by nebylo nijak divné, kdyby pro Noaha stěhování představovalo takové zklamání, že si vymyslel jiné vysvětlení toho, proč bratr ze Stockholmu zmizel.


    Zmizel.


    Právě to slovo to celé ztěžovalo. Podle Noaha celou rodinu někdo někam odvezl a držel v zajetí. Pokud už tedy nebyli mrtví. Stávaly se takové věci i ve skutečnosti? Význam téhle otázky pro Alexe postupem času bledl. Stávalo se všechno, navíc až moc často. Ale celá rodina?


    „Že je na tom něco divného, si nemyslím jenom já,“ pokračoval Noah. „Vyhledala mě jedna kamarádka mé švagrové. Taky si dělá velké starosti. Jmenuje se Tina. Tina Antonssonová.“


    Alex si Tinino jméno poznamenal a napadlo ho, že je to nejméně důležitá věc, kterou si kdy zapsal. Už se totiž rozhodl. Až bude mít čas – ne dřív –, ozve se onomu policejnímu vyšetřovateli zodpovídajícímu za případ a informuje se, co v záležitosti podnikli a jak uvažovali.


    „Povězte mi ještě,“ obrátil se znovu na Noaha, „když se nad tím spontánně zamyslíte – proč by někdo prováděl něco takového zrovna vašemu bratrovi, jeho rodině? Zní to tak promyšleně, tak absurdně. Nechat zmizet celou rodinu je pro pachatele nesmírně riskantní záměr. Proč by někdo tolik riskoval, aby vašemu bratrovi ublížil?“


    Noah ztěžka dýchal do telefonu.


    „Já nevím,“ přiznal. „Chci říct, že únosce klidně mohl mít v hledáčku mou švagrovou. Jenže můj bratr je psycholog. Vím, že pracoval s řadou zločinců. A taky vím, že několikrát selhal.“


    „Selhal?“ zopakoval Alex.


    „Nevím, jak to říct líp, v tom světě se vůbec nevyznám. Ale měl co do činění s hluboce deprimovanými jedinci a pár z nich spáchalo sebevraždu. Možná tak dva nebo tři.“


    Přímo do okna narazil pták, Alex sebou trhl.


    Noah si jeho mlčení vyložil jako signál k tomu, aby pokračoval.


    „Byl vázaný slibem mlčenlivosti, takže o své práci mluvil jen minimálně,“ řekl. „Ale vím, že loni na podzim byl dost rozrušený. Dokonce mu vyhrožovali.“


    Bylo to jako potají nastartovat motor a pak ho nechat běžet naprázdno. Alex se neklidně zavrtěl, nechtěl cítit to, co cítil. Že se v něm něco zažehlo, že ho části Noahova výkladu upoutaly.


    „Co se stalo loni na podzim?“


    „Psali o tom v novinách. Nějaký muž zastřelil nejprve svou rodinu a potom i sám sebe. Byl to Danův pacient. A Danovi se nepodařilo mu v tom zabránit.“

  


  
    Malin se pohybovala po domě jako duch. Pátrala po Danovi, volala ho jménem.


    „Dane?“


    Nesnášela, jak se její hlas pokaždé jakoby rozléhal mezi stěnami. Bylo jedno, že mají koberce a závěsy. Dům představoval hlubokou díru, kterou nedokázali naplnit.


    S obrovskou úzkostí vzpomínala, jak se jí děti na začátku ptaly:


    „Jak dlouho, mami? Jak dlouho tu musíme zůstat?“


    A ona jim odpovídala:


    „To nevím. Ale taky odsud chceme pryč, já i tatínek.“


    Teď už se děti přestaly vyptávat, kdy budou smět domů. Jako by to vzdaly, nebo se v nich něco zlomilo. Přestaly toho dělat spoustu. A taky začaly. Dcera přestala plakat a začala mlčet. Syn přestal mluvit o svých kamarádech a začal se v noci počurávat. V nejslabších chvilkách Malin uvažovala, že rozklad, který byla nucena sledovat, je neodvratný. Pokud se děti z tohohle domu dostanou živé (o čemž každým dnem stále víc pochybovala), pak jako narušení jedinci.


    „Dane?“


    Vyšla do horního patra. Schody zůstaly pod jejími kroky němé.


    Dan stál v koupelně. Právě vylezl ze sprchy a česal se před zrcadlem. Odmítal se nechat ostříhat, od chvíle, kdy je zavřeli v domě. Jeho účes teď připomínal hippies. Malin s obrovskou úzkostí vzpomínala, že stejně dlouhé vlasy míval kdysi dávno. Když byl jejich vztah ještě celkem čerstvý, před více než dvanácti lety. Dan tehdy přišel o práci a prohlásil, že se nenechá ostříhat, dokud si nenajde novou. Trvalo to přes šest měsíců a během té doby se jak Dan, tak jeho účes změnili k nepoznání.


    Malin si pamatovala, co řekla, když hrozilo, že ho nezaměstnanost zničí.


    „Nemůžeš to přece vzdát. Nic se neděje jen tak samo od sebe.“


    Vyděsilo ji, jak rychle se proměnil v takového slabocha. Její zamilovanost ochladla a přešla v čirou racionalitu. Je tohle muž, na kterého by měla vsadit? Bude mít sílu a chuť převzít zodpovědnost za jejich vztah, za jejich společný život? Pak se ale Dan jednoho dne náhle rozzářil, protože ho zavolali na pracovní pohovor. V tentýž den si Malin uvědomila, že je těhotná. A tak veškeré pochyby musely stranou. Malin neměla čas přemýšlet nad budoucností, ta se musela utvořit sama. Od té doby to šlo dobře. Kariéra oběma jen kvetla, jejich život byl tak dokonalý, že si Malin občas kladla otázku, jak je možné, že jediná rodina může zažít tolik štěstí.


    Teď, zpětně, už to chápala. Život je jako jakákoli banka. Pokud si z ní vybíráte moc, jednoho dne skončíte s prázdným účtem.


    „Proč se neozýváš, když na tebe volám?“ osočila ho Malin.


    Dan zamrkal na svůj odraz v zrcadle.


    „Neslyšel jsem tě,“ řekl.


    „Jasně, že jsi mě slyšel,“ namítla Malin.


    Chtělo se jí brečet. Prostě se posadit na chladnou dlažbu v koupelně a dovolit slzám téct. Ale nešlo to. Nohy se jí ne a ne podlomit, oči měla suché.


    Dan prošel kolem ní, zaplul do ložnice. Ručníkem mrštil na postel a natáhl si boxerky. Nepamatovala si, kdy spolu naposledy spali. Nepamatovala si, kdy ho naposledy napomínala, ať nehází mokrý ručník na postel.


    Zdálo se, že dříve podstatné věci už nehrají vůbec žádnou roli.


    Šla za ním do ložnice a zavřela za sebou dveře.


    „Musíme si promluvit,“ řekla.


    Úplně ztuhl. Potom se opět začal pohybovat. Našel zbytek oblečení, které si chtěl vzít. Košili a kalhoty. Ponožky ne. Nohy měl stejně bílé jako ona. Jako by ani nepatřily žijícímu člověku. Proto Malin vždycky nosila ponožky. Tak se nemusela dívat na daň, kterou si na nich pobyt v domě vybírá.


    Snažila se najít slova popisující to, co chtěla říct. Moc jí to nešlo.


    „Musíme… musíme něco podniknout.“


    Dan na ni zůstal zírat.


    „Podniknout co?“


    „Něco. Cokoli.“


    Malin rozhodila rukama a s úlevou si uvědomila, že oči už nemá tak suché.


    „Miláčku, vždyť tady chátráme,“ zašeptala. „Brzo z nás nic nezbyde.“


    Zatvářil se nepřístupně a odměřeně, pro ni dosud neznámým způsobem.


    „O to tu ale přece jde, ne?“ odvětil.


    Chtělo se jí křičet. Víc než cokoli jiného se jí chtělo křičet, ale nedokázala to. Slyšely by to děti, vystrašilo by je to. Už tak měly tolik otázek, na něž jim neuměla odpovědět.


    „Jasně že jo!“ řekla hlasem tak napjatým, že začal být stejně chraplavý jako ten jeho. „To ale neznamená, že to tak musí zůstat. Nechápeš? Musíme se vzepřít. Musíme…“


    „Vzepřít?“


    Přerušil ji jediným slovem a udělal to tak klidně, že něco v jejím nitru zmrzlo na kus ledu.


    „Vzepřít, Malin? A komu se budeme vzpírat?“


    Pomalu zavrtěla hlavou. Kéž by mohla plakat. Kéž by se ten všechen chlad rozehřál a začal tát.


    „Jemu,“ zašeptala. „Už jsme to jednou zkusili, ale…“


    Udělal několik rychlých (až příliš rychlých) kroků jejím směrem.


    „Přestaň,“ okřikl ji.


    Malin automaticky ucouvla, když se Dan vydal k ní. Pryč byly časy, kdy mu tak ráda a často vbíhala přímo do otevřené náruče. Proč nechtěl mluvit o tom, jak by se odsud mohli dostat?


    Možná proto, že stejně jako ona hluboko uvnitř cítil, že to nemá smysl.


    Protože věděli, že je v domě sledují.


    Protože nevěděli, jak rychle se muž, který jim chtěl tak ublížit, dokáže do domu dostat, jak daleko od nich se nachází.


    Protože každý nezdařený pokus o útěk mohl znamenat jejich smrt.


    „Takhle už dál nemůžeme,“ řekla. „Takhle to dál nejde. Děti…“


    „Děti jsou na tom hrozně,“ skočil jí do řeči Dan.


    No vida. Konečně. Po tváři jí stekla první slza.


    „Přesně!“ vykřikla. „Přesně! Jsou na tom hrozně. Takže tohle dál nepůjde. Coby rodiče za ně neseme zodpovědnost. Ta noční můra jen tak sama od sebe neskončí. To si musíme uvědomit. Musíme…“


    Dan couvl a tím pohybem ji umlčel.


    „Já už jsem si to uvědomil,“ řekl.


    Hlas měl až překvapivě klidný. Prosycený rozhodností. Malin naplnil podezřením.


    Usmál se. Byl to úsměv postrádající radost.


    „Přemýšlel jsem o tom,“ pokračoval. „Možná to vyřešíme.“


    Jeho slova jí měla přinést úlevu, ale zareagovala naprosto opačně. Dostala strach.


    „Jo?“ zeptala se.


    Přikývl.


    „Jo,“ potvrdil. „Jo. Pár dní počkej, pak uvidíš.“


    Toho večera už víc neřekl. S jeho mlčením v Malin narůstala úzkost. Srdce jí bušilo tak silně, až to bolelo.


    Po rozhovoru s Danem byly jasné dvě věci.


    Zaprvé ztratil kontrolu nad skutečností.


    A zadruhé se podle Malin stal nebezpečným jak sám sobě, tak své rodině.

  


  
    Večerní slunce laskalo asfalt, po němž kráčela Fredrika Bergmanová. Šla domů z práce. Pryč od nepříjemného a nepochopitelného dopisu adresovaného Alexovi, pryč od vyšetřování, kterému nerozuměla. Cestou všude kolem sebe viděla lidi pospíchat ven, do pěkného počasí, pospíchat, aby si ho užili. Podle Fredriky zněla odpověď na otázku, co je typicky švédské, následovně: žít ve tmě a chladu tak velkou část roku, že ve vás ojedinělé letní dny vzbudí víc úzkosti než radosti.


    Co se stane, pokud si to nestihnu dost užít?


    Kdy se mi naskytne další příležitost?


    Spencer jí zavolal, když přecházela ulici Torsgatan a vydala se podél Vasova parku. Chtěl se s ní sejít na jedné ze zahrádek na náměstí Odenplan, chtěl využít tak hezkého počasí. Samozřejmě. Kdo jiný než on mohl toužit jít na sluníčko?


    Tolik věcí musí ještě stihnout.


    Tolik věcí už nebude moct znovu prožít.


    Když se Fredrika nadechla, v hrudi ji to pálilo jako oheň.


    „Nesejdeme se raději někde u vody?“ zeptala se, snažila se, aby se jí netřásl hlas. „Odenplan není zrovna okouzlující místo.“


    „U vody?“ zopakoval Spencer. „Je to podstatné? Mně stačí dobré jídlo a dobré víno.“


    Fredrika nechala rozhodnutí na Spencerovi. Je to jeho poslední léto, ať stráví svůj čas tak, jak si sám zvolí a přeje.


    Fredrika si rychle setřela slzy z tváří.


    Další pláč, další mokro. Naplakala se některé léto tolik? Děsila se některého jiného podzimu tak jako toho, který měl přijít za pár týdnů? V nejchmurnějších chvilkách si představovala, že se jí všechno vymkne z rukou. Že děti poputují do pěstounské péče, zatímco ona sama z té těžké ztráty umře. Jako by se potřebovala dostat na samé dno, aby se dokázala znovu vzchopit.


    Děti.


    Kvůli nim pochopitelně bude dál klást jednu nohu před druhou. Cokoli jiného by bylo nesmyslné, neodpustitelné, nepřijatelné.


    „Co je na tom nejhorší?“ vyptávala se její matka. „Co je nejhorší na tom, čím si teď procházíte?“


    Fredrika neváhala ani vteřinu.


    „Ta jistota,“ odpověděla.


    Nenáviděla – nenáviděla – lidi, kteří tvrdili naprostý opak. Že člověk musí být rád, že mu „stanovili diagnózu“. Že s konečným soudem lékařů musí přijít úleva – to vše na základě naprosto nelogické zásady, že „je lepší vědět, než se strachovat“. Tak přemýšlely jen šťastné duše, které nikdy nezažily, jak se jejich nejhorší noční můra stává skutečností.


    Nehodlám se s tím smířit, pomyslela si. Ani náhodou.


    „Nebreč, Fredriko,“ řekl Spencer do telefonu.


    Mluvil dost tlumeně, byl neuvěřitelně trpělivý. Ne však Fredrika.


    Naopak.


    Tam a tehdy to skončilo.


    Já


    se


    s


    tím


    nesmířím.


    Fredrika se zastavila uprostřed kroku a dala průchod svému zoufalství.


    „Jak je možné, že se tohle děje?“ vykřikla tak hlasitě, až se lidé na chodníku otáčeli. „Jak mě můžeš takhle opustit? Já to nechápu!“


    Z jejích útrob se vyvalil pláč, hrozilo, že ji utopí. Plakala kvůli všemu, co se nikdy nestane, kvůli všemu, co nestihli, kvůli dětem, které byly tak malé, a kvůli své vlastní budoucnosti, temné jako noc.


    „Víš, jak mi to připadá?“ zašeptala do mobilu. „Jako bych měla umřít zároveň s tebou.“


    Slyšela v telefonu Spencerův dech a přepadlo ji bezmezně špatné svědomí.


    V říši smutku bylo moc těsno. Neměli tam místo pro oba.


    „Tak za chvíli!“ rozloučil se Spencer tlumeně a zavěsil.


    Fredrika plakala celou cestu až k restauraci. Když dorazila, Spencer už seděl u jednoho z kulatých stolků. Hubenější než před nemocí, ale toho by si všiml jen ten, kdo ho znal delší dobu. Na dálku vypadal zdravě a silně.


    Zahlédl Fredriku a zvedl ruku na pozdrav.


    Zamávání mu opětovala.


    Když došla ke stolu, políbila ho na pusu a posadila se na židli. Spencer zahájil konverzaci oblíbenou replikou:


    „Náročný den?“


    „Jako obvykle,“ odpověděla Fredrika.


    Veškeré události toho dne už z její myšlenkové mapy zmizely. Zbyla jen časem vyměřená láska k muži, kterého milovala v podstatě celý svůj dospělý život.


    „Chci, abychom to přehodnotili,“ řekla. „Chci, abychom přestali pracovat a byli místo toho spolu.“


    Spencer zavrtěl hlavou.


    „Zešíleli bychom smutkem,“ namítl. „To nejde, nechci, aby sis moje poslední týdny pamatovala takhle.“


    „Jestli máš takovou starost o moje vzpomínky, neměla bych mít náhodou právo rozhodnout, jak budou vypadat?“ argumentovala Fredrika.


    „Promiň, vyjádřil jsem se dost neohrabaně. Nejde jen o tvoje vzpomínky. Jde i o to, jak zvládnu snést pomyšlení na to, že doslova všechno, co tohle léto podniknu, bude naposledy.“


    Povzdechl si.


    Fredrika polkla.


    „Je tu i jiná možnost,“ pronesla tiše. „Nemusí to být tak, jak ses rozhodl.“


    Trhl sebou.


    „Zbláznila ses? Co to povídáš – že mám radši čekat na smrt, která bude bez sebemenších pochyb hotové peklo? Že budu muset zažít pocit, jak ztrácím kontrolu nad jednou funkcí těla za druhou? To nikdy, Fredriko. To už jsme rozebírali.“


    Skutečně to rozebírali. A Fredrika chápala, jak to myslí. Že všechno, čím kdy byl, je v jeho hlavě, a proto nepřipadá v úvahu dovolit nemoci, aby ho pomalu zničila.


    „Objednal jsem ti skleničku červeného,“ řekl Spencer.


    „Bezva,“ přikývla Fredrika.


    „Je to burgundské,“ dodal Spencer. „Stejné jsme si dali před pár týdny u Erlandssonových. Těžké a plné. Pamatuješ?“


    „Pamatuju.“


    Vzal ji za ruku a políbil ji.


    „To nám to celé ulehčuje,“ řekl a natáhl se přes stůl. „Že si pamatuješ.“


    Tehdy se Fredrika znovu rozplakala. Spencer ji objal oběma rukama a přitiskl si ji k hrudi. Umírající musel utěšovat zdravou. A jediné, co ze sebe dokázal vypravit, bylo:


    „Krucinál! Že to musí skončit zrovna takhle.“

  


  
    Dopis vážil přesně třicet dva gramů. Téměř nic. I tak měl ovšem Alex Recht podezření, že je životně důležitý. Prohlížel si kopii, kterou si přinesl z práce. Krátké řádky o tom, že se něco musí dát do pořádku. Něco, čeho Alex není schopný.


    Když se vrátil domů, byla Diana v šoku. Došlo jí, že je ten dopis důležitý, a bála se, že by mohl být i nebezpečný.


    „Jestli jsme v ohrožení, musím o tom vědět,“ prohlásila.


    Alex ji uklidňoval, řekl jí, že žádná hrozba neexistuje, že ani nevědí, proč ten dopis vůbec přišel. Když pak odcházela na sraz s kamarádkou, vypadala odevzdaně. Skoro jako by mu nevěřila.


    Teď byl Alex v domě sám. Seděl zkroucený na židli u psacího stolu. Zavolal technikům a dozvěděl se, že na dopisu ani obálce se nenašel jediný otisk prstů. Nezjistili žádnou stopu po odesilateli. Nic nečekaného, ale i tak to bylo ohromné zklamání. Několik Alexových kolegů se vydalo na obchůzku sousedů. Žádný z nich doručování dopisu neviděl.


    Alex zvažoval, že zavolá Fredrice. Ten dopis ještě pořádně neprobrali, vlastně sotva začali. Jako obvykle se jim totiž připletla do cesty Berlinová se svým pomalým myšlením. Udělala humbuk, předváděla se a předstírala, že chápe, co se děje. Jako by v tak rané fázi bylo něco k chápání.


    Alex se natáhl po mobilu, ale zaváhal. Musel myslet i na další věci. Například na telefonát Noaha Johanssona ohledně jeho zmizelého bratra. Alex silně pochyboval o tom, že by někdo dokázal unést celou rodinu z jejího domova a držet ji v zajetí na nějakém zastrčeném místě, aniž by někdo pojal podezření. To nedávalo smysl, nemohla to být pravda. Ani poté, co Alex slyšel příběh o klientovi, který zabil svou rodinu i sám sebe. Podle svého tvrzení byl Noah v podstatě jediný, komu připadalo, že něco není v pořádku. Jediný, až na kamarádku jeho švagrové. Podle Alexe to byla jasná známka toho, že si Noah jen vymýšlí.


    Kromě toho, napadlo ho, pokud je někdo unesl, stejně už nežijí.


    Ta myšlenka se mu formulovala jen těžko, ale určitě to tak bylo. Otázkou tedy zůstávalo, jestli se někdy najdou těla pohřešovaných.


    Zazvonil mu telefon. Sebral ho ze stolu a snažil se nevšímat si ztuhlých, bolavých prstů. Jeho otec ho o revmatizmu naučil všechno, co věděl, a bylo to mnohem víc, než si Alex přál vědět. Alex hlavně žádné revmatické potíže vůbec neměl. Tak se rozhodl a tak to i bylo.


    Pak zjistil, kdo se mu to snaží dovolat.


    Peder Rydh.


    Nejdřív se Alex zaradoval. Peder byl kolega, se kterým dlouho pracoval, kolega, kterého postrádal ode dne, kdy musel Peder policii opustit. Což v něm vyvolávalo další pocit. Zlost. Protože stejně dlouho, jako byl Peder pryč od policie, usiloval Alex o to, aby ho dostal zpátky. Zpočátku to vypadalo bledě, později o něco nadějněji. To bylo těsně po vraždách v židovské obci, v Šalamounově obci, kde Peder pracoval coby bezpečnostní šéf, zrovna když tam zastřelili učitelku a dva chlapce. Pak ale už zase bledě, protože se Peder rozmyslel a zpátky k policii nechtěl. Venku se mu líbilo.


    Tak ať si tam klidně zůstane.


    „Alex,“ ozval se do sluchátka.


    Bez ohledu na okolnosti měl Alex Pedera rád. Chtěl slyšet jeho hlas, vědět, jak se má, jestli se mu daří dobře.


    „Ahoj, tady Peder.“


    „Nazdar,“ pozdravil Alex.


    Ten zatracený úsměv, který jako by se vyplížil ze své klícky a usadil se mu uprostřed obličeje, kdykoli mluvil s Pederem.


    „Ahoj,“ zopakoval Peder. „Chtěl jsem hlavně zjistit, jak to jde. Neslyšeli jsme se, ani nepamatuju.“


    Rok, spočítal Alex. Neslyšeli se už rok. A i tehdy se mu ozval Peder jako první. Zlost vystřídalo špatné svědomí.


    „Jak se máš ty?“ zeptal se Alex.


    Peder na otázku odpověděl stručně, neměl podle všeho zájem rozebírat vlastní život. Poznamenal, že jeho synové jsou teď mnohem větší a nevyžadují tolik péče, jako když byli malí.


    „To si pamatuješ, ne? Když byli ještě mimina a všechno bylo na nic?“


    Alex si toho pamatoval dost a mnohem lépe, než by si přál. Že si musel vzít Pedera stranou a vysvětlit mu, jak by se měl muž chovat ke svým kolegyním a jak by se rozhodně chovat neměl. Pamatoval si, že byl donucen poslat Pedera na kurz, aby se vzdělával v rovnoprávnosti. V něčem, co se muži ani ženy podle Alexe nemohli naučit v přednáškovém sále, ale na tom nezáleželo. Příkaz absolvovat kurz o rovnoprávnosti přišel přímo od personální šéfové, takže…


    Alex se na židli okamžitě narovnal.


    „Už jsi slyšel, k čemu tady došlo? Oddělení teď šéfuje Berlinová.“


    „Oddělení…?“


    „Mému oddělení. Mimo jiné. Po té reorganizaci stojí všechno za houby. Berlinová velí oddělení velkému jak světadíl.“


    Peder se rozesmál tak hlasitě, až se z toho rozkašlal.


    „No do prdele.“


    „Nekecám. Je to tak hrozné, že se mi dokonce podařilo vytáhnout ven Fredriku a pořádně se s ní opít.“


    „Fakt?“ podivil se Peder.


    „Čistá pravda. Stejně jako to, že jsme Berlinovou dostali za šéfovou. Měl jsi Fredriku vidět. Ta opilost jí slušela. Nebo, eh, víš, jak to myslím.“


    A Peder věděl.


    Dál se bavili o tom, co se stalo v poslední době. Peder změnil zaměstnání.


    „V Šalamounově obci jsem dělal dlouho,“ rozpovídal se. „Měl jsem smlouvu na dobu určitou, ale pořád se prodlužovala a já tam zůstal řadu let. To bylo fajn. Ale teď pracuju pro soukromou bezpečnostní firmu, která pomáhá větším společnostem s prověřováním minulosti uchazečů o práci.“


    „Takže jsi jako agent?“ zeptal se Alex.


    „Tak trochu,“ zasmál se Peder. „Jen je to pohodlnější a finančně celkem dobře ohodnocené.“


    Teď se zasmál i Alex. Pídit se po nejnudnějších tajemstvích ostatních lidí, to Pederovi nejspíš šlo. Když chtěl, uměl být diskrétní i efektivní zároveň. Ale stejně tak i netrpělivý. Alexovi vrtalo hlavou, proč Peder z Šalamounovy obce odešel. Zas tolik let tam přece nepracoval.


    „Bylo to tam moc jednotvárné?“ zeptal se ho.


    Peder si dal s odpovědí na čas.


    „Jo. Ne, bylo to spíš… Potřeboval jsem prostě dělat něco jiného. Cítil jsem to už loni v létě, chtěl jsem se někam pohnout. Už bylo načase. Když jsem se pak konečně rozhodl, šlo to celkem rychle.“


    Už bylo načase.


    Tahle přemýšlel mladý člověk. V Alexově případě byla mnohem častější věta „Teď už je stejně pozdě“. Bylo pozdě na to změnit kariéru, bylo pozdě udělat se životem něco jiného. Alex se pohledem zastavil u menší zarámované fotografie na stole. Zachycovala jeho a děti. Diana tam nebyla. Ani Lena.


    Alex přejel po fotografii prsty, vzpomněl si na rozhovor s Noahem. Pokusil se představit si, že by on a děti zmizeli a nikomu by nechyběli.


    Nemožné.


    Nejdřív váhal, ale potom se rozhodl.


    „Pedere, nemohl bych si na tobě otestovat jeden příběh?“


    Peder zmlkl.


    „Příběh?“


    „Jo, vyprávěli mi ho dneska. Problém je, že nevím, co si s ním mám počít.“


    A pak to ze sebe vysypal. Popisoval, jak mu zavolal Noah, jak zoufale zněl, co ho trápilo.


    „Věc se má tak,“ dodal Alex, „že ho nemůžu odepsat jako blázna. Prostě nemůžu, ten chlap si to nevymýšlí.“


    „Chceš, abych ti ho proklepnul?“ zeptal se Peder s pochybností v hlase.


    „Ne, ne,“ odmítl Alex. „Kvůli tomu jsem se o tom nezmiňoval. Jen bych chtěl vědět, co si o tom myslíš, jestli ti připadá, že by se to mělo dál vyšetřovat.“


    Peder chvíli mlčel.


    „Pokud se na to už koukali tví kolegové a dali to k ledu, nevím, s čím dalším bys mohl přijít ty,“ ozval se.


    Jeho slova měla Alexovi ulevit, ale nestalo se tak.


    „Já ti nevím,“ řekl.


    „Co nevíš?“ zeptal se Peder.


    „Jestli Noah přece jen nemá pravdu.“


    Slyšel, jak Peder něco píše na počítači.


    „Když ti teď svěřím něco důvěrného, zůstane to mezi námi?“ otázal se Peder.


    Alex uvažoval.


    „Jasně,“ potvrdil po delší odmlce.


    „Než jsem dostal tohle místo, nějakou dobu jsem pracoval u bezpečnostní firmy, která potřebovala pomoct s instalací poplašných zařízení a tak podobně.“


    Alex si povzdechl.


    „Cože? To jsi po odchodu ze Šalamounovy obce stihl ještě nějakou další práci?“


    Přesně věděl, jak zní – jako ukňouraný táta nebo opatrovník –, ale nedokázal se ovládnout.


    „Chceš slyšet, co ti povídám, nebo ne?“ zeptal se Peder.


    Hlas měl o něco ostřejší, lehce podrážděný.


    Alex se zklidnil, nechtěl riskovat, že mu Peder praští s telefonem. Zároveň se mu moc nelíbilo, co slyšel. Peder byl citlivý člověk a v určitém období si prošel těžkými zkouškami. Dokud život plynul hladce, fungoval Peder na jedničku, ale v letech, kdy ho Alex znal, se jeho kolegovi dařilo tak nějak snáz než ostatním zabřednout do problémů, a to pořádně.


    „Tak dobře,“ řekl Alex, nesvůj, protože netušil, kam se jejich rozhovor bude ubírat. „Moje chyba. Nebudu tě poučovat, na to jsi už trochu starý. Takže než jsi nastoupil na svou současnou pozici, nějakou kratší dobu jsi pracoval pro jinou bezpečnostní firmu?“


    „Jo, co je na tom divného? Občas věci nevyjdou tak, jak si je člověk představuje.“


    Alex potlačil další povzdechnutí. Přesně tohle byla Pederova slabina. Že si vždycky, když něco nešlo podle jeho představ, dokázal vymyslet nějaké vysvětlení, nějakou výmluvu. Kromě toho Alexe rozčilovalo cosi v jeho hlase. Peder nejenže se bránil. Pokud by se neznali tak dobře, Alex by si myslel, že mu vyhrožuje.


    Proč by to ale dělal?


    „Tak mluv,“ vybídl ho a snažil se znít vstřícně. „Pověz mi, co o Noahovi víš.“


    „Kontaktoval nás,“ řekl Peder. „Muselo to být někdy na začátku podzimu, zrovna když jsem tam začal pracovat. Měl strach, že ho někdo pronásleduje.“


    „Cože?“ zeptal se Alex hloupě.


    „Jo, přesně tak. Reagoval jsem dost podobně, ‚cože?‘. Řekl jsem, že mu můžu zajistit nějaký bezpečnostní systém a tak podobně, ale jestli ho někdo vážně pronásleduje nebo obtěžuje, musí to nahlásit na policii. Ale to on nechtěl a já jsem nikdy nepochopil proč. Popravdě si myslím, že si to vymyslel. Připadal mi labilní, plácal kraviny.“


    Labilní, plácal kraviny.


    Pederův popis byl v rozporu s Alexovým dojmem.


    Alex ho ovšem uvítal. Pokud měl Peder pravdu, dost věcí se tím nepochybně vysvětlovalo. Alex koneckonců Noaha neznal nijak blíž, nedokázal posoudit jeho hodnověrnost z těch několika málo telefonátů.


    Pohledem zabloudil k oknu. Kdyby chtěl, mohl si jít ven užít jeden z mála teplých a slunečných večerů toho léta. Ale chyběla mu chuť i společnost, a tak raději zůstal vevnitř.


    „Nemohlo by to být tak, že ti, kdo vyhrožovali Noahovi, teď drží jeho bratra coby rukojmího, aby dostali, co chtějí?“ zeptal se.


    „V tom případě by ti to podle mě určitě pověděl,“ řekl Peder. „Anebo by ztropil mnohem větší pozdvižení na policii, aby mu pomohli. Ale jak jsem říkal, Alexi, myslím, že si to prostě jen vymyslel. Je to žvanil.“


    Alexovi se citelně ulevilo. Peder měl jistě pravdu.


    „Nevíš, jak je na tom Noah momentálně?“ napadlo ho. „Myslím z hlediska bezpečnosti.“


    Peder chvíli mlčel. Když konečně odpověděl, ztišil hlas.


    „Ne,“ řekl.


    V zámku vstupních dveří zarachotil klíč. Diana byla doma. Alex pocítil radost a vřelost, jako by byla pryč několik let, nejen pár hodin.


    „Budu muset končit,“ řekl a zvedl se z kancelářské židle. „Ještě něco, co bych měl podle tebe vědět?“


    Peder znovu zaváhal. Z předsíně bylo slyšet, jak si Diana zouvá boty a pokládá něco na podlahu. Možná další těžkou bednu s knihami. Nové knihy bylo to poslední, co doma potřebovali, ačkoli by Diana jistě hlasitě protestovala, kdyby Alex něco takového vyslovil. Dle jejího názoru nepředstavovaly knihy potřebu, bylo to mnohem horší. Představovaly předpoklad veškerého racionálního života na Zemi.


    Milovat znamená dělat kompromisy, pomyslel si Alex. Každý den.


    Slyšel v telefonu Pederovo mlčení a znovu se posadil. K čertu s Dianinými knihami, Peder toho měl na srdci víc.


    „Nedávno jsem náhodou projížděl kolem Noahova pohřebnictví,“ začal tiše. „Nevím, jestli… kruci, asi bych neměl říkat úplně všechno. Je hrozně jednoduché vyvozovat z některých věcí až moc. Před chvílí jsem ti přece říkal, že je to žvanil, ale to samozřejmě nemusí znamenat, že se vždycky plete nebo přehání.“


    Alex se celý napjatý opřel o psací stůl, pod lokty cítil jeho tvrdou desku.


    „Mluv,“ vyzval ho. „Řekni, co tě napadlo.“


    Slyšel Pederovo váhání, cítil, jak roste a přenáší se i na něj. A s váháním přišel i strach.


    Neříkej mi to, protože to nechci slyšet.


    Ale na to bylo pozdě.


    „Viděl jsem, jak odtamtud vyšel nějaký muž a práskl dveřmi,“ rozpovídal se Peder. „Potom vběhl znovu dovnitř. Ta budova má všude okna, člověk vidí z ulice skoro všechno. Zastavil jsem u chodníku a viděl jsem, jak ten chlápek přistoupil k Noahovi a popadl ho za sako.“


    „Aha,“ hlesl Alex.


    Noah provozoval pohřební ústav. Smrt vzbuzuje silné emoce, to nebyla žádná novinka.


    „Pak do Noaha strčil,“ pokračoval Peder. „Takže narazil do zdi, tak silně, až se praštil do hlavy. Kdyby ten chlap hned potom neodešel, už bych volal policii. Zůstal jsem tam sedět, dokud jsem si nebyl jistý, že je Noah v pořádku. Pak jsem odjel.“


    Alexe Pederův výklad nijak zvlášť neohromil, nevěděl, co tím chtěl Peder říct.


    A tehdy, bez varování, Peder dodal:


    „Alexi, byl to Spencer.“


    „Cože?“


    „Ten dopálený chlápek byl Fredričin muž, Spencer.“

  


  
    „Určitě tady nemůžeš přespat ani dneska?“


    Lovisa Wankelová seděla nahá v posteli, přes ramena měla přehozenou deku a její přítel se právě oblékal.


    Rozhodně zavrtěl hlavou.


    „Bude lepší, když budu spát doma,“ řekl. „Zítra ráno musím vstávat už v pět.“


    Lovisa myslela na dopis, který dostala, na knihu, kterou jí někdo připevnil na nosič kola. Na stín, který se schovával za zastávkou autobusu.


    „To přece nevadí,“ řekla klidně. „Ráda vstávám brzo.“


    Její přítel se ušklíbl a natáhl si kalhoty.


    „Nevstáváš,“ odpověděl.


    Lovisa zmlkla, přitáhla si deku blíž k tělu.


    Sakra, nechci tu být sama.


    Oblékl si tričko a ponožky.


    „Uvidíme se zítra večer?“ zeptal se.


    Zněl neklidně, všiml si, jak ztichla.


    „Jasně,“ potvrdila.


    Doprovodila ho ke dveřím, tam si nazul boty a ona ho políbila.


    „Kdy se vrátíš domů z práce?“ vyzvídal. „Přemýšlel jsem, že se tu zastavím kolem čtvrté.“


    „To nebudu doma,“ řekla. „Na, tady máš náhradní klíč, otevři si sám.“


    „Dobře,“ přikývl a klíč si zastrčil do zadní kapsy.


    Znovu ji políbil a zmizel na chodbu. Lovisa zavřela dveře a zamkla za ním. Potom docupitala zpátky do ložnice a otevřela batoh. Kniha byla ve vnější kapse.


    Všechno napravím.


    O autorovi nikdy neslyšela, ani nevěděla, že taková kniha existuje. Na zadní straně obálky nebyl žádný text, žádný náznak toho, o čem pojednává. Stránky zežloutly, kniha byla zjevně vytištěná ve čtyřicátých letech.


    Lovisa se zachvěla, nechtěla tu věc ve své blízkosti. Zastrčila ji zpátky do batohu a znovu se posadila na postel.


    Tehdy uslyšela, že někdo zasunul klíč do zámku dveří. S úlevou běžela do předsíně.


    Vrátil se. Došlo mu, že nechci, aby odešel.


    Úleva ji však vzápětí opustila.


    Tenhle zvuk zněl jinak.


    To, co se propracovávalo do vložky zámku, nebyl žádný klíč.


    Lovisa se zoufale snažila přijít na nějakou únikovou cestu.


    Co si má teď počít?


    V tu chvíli se dveře rozletěly a zjevil se v nich muž, jehož si Lovisa pamatovala coby stín. Pomalými pohyby – přesvědčený o tom, že Lovisa nemá kam utéct – za sebou zavřel a zamkl.


    Jediné, na co dokázala myslet, byl článek, který jí někdo poslal.


    „Tak jo,“ promluvil muž. „Teď spolu ty a já všechno napravíme.“

  


  
    VÝSLECH ALEXE RECHTA 
6. ZÁŘÍ 2016


    Přítomní: vyslýchající 1 (V1), vyslýchající 2 (V2), kriminální komisař Alex Recht (Recht)


    V1: Pověděl jste Fredrice, co jste se dozvěděl o Spencerovi?


    Recht: Ne, protože to bylo dost neurčité. Usoudil jsem, že si o tom můžeme promluvit později, pokud k tomu bude důvod.


    V2: Dobrá, takže to teď necháme stranou. Pokračovali jste ve vyšetřování Benkeho vraždy. Co se stalo pak?


    (ticho)


    Recht: Stalo se toho až moc.


    V1: Myslím to vážně.


    (ticho)


    Recht: Těch mrtvých přibývalo. Dopisů taky.


    V1: Měli jste v téhle fázi nějaké podezřelé?


    Recht: Ne.


    V1: Ale netrvalo dlouho a změnilo se to, nemám pravdu?


    Recht: Žádné vyšetřování se neobejde bez teorií.


    V1: Nebylo celkem předvídatelné, že těch dopisů přijde víc?


    (ticho)


    Recht: Ne pro mě. Ani pro žádného z mých kolegů.

  


  
    Středa

  


  
    Travnatý tenisový kurt. To je tak směšné, až by z toho jeden umřel. Tak se vyjádřil Gustavův otec, když se dozvěděl o synově nejnovějším přivýdělku. Sekání trávy na nově zřízeném tenisovém kurtu v Saltsjöbadenu, čtvrti zbohatlíků na předměstí Stockholmu.


    „Naprostá šílenost,“ prohlásil Gustavův otec. „Už budeme jako Britové. Tak konzervativní, že radši necháme tenisty, ať si zlámou nohy, než bychom jim na hraní zajistili moderní podklad.“


    Gustav neměl o tenisu a britských tradicích ani potuchy (jeho otec zaručeně taky ne), zato věděl, jak se vydělávají peníze. V tom měl jasno už od svých dvanácti let. Žádná příležitost mu neunikla. Hlídal děti, psy, kočky, prodával vánoční časopisy, dělal pochůzky pro starou sousedku Agnes, která bydlela přes ulici. Gustav vydělávání peněz zbožňoval. Čím víc si vydělal, tím blíž se ocitl svému cíli: pořídit si v osmnácti řidičský průkaz na motorku. Rodiče by mu něco takového nikdy nezaplatili – to mu řekli, jakmile s tím přišel poprvé. Tehdy mu bylo deset.


    Sekací traktůrek na něj čekal v garáži, od níž dostal klíč. Naskočil na první pokus a ze svého úkrytu vyjel plynule a hladce. Byl báječný letní den a Gustavovi připadala většina věcí skvělá. Hlavně to, že se zlepšilo počasí a tráva se mohla konečně posekat. Gustav se začal vídat s novou dívkou a měl na obzoru další práci. Sven, který pracoval v supermarketu ICA jen několik stovek metrů od Gustavova domova, mu slíbil brigádu na pokladně. Gustav s díky přijal. Bylo úžasné mít prázdniny. Bylo úžasné, že se věci tak dařily.


    Vyjel na kurt. Tenhle trávník se od běžného dost lišil. Byl hustší a nerostl v něm žádný plevel. A musel se sekat až komicky nakrátko. Gustav postupoval přesně tak, jak mu nakázali. Pravidelné pruhy, prudké zatáčky. Oslepovalo ho slunce, přál si, aby ho bývalo napadlo vzít si s sebou sluneční brýle. Zamžoural a pokoušel se zaclonit si oči rukou. Jakž takž se mu to dařilo, ale bylo náročné udržet kontrolu nad volantem.


    Možná proto, že pořádně neviděl, si nevšiml světlých vyboulenin trčících z trávníku. Přejel přímo přes ně, cítil, jak traktůrek zabírá, zhoupl se do strany, ale dál pokračoval rovně. Do háje, jsou snad na kurtu kameny? V tom případě jde určitě o nějakou sabotáž. Gustav zastavil sekačku a otočil se. Na trávě za ním byla čtyři červeně označená místa.


    Svraštil čelo. Co to sakra je?


    Vypnul sekačku a pěšky se vydal k červeným skvrnám. Ani když přišel blíž, neviděl o moc zřetelněji. Červená věc byla lepkavá, hrudkovitá, rozmazaná, smíchaná s něčím dalším. Něčím bílým a béžovým.


    Gustav ztuhl uprostřed kroku.


    Bílým, béžovým… a masitým.


    Kousíček od jeho boty ležel něčí palec.

  


  
    „Asi jsem si to rozmyslel,“ řekl Spencer.


    Fredrika Bergmanová stála v koupelně a přála si, aby řekl něco jiného. Rozmyslel si to. Jako by na něco takového měl čas.


    Odložila řasenku a vydala se do ložnice. Spencer seděl na kraji postele a kolem krku mu visela neuvázaná kravata.


    Fredrika si dřepla před něj.


    „Mám ti pomoct?“ zeptala se.


    Spencer neodpověděl. Fredrika mu opatrně začala vázat kravatu.


    „Chci, aby se děti vrátily domů už na víkend,“ řekl.


    „V tom případě zavolám mámě a poprosím ji, aby je s tátou přivezli,“ navrhla.


    „Anebo pro ně zajedeme my.“


    „Klidně to můžou obstarat oni, vždycky si rádi zajedou do města. Aspoň s dětmi budou moct strávit víc času, když je povezou domů.“


    „Až umřu, budou moct s vnoučaty trávit času habaděj,“ poznamenal Spencer.


    Fredrika nestihla odpovědět, nad tím, co řekl, se sotva zamyslela. Na nočním stolku jí totiž zazvonil mobil. Spencer po něm automaticky sáhl a podal jí ho.


    Utáhla mu uzel na kravatě a hovor přijala. Spencer vstal a odešel z ložnice.


    „Fredrika.“


    „Tady Alex. Musíš sem přijet.“


    „Kam?“


    Zvedla se a ucítila, že se jí podlaha houpe pod nohama. Tím se není třeba znepokojovat, prohlásil psycholog, se kterým se zašla poradit. Závratě jsou prý projevem stresu, jemuž je v posledních měsících vystavena.


    „Do Saltsjöbadenu.“


    Jeho hlas. Tak pronikavý, tak napjatý.


    „Co se stalo?“


    „Do telefonu ti to říkat nechci,“ odbyl ji Alex. „Přijeď sem. Adresu ti pošlu ve zprávě.“


    Zavrtěla hlavou.


    „Co se stalo?“ zopakovala. „Něco mi snad říct můžeš.“


    A potom, jelikož se nedokázala ovládnout, se zeptala:


    „Kdo umřel tentokrát?“


    V telefonu se ozvalo praskání – u Alexe foukalo.


    „Lovisa Wankelová.“


    To jméno Fredrice nic neříkalo. Zato ji zajímalo, jak má tohle všechno jít dohromady. Jednu vraždu už vyšetřovali, rozhodně si k ní nemohli přibrat další. Pokud ovšem nesouvisí s tou první.


    Fredrice se sevřelo srdce obavami.


    „Netvrď mi, že taky umřela v křesle před krbem,“ šeptla.


    Alex odpověděl zdánlivě cizím hlasem.


    „Prostě sem přijeď, Fredriko. Je to moc šílené, než abych dokázal pochopit, co se tady sakra děje.“


    Dorazila na parkoviště, kam ji Alex nasměroval. Už tam na ni čekal. Kouřil. Fredrika nevěřila vlastním očím. Přibouchla dveře auta a zamířila k němu.


    „Co to provádíš?“


    „Hřeším,“ odvětil Alex. „Poprvé po třiceti letech.“


    Odhodil cigaretu a vykročil.


    „Neříkej, že je to to nejhorší, co jsme kdy viděli, protože oba dva víme, že to nemůže být pravda,“ prohlásila Fredrika a vydala se za ním.


    Alex nehnul ani brvou.


    Slunce pálilo. Ze všech dní zrovna dneska. Fredričiny tmavé vlasy byly zakrátko příliš horké.


    „Kdo ji našel?“ zajímala se.


    „Jeden kluk, co se stará o trávník. Ivan ho vyslechne později, teď je v nemocnici.“


    „Je zraněný?“


    „V šoku.“


    Fredrika si vzpomněla, kolik bylo jí samotné, když poprvé uviděla mrtvolu. Devět. Její strýček zemřel během zabijačkové večeře. Fredrika si pamatovala to pozdvižení, chaos. Tolik dospělých najednou, kteří se přestali ovládat. To ji vyděsilo mnohem víc než smrt.


    Došli na kurt. Fredričin pohled bloudil po prázdných ochozech. A pak po prázdném kurtu.


    „Už ji odvezli?“ zeptala se.


    „Ne,“ opáčil Alex. „Ještě pořád tu leží.“


    Fredrika se rozhlížela po otevřené zelené ploše. Alex s kolegy ohraničili místo uprostřed kurtu. Ani teď ovšem neviděla žádné tělo.


    „Pojď se mnou,“ vyzval ji Alex. „Řekl jsem jim, ať ji nesbírají, dokud nedorazíš.“


    Dech mu páchl cigaretovým kouřem.


    Poprvé po třiceti letech.


    Nepříjemný pocit narůstal s každým dalším krokem. Co mohlo být tak odporné, že to Alexe přimělo zapálit si první cigaretu po třech desetiletích?


    „Co ty na to?“ zeptal se, když se zastavili několik metrů od mrtvoly.


    Fredrika zalapala po dechu, nedokázala ho popadnout. Myslela si, že se pozvrací, myslela si, že se otočí a vrátí se domů. Pak se ale posadila do dřepu, prázdná a neschopná slova.


    „Jsi v pořádku?“ ozval se Alex.


    „Ne,“ zašeptala.


    Lovisu Wankelovou někdo pohřbil pod lesknoucí se trávník tenisového kurtu, ale ruce a spodní části nohou nechal vyčnívat ze země. Ruce a nohy, které zřídily ostré čepele sekačky.


    „A co hlava a obličej?“ zeptala se Fredrika.


    Odpověď na tuhle otázku nesměla být nesprávná, Fredrika si na ni nechtěla odpovědět tak, že by se sama podívala.


    „Hlava byla taky zakopaná, takže je neporušená,“ odpověděl Alex. „Zatím jsme rozryli zeminu jen kolem jejích ramen a hlavy, abychom zjistili, o koho šlo.“


    Fredrika si rukama přejela po kolenou. Bohatá lidská vynalézavost ji nikdy nepřestala překvapovat. Ale vlastně na tom nebylo nic divného. Proč by bytost natolik schopná, že docestovala na Měsíc, nemohla přijít na milion příšerných způsobů, jak zavraždit a ponížit jiného člověka?


    „Jak zemřela?“ zeptala se Fredrika.


    „To zatím ještě nevíme,“ ozval se hlas za Alexem a Fredrikou.


    Soudní lékařka Renata Rashidová stála méně než metr od nich a něco ťukala na svém mobilu. Hlas měla neuvěřitelně sípavý, z čehož mnoho lidí vyvozovalo, že převážnou část svého života kouřila jako komín. V tom se ale mýlili. Renatin hlas poškodila před více než dvaceti lety rakovina hrtanu. Fredrika o té skutečnosti věděla jen proto, že jí to prozradil Alex. Renata svůj osobní život moc nerozebírala.


    Stejně jako já, pomyslela si Fredrika.


    Stejně jako já.


    „Lépe to budu moct posoudit, až se na ni podívám důkladněji. Z toho, jak leží teď, nedokážu zjistit nic.“


    Alex přikývl, jako by chtěl potvrdit, že slyší, co jim říká.


    „Chtěl jsem, aby sem dojela Fredrika, než ji přesuneme,“ řekl. „Teď už klidně můžete.“


    Tentokrát přikývla Renata.


    „Víme, jak dlouho už tu leží?“ zeptala se Fredrika.


    „Pravděpodobně ji tu zakopali někdy v noci. Na tom kurtu se včera hrálo ještě v devět večer.“


    Fredrika vstala.


    „Můžu se konečně dát do práce?“ zeptala se Renata.


    Alex a Fredrika automaticky ustoupili. Renatě Rashidové nechtěl nikdo stát v cestě.


    Fredrika si pečlivě prohlížela zavražděnou a její hrob.


    „Ten kluk, co tu jezdil s tou sekačkou, neviděl, že z trávníku něco trčí?“ napadlo ji.


    „Očividně ne,“ odvětil Alex.


    „Jak vypadal trávník, když jste sem dorazili?“ zeptala se Fredrika.


    „Vlastně to bylo dost příšerné,“ odpověděl Alex. „Provedené opravdu precizně. Trávník byl celý, bez jakýchkoli známek poškození.“


    „Jak se to tomu nebo těm, co ji tam zakopali, podařilo?“ podivila se Fredrika.


    „To budeme muset vyzkoumat,“ řekl Alex. „Ten trávník je položený poměrně nedávno, možná není zase tak těžké ho sundat a vyměnit. Nebo ho jednoduše vrátit na své místo.“


    Fredrika o údržbě trávníků a zahrad nevěděla ani to nejmenší. Spencer by se nejraději přestěhoval do domu se zahradou, ale Fredrika se jeho nadšení bránila stejně vehementně, jako by navrhoval, aby přesídlili do Ulánbátaru.


    „Proč jsme ji měli najít zrovna tady?“ uvažovala Fredrika. „Celé to vypadá jako nějaký rituál.“


    Alex se nesnažil nijak odporovat. Lovisa Wankelová ležela v zemi jako ukřižovaná, přímo na středové čáře kurtu. Síť byla sundaná, aby nepřekážela při sekání, ale kdyby visela, vedla by přímo nad ženinými boky.


    „Nebyl kolem tohohle kurtu v minulosti nějaký poprask?“ vzpomněl si Alex.


    „To si nepamatuju,“ řekla Fredrika.


    „Bylo z toho pěkné haló, to vím jistě,“ trval na svém Alex.


    Renata na ně zapískala. Spolu s jedním z techniků právě vykopala Lovisu Wankelovou a převrátila ji na břicho. Zezadu na hlavě měla žena velkou rudou jizvu.


    „Možná to není nijak složité,“ poznamenala Renata.


    „Takže myslíš, že zemřela, protože ji prostě někdo praštil?“ zeptal se Alex.


    „Ano.“


    „Dohady nás nezajímají,“ řekl Alex. „Povíš nám to, až to budeš vědět jistě.“


    Zamířil s Fredrikou zpátky na parkoviště. Renata na ně křikla:


    „Tohle asi budete chtít vidět.“


    Otočili se. Renata zvedla levé zápěstí Lovisy Wankelové, aby se mohli podívat na jeho vnitřní stranu. Na špinavé kůži bylo vidět obrysy tetování, které Fredrika nedokázala rozluštit. Tečky a čárky a několik písmen a číslic. Renata ze zápěstí opatrně setřela špínu.


    „Aha,“ hlesl Alex. „Takže má tetování.“


    Renata semkla rty.


    „Copak ten motiv nepoznáváte?“


    Fredrika si ho prohlížela podrobněji.


    „Kdybych tenhle obrázek, nebo jak tomu mám říkat, viděla v nějaké jiné souvislosti, myslela bych si, že vypadá jako chemický vzorec,“ řekla.


    Renata si povzdechla.


    „To je chemický vzorec,“ upřesnila.


    Fredrika a Alex se na sebe s hloupým výrazem podívali a byli si vzájemně vděční, že ani jeden z nich není chytřejší.


    „Kokainu,“ dodala Renata.


    „Cože?“ vyhrkl Alex. „Má na zápěstí vytetovaný chemický vzorec kokainu?“


    „Přesně tak,“ potvrdila Renata. „Vypadá to čerstvě. A ještě tu bylo tohle. Leželo to zakopané pod její hlavou.“


    Zvedla červeně pomalovanou masku.


    Alex svraštil čelo a Fredrice v hlavě explodovaly asociace na téma okultních hnutí. Ačkoli ze všeho nejvíc přemýšlela nad otázkou, na kterou ještě nedostala odpověď. Co tady dělá ona. Proč se k téhle vraždě dostali zrovna oni.


    Nestíháme.


    „Proč jsme vlastně tady, Alexi?“ zeptala se.


    Neodpověděl.


    „Vyrobeno na Haiti,“ četla Renata na masce.


    Fredrika si navlékla gumovou rukavici a natáhla se po masce. Haiti. Místo, kde ožívají příběhy o voodoo a zombiích. O co tady sakra jde?


    „Tak mi odpověz,“ vybídla Alexe. „Proč tady jsme?“


    Renata něco přinesla.


    „Kvůli tomuhle,“ řekl Alex.


    Podal jí plastový sáček s kouskem bílého papíru.


    Na papíru bylo napsáno:


    A už v tom zase pokračuju. Snažím se všechno napravit.

  


  
    Zpětně by příběh o zvláštní smrti stavebního investora Malcolma Benkeho a o všem, co následovalo po ní, vyprávěli takhle:


    Začalo to dceřiným snubním prstenem na jeho malíčku.


    Pokračovalo to obětí pohřbenou do tak mělkého hrobu, že jí ruce ani nohy nezakrývala hlína.


    A přestože byl vrah tak hodný a psal nám dopisy, zdráhali jsme se pachatele považovat za víc než za obyčejného vraha.


    Přesunuli se do odlehlé zasedací místnosti a zavřeli za sebou dveře. Uvnitř bylo cítit kari. Alex Recht se pokusil otevřít okno. Nešlo to.


    „Klimatizace nefunguje?“ zeptala se Fredrika.


    „Proto jsme tady, a ne ve Lví kouli,“ řekl Alex. „Protože tady prý na rozdíl od Lví koule funguje.“


    To, že se Lví koule nesmí používat coby zasedací místnost, dokud tam je tak nízká teplota, nařídila samozřejmě potížistka Berlinová. Alex nechápal, v čem spočívá problém. Když je někde moc zima, mohou se přece vždycky víc obléct. Pokud je ale někde teplo – jako podle jeho názoru právě tady, v nové místnosti –, je mnohem složitější něco podniknout, protože kolektivní nahota mnoho lidí neláká.


    „Tak už si sedni,“ vybídla ho Fredrika a odsunula židli vedle sebe. „Máme jídlo a čas si promluvit. To se nám vždycky nepoštěstí.“


    Mrkla na něj jedním okem a na okamžik to byla zase ta stará známá Fredrika. Alex se s úlevou posadil a pustil se do oběda, který jim přinesla z thajské restaurace na druhé straně ulice. Kuře, kari a rýže byla absolutně nejlepší kombinace na světě.


    „Ta maska,“ začala Fredrika.


    „Kokain,“ řekl Alex.


    „Bral Malcolm Benke drogy?“ uvažovala Fredrika. „Nebo s drogami obchodoval?“


    „Chápu, že se snažíš najít pojítko mezi těmi dvěma případy, ale obávám se, že tak průhledné to nebude,“ odpověděl Alex.


    Fredrika odložila příbor.


    „Alexi, asi budeme mít šíleně moc práce.“


    „Já vím. Berlinová mluvila o tom, že ze začátku nechá vraždu Lovisy Wankelové vyšetřovat někoho jiného. Budeme se vzájemně informovat a až uvidíme v našich vyšetřováních nějaké styčné body, dáme to dohromady. Myslím, že by to mohlo fungovat.“


    Pokud ovšem Berlinová Alexe nevyřadí ze hry úplně. Vyšilovala, když se dozvěděla o tom novém vzkazu. Byl pověšený u kurtu, na nástěnce, kde si ho mohl kdokoli přečíst. Vlastně to nebyl zas tak velký problém, protože jeho skrytý význam chápala jen hrstka lidí. Každopádně nebylo pochyb, na koho se pisatel obrací. Úplně nahoře na papíru stálo „Alex“ a nikoho ani nenapadlo, že by se jednalo o jiného Alexe než o Alexe Rechta.


    „Zvládáš to?“ zjišťovala Berlinová. „Myslím to naprosto vážně – dokážeš si udržet rozvahu ve vyšetřování, které se z nějakého nevysvětlitelného důvodu obrací proti tobě?“


    A Alex, stejně jako už tolikrát předtím, zalhal. Prohlásil, že svěřený úkol samozřejmě zvládne. S přehledem. S přehledem. Jako policista přece pracuje po větší část života a ví, jak si zachovat chladnou hlavu.


    Pravda byla ovšem taková, že vůbec netušil, jestli je toho schopný, a to z jednoho prostého důvodu: stejně jako ostatní nevěděl, co za těmi lístečky vězí. Dostal za úkol sepsat jména osob, s nimiž se setkal ve službě nebo v soukromí a u nichž měl důvod se domnívat, že by mohly být pisateli těch vzkazů.


    Zatím na seznamu nebylo jediné jméno.


    Žádné takové nepřátele nemám.


    „Jsou ti ty dopisy nepříjemné?“ zeptala se Fredrika. „Stresují tě?“


    Nikdo jiný než ona mu nemohl položit takovou otázku a očekávat na ni upřímnou odpověď.


    „Lhal bych, kdybych tvrdil, že jsou mi ukradené,“ přiznal Alex.


    Do očí se jí ale nepodíval, nechtěl své úvahy dál rozvádět. Fredrika mu to spolkla i s navijákem.


    „Za dvě hodiny máme schůzku s Bernhardem Benkem,“ řekla. „Ještě včera bych ho považovala za podezřelého, ale dneska už si nejsem tak jistá. Ne, dokud nemám žádnou jasnou spojitost mezi ním a Wankelovou.“


    „Jsem na tom stejně,“ přikývl Alex.


    Bernhard se v době vraždy prokazatelně nacházel ve Vídni, což ale neznamenalo, že do ní nemohl být nějak zapletený. Alex si to však nemyslel. Ne poté, co našli Lovisino tělo zakopané v zemi. Zostuzené a zhanobené. Nejvíc ovšem Alex přemýšlel nad tím, jak pachatel s mrtvolou zacházel.


    Kam lidi na takové nápady chodí?


    Jedli v tichosti. Alex se zatím ani slovem nezmínil o telefonátu Noaha Johanssona a mlčel i o hovoru s Pederem. Připadal si jako hrozný mizera, který jedná Fredrice za zády. Přestože tak to nebylo. Alex to rozhodně neměl v úmyslu. Nebyla přece jeho vina, že mu Peder zavolal a pustil si pusu na špacír. Alex krom toho netušil, co si s informacemi počne, pokud vůbec něco. Co mu vlastně Peder řekl? Ne o moc víc, než že viděl Spencera mírně řečeno naštvaného v kanceláři Noahova pohřebnictví. A z toho se moc vycházet nedalo. Alex si připomněl, že chtěl kontaktovat kolegy, kteří se zabývali Noahovou záležitostí, ale zároveň věděl, že tuhle věc nemůže nijak upřednostňovat. Nebylo to důležité, nenesl za to žádnou zodpovědnost.


    Ale stejně: proč musel Peder zmínit zrovna Spencera?


    Co sakra dělal v pohřebnictví?


    „Prstýnek na Malcolmově malíčku,“ ozvala se Fredrika. „Snubní prsten jeho dcery. Vždycky skončím u něj, když se pokouším pochopit, k čemu tady došlo. A napadá mě: nebýt toho prstenu, začali bychom se Beatinou vraždou vůbec zaobírat?“


    Dobrá otázka. Alexovi uvízlo v krku kari a silně se rozkašlal. Fredrika ho udeřila do zad. To naposledy udělala, když si spolu vyrazili na víno. Ačkoli tehdy ho neudeřila, spíš poplácala. Řekla mu, že si ho váží.


    „Ne,“ připustil Alex. „Obávám se, že bychom souvislost s Beatinou smrtí přehlédli.“


    „A když říkáš ‚souvislost‘, myslíš tím co?“


    Alex překvapeně vzhlédl.


    „Tím myslím samozřejmě to, že otce i dceru zavraždili stejným způsobem, ale dost pravděpodobně šlo o různé pachatele. Beatu zavraždil její exmanžel a jejího otce někdo jiný.“


    „Přesně tak,“ pronesla Fredrika pomalu.


    „Přesně tak?“


    Fredrika se šťourala v jídle.


    „Tohle je víc než jen vyšetřování, Alexi,“ špitla. „Tohle je drama. A účinkuje v něm vrah, který nechce, aby ho někdo špatně pochopil, ale stejně tak nechce, aby ho někdo zastavil. To proto dal Malcolmovi na ruku ten prstýnek. Aby nám neušlo, kde máme pátrat dál. Nebýt toho prstýnku, strávili bychom spoustu času hledáním nějakého zákazníka nebo obchodního partnera, se kterým měl Benke nevyřízené účty. Nebo někoho jiného, kdo by podle nás mohl být natolik rozzuřený, aby mu udělal díru do prsou.“


    Ta slova udělala na Alexe dojem, zakořenila v něm a díky nim si uvědomil něco, co ho začalo tížit.


    Vrah, který nechce, aby ho někdo špatně pochopil.


    Vrah s posláním?


    Kolik obětí v tom případě ještě uvidí?


    Ze všeho, co mu Fredrika předestřela, mu na těle vyrazil chladný pot. Alex se otřásl.


    „Zajímalo by mě, proč ten první dopis přišel, až když byl Malcolm Benke po smrti a vyšetřování v plném proudu, a nenašli jsme ho na místě činu jako ten druhý dopis,“ uvažoval Alex nahlas.


    Fredrika se teď soustředila na své jídlo, vidličkou bodala do masových nudliček, jako by se kuře snažila zabít podruhé.


    „Už včera jsem říkala, že bychom se měli jet k Benkemu domů podívat ještě jednou,“ prohlásila. „Já se jen tak nedám, vím, že jsem tu větu o zjednání pořádku někde viděla. Možná ti ten dopis přišel právě proto – aby nám neušlo vodítko, které pro nás dotyčný nechal v domě. A u další vraždy se pak pachatel raději rozhodl být méně rafinovaný a vzkaz ti nechal na vývěsní tabuli.“


    Alexovi zazvonil mobil. Podrážděně hovor přijal.


    „Ano?“


    „Hello? Alexi?“


    Až po několika vteřinách Alex poznal hlas Lindy Sullivanové.


    „Ano,“ odpověděl anglicky. „To jsem já.“


    „Jen jsem vám chtěla zavolat, že jsem zjišťovala, co se stalo se snubním prstenem Beaty Benkeové,“ řekla a ani se nesnažila skrývat vzrušení.


    Alex okamžitě nastražil uši. Fredrika si jeho reakce všimla a odložila příbor.


    „V době smrti ho na ruce neměla,“ sdělila mu Linda. „Na prstu po něm zůstala zřetelná stopa – sami víte, jak bývá kůže pod prstenem bílá, pokud ho nosíte pořád. Ale když jsme ji našli v křesle, neměla ho. Nijak jsme se tím nezabývali, nepřišlo nám to divné. Až když jste nám teď řekli, že ho měl na malíčku její otec, začalo nás pochopitelně zajímat, co se s ním celé ty roky dělo. Kdo ho mohl vzít.“


    „Pochopitelně,“ hlesl Alex. „Pochopitelně.“


    Od začátku věděl, že je ten prsten důležitý, věděl, že jim může prozradit něco o pachateli.


    „Teď mě napadá… Co dělá momentálně Beatin muž?“ zeptal se Alex.


    „Myslíte, že mohl zavraždit i svého tchána?“ zapochybovala Linda.


    „Nemyslím si nic, jen bych tuhle možnost rád vyloučil,“ řekl Alex.


    „Co dělá, nevím,“ přiznala Linda, „ale prověřím to a dám vám vědět.“


    Rozhovor ukončili vzájemným slibem, že si brzy zase zavolají.


    „Mluv,“ vyzvala Alexe Fredrika.


    A tak mluvil a Fredrika ho poslouchala.


    „Beatin bývalý manžel v tom podle mě prsty nemá,“ řekla. „Ani její bratr. Vzhledem k tomu, co jsme viděli dnes.“


    „Podle mě taky ne,“ souhlasil Alex. „Ale musíme prošetřit všechny možnosti a uvidíme, co z toho vzejde.“


    Co z toho vzejde. Co by snad mohlo vysvětlit, proč vrah připravil o život postaršího muže a mladou ženu, kteří se zjevně neznali. A jak mohl nějaký prsten doputovat z Londýna do Stockholmu.


    Potom řekl:


    „Kdy bychom mohli stihnout zajet do Benkeho domu v Nackce?“


    Fredrika od sebe odstrčila krabičku s obědem.


    „Co třeba teď?“ navrhla.


    Alex si otřel pusu a odložil papírový ubrousek.


    „Dej mi deset minut, potřebuju si předtím ještě něco vyřídit,“ řekl.


    Fredrika se nevyptávala, co v těch deseti minutách zamýšlí dělat. Alex si šel sednout do své kanceláře. Bez potíží našel Noahovo oznámení. Přimhouřil oči a v interním systému policie vyhledal další informace. Protokol založil jakýsi kriminální inspektor jménem Stig Mattsson a poznamenal, že s Noahem mluvil hned několikrát. Z Mattssonových záznamů čišela frustrace a neskutečná povýšenost. V posledním z nich dospěl k závěru, že Noah musí být duševně nemocný a trpět utkvělými představami. „Přesto si odmítá promluvit s poradcem,“ napsal Mattsson.


    Alex si povzdechl. Začínal chápat, proč nemá Noah o policii příliš vysoké mínění. Pokračoval v hledání a objevil rozhodnutí o tom, že žádné předběžné šetření zahájeno nebude. Jak prokázalo policejní vyšetřování, neexistuje důvod domnívat se, že se jedná o zločin, tím pádem není dál co řešit.


    Tak proč tady sedím a mám pocit, že se mýlí? uvažoval Alex.


    Tak mu to totiž připadalo, když si četl, k čemu dospěli jeho kolegové. Spokojili se s tím, že Dana Johanssona několikrát kontaktovali po e-mailu nebo po telefonu, brali to jako potvrzení, že ho nikdo neunesl.


    Alex se podíval na své náramkové hodinky, věděl, že jeho deset minut brzy vyprší.


    V rychlosti zavolal Stigu Mattssonovi.


    „No kruci, to začal nahánět i vás?“ zeptal se Mattsson, když mu Alex vyložil, proč volá.


    „Vůbec ne,“ řekl Alex. „Jen by mě zajímalo, kdo jiný kromě vás byl zapojený v tom vyšetřování.“


    Po přečtení Mattssonových poznámek dychtil po tom slyšet, že na policejní práci, která předcházela rozhodnutí nezahájit předběžné šetření, se podílel ještě někdo jiný než on.


    „Samozřejmě nás bylo víc,“ potvrdil Mattsson. „Ještě jsem se radil s jedním komisařem z vašeho oddělení.“


    „Z mého oddělení?“ podivil se Alex.


    „Pracoval u nás chvilku před koncem roku, ale už je zpátky na služebně stockholmské policie. Je to zkušený odborník, proto jsem se obrátil na něj. A on mi dal jasně najevo, co si myslí: že bychom to vyšetřování měli dát k ledu.“


    „Kdo to byl?“ zeptal se Alex.


    „Torbjörn Ross.“

  


  
    Vendelu probudilo zvonění telefonu. Jedna kamarádka si od ní chtěla půjčit knížku, může se zastavit? Vendela se v posteli protáhla, přála si, aby nepracovala tak dlouho do noci, aby se probudila o něco dřív. A pak ji do nosu udeřil ten puch. Ten zatracený smrad prostupující celým domem.


    Hnijící výkaly. Přesně tak to páchlo.


    „Můžu s sebou přinést něco sladkého ke kafi,“ navrhla kamarádka. „Třeba z cukrárny, co máte za rohem.“


    Vendela zbožňovala dopolední kávu. A odpolední kávu. Klidně by se dalo říct, že zbožňuje kávu obecně. Ale byl tu ten příšerný odér. Dováděl ji k šílenství.


    „Kafe si dám ráda,“ řekla. „Ale ne u sebe doma. Přijď si pro tu knížku a pochopíš to.“


    Kamarádka dorazila ani ne za hodinu. Když jí Vendela otevřela, obličej měla zkroucený do šklebu.


    „Promiň, ale co to tady tak strašně smrdí?“


    Vendela si hlasitě a teatrálně povzdechla. Ale srdce za hrudní kostí jí bušilo dvakrát tak rychle. Hluboko uvnitř se k životu probudilo podezření. Vendelu napadlo, že stejný puch cítila, když její babička několik dní nezvedala telefon a pak se s maminkou vydaly do jejího bytu s náhradní klíčem.


    Babi?


    Babička spí, zlatíčko.


    „Doufala jsem, že přesně to mi pomůžeš zjistit,“ řekla Vendela.


    Obula si bačkory a vyšla na chodbu.


    „Myslím, že to vychází seshora,“ dodala.


    Potom rychle vyběhla schody. Kamarádka ji následovala, znatelně rozrušená.


    „Do hajzlu!“ ulevila si, když vyšly do čtvrtého patra.


    „Je to tady, že jo?“ ujišťovala se Vendela.


    „Jo.“


    Vendela udělala to, co posledně – zazvonila na všechny zvonky u dveří. Konečně jí někdo otevřel. Nějaká mladá žena byla doma. Vendela si nevzpomínala, že by ji někdy předtím viděla, ale neodvažovala se zeptat, jestli je v domě nová. Co byla zač, aby kontrolovala sousedy, jen proto, že přes den pracuje doma?


    „Promiňte,“ začala, „ale jde o ten smrad.“


    „Ani mi o tom nemluvte,“ odvětila dívka. „Včera jsme s přítelem prohledali byt, ale nenašli jsme nic, co by to vysvětlovalo.“


    Bylo jasné, co tím chce říct. U ní všechno vonělo po fialkách. Stejně jako dole u Vendely.


    „Už jsem volala na vedení bytového družstva,“ pokračovala. „Ale podle všeho nám nejsou schopní pomoct. Od bytů koneckonců klíče nemají a nemůžou si přijít, kdykoli se jim zachce. Naštěstí, měla bych možná dodat.“


    Vendelina kamarádka se rozhovoru neúčastnila, ale chodila od jedněch dveří na patře ke druhým. Čtvery dveře, čtyři možné zdroje zápachu.


    „Tady,“ řekla rozhodně. „Ten smrad vychází odsud.“


    „Víš to jistě?“ zeptala se Vendela.


    „Stoprocentně.“


    Vendela a dívka, se kterou mluvila, se na sebe podívaly. A potom na dveře.


    Na dveře, na nichž bylo napsané jméno Henry Lindgren.

  


  
    Malin a děti seděly u stolu v kuchyni. Ve své posedlosti tím, že si děti musejí utvořit nějaké návyky, pro ně vymyslela letní školu. Dan se zatím ještě neukázal. Malin věděla, že ho v noci bolela hlava a špatně spal. To samo o sobě nebylo nijak neobvyklé – Dan měl od doby, kdy se seznámili, pravidelně se vracející záchvaty migrény. Ale dosud je nikdy nemusel snášet bez léků tišících bolest. Malin se nedokázala ubránit hrůze, která se jí šířila tělem, když pomyslela, co to s ním dělá. Možná to vůbec nebyly děti, kdo jejich izolací trpěl nejvíc. Možná to byl Dan.


    Malin a děti si musely dávat pozor, aby je nestáhl s sebou. Pokud se tomu vůbec dalo zabránit.


    Nemáme se kam schovat.


    „Já tomu nerozumím.“


    Syn odevzdaně odhodil pero a trucoval s hlavou svěšenou nad učebnicí matematiky.


    Malin se zhluboka nadechla. Nesmí ztratit trpělivost. Rozhodně ne už před obědem. Jinak to bude špatný den.


    „Podíváme se na to ještě jednou,“ navrhla. „Koukni, jak to dělám já.“


    Škola uprostřed léta. Jen aby jim čas ubíhal rychleji.


    Děti rozčilovalo, že se nevídají s kamarády, že jsou jen samy spolu, a Malin rozčilovalo hrát si na učitelku, ale poháněla ji touha zavést do všedního dne nějaký systém. Tak vznikla jakási rovnováha teroru. Politování si zasloužili všichni tři. Zvlášť teď, když se na oblohu vyhouplo slunce. Teplota v domě pozvolna stoupala.


    Malin se bezpočtukrát pokoušela pochopit, čeho jsou vlastně součástí. Myslela na telefony, které museli odevzdat, na e-maily, které museli napsat. Několik krátkých řádků coby odpověď přátelům a příbuzným, když se jim ozvali v souvislosti se stěhováním do Austrálie, aby všichni uvěřili tomu, že skutečně proběhlo. Pár dalších e-mailů, kterými rušili smluvené schůzky v Sydney. Měli příliš velký strach, než aby protestovali, prostě udělali, co se jim řeklo. Malin rozčilovalo, že jim ten muž sebral telefony, že zná veškeré jejich kontakty. Došlo jí, že vůbec nezáleží na tom, kdo se ozve. On si vždycky najde něco, čím je uklidní. Pošle vlastní e-maily, vlastní textové zprávy. Nikdo nevěděl, jak dlouho potrvá, než zareaguje někdo další než Noah (tomu snad muselo dojít, že se něco stalo, ne?) a zalarmuje policii. V Austrálii plánovali bydlet jeden rok. Jen velmi málo lidí vyjádřilo přání přijet se za nimi podívat.


    Jeden rok.


    Mohli by být pryč klidně celý jeden rok, než začne být zřejmé, že vůbec nebyli v Austrálii.


    To nezvládneme, pomyslela si Malin.


    A pak, v následující úvaze:


    Co se s námi má za ten rok stát?


    Děsilo ji, že je ten muž musel nějakou dobu sledovat, než přikročil k dílu. Věděl o jejich plánech ohledně Austrálie, věděl i to, kdy tam měli odjet. Na tom ovšem nebylo nic divného. Psali o tom totiž na Facebook, o svých úmyslech mluvili všude možně. Děti informacemi o chystané cestě zásobovaly sociální sítě více než pečlivě. Tomu, kdo by se chtěl dozvědět o rodinných plánech, stačil jen mobil nebo počítač.


    Co budeme dělat, jestli nás nikdo nezačne postrádat?


    Malin měla takový strach, až se jí chtělo plakat. Kamarádi Hedvig a Maxe si pochopitelně všimnou, že děti zmizely z dosahu, ale sotva dokážou rozběhnout nějaké pátrání. Proč sakra neměla o něco bliž k tátovi? Proč bylo sakra tak málo lidí, kteří měli šanci pochopit, že je něco špatně? Noahovi to jistě dojde, ale otázkou je, kdo ho bude poslouchat.


    „Mami, kdy budeme moct jet domů?“


    Tu otázku jí položila dcera. Podruhé za příliš krátkou dobu.


    „To pořád ještě nevím,“ odpověděla Malin.


    Dan s něčím zarámusil v horním patře, až sebou Malin škubla. Vlastně chtěla hlídat každý jeho krok, zjistit, co má za lubem. Byla si totiž jistá, že zmizel do temnoty, kam na něj jen těžko dosáhne. Řekl jí, že dostal nový nápad, že nejspíš našel způsob, jak z domu uniknout.


    Nechci o tom nic vědět. Chci jenom žít.


    Nikdo nás nenajde, napadlo Malin a cítila, jak se jí srdce sevřelo úzkostí.


    „Dojdu pro nějaké ovoce,“ prohlásila a zvedla se ze židle.


    Nohy jí téměř vypověděly službu, ale nakonec došla ke dřezu a začala loupat pomeranč. Budou si ho muset rozdělit – nevěděla, kdy dostanou další příděl.


    Umřeme tady, uvažovala. Možná dneska, možná zítra. A nikdo se to nedozví.


    Vytáhla jednu ze zásuvek a chtěla si vzít nůž, aby s ním pomeranč rozkrájela na menší kousky. Překvapeně se dívala do zásuvky, kde dřív ležely dva velké nože. Jeden na chléb a jeden na maso. Oba byly pryč.


    Malin zásuvku zavřela, otevřela jinou. Našla v ní menší nůž na ovoce a rozkrájela pomeranč.


    „Sahal někdo z vás na nože?“ zeptala se dětí.


    Snažila se, aby se jí netřásl hlas.


    Děti zavrtěly hlavou.


    „Nic se vám nestane, když mi to povíte,“ povzbuzovala je Malin. „Nenaštvu se, jestli jste je dali někam jinam.“


    Hedvig se dopálila.


    „My jsme na žádný tvoje pitomý nože nesahali!“


    „Dobře,“ odvětila Malin tiše.


    Krk jí napuchl pláčem, oči ji pálily. V tom případě je musel vzít Dan. Malininým tělem se jako požár šířil strach a panika.


    Co se s těmi noži chystá provádět?

  


  
    Tapety se na mnoha místech odlepovaly a podlahové lišty byly poseté skvrnami oprýskané barvy. Kdysi to Noaha Johanssona trápilo, ale teď už si toho nevšímal. Seděl u psacího stolu a pohled napjatě upíral na zářící obrazovku počítače. Kdyby se ho někdo zeptal, jak dlouho tam sedí, odpovědět by nedokázal. Jako by se ocitl v transu.


    Noah byl všechno možné, jen ne hloupý. Když volal Alexi Rechtovi, slyšel, jak komisař zní – pochybovačně. Noahův příběh mu očividně nestačil. Proto Noah musel přijít na to, jak Alexe k hledání Dana a jeho rodiny motivovat. A právě v tomhle bodě se dostal do slepé uličky. Protože co mu zbývalo?


    Jediná věc.


    Napsat Danovi další e-mail.


    Doteď si Noah dával pozor, aby v e-mailech, které posílá bratrovi, nezmiňoval policii. Protože byl přesvědčený, že Danovu komunikaci obstarává někdo jiný, a hádal, že ta osoba má nekalé úmysly, a tak nechtěl Dana svým snažením vystavovat nebezpečí. Nechtěl, aby se ten nebo ti, kdo dělají Danovi problémy, dozvěděli, že po nich někdo pátrá. Což vlastně nebyla pravda, protože policie nepodnikala nic, ale ani o tom nechtěl Noah nikoho informovat.


    Až doteď.


    V e-mailu, který poslal, líčil, že ze strachu nahlásil jejich zmizení na policii a že v tuto chvíli probíhá vyšetřování. Noah doufal, že jeho ostré formulace prolomí status quo, v němž se momentálně nacházel. Člověka sledujícího Danovy e-maily jistě vyburcuje, až si přečte, že do toho Noah zapojil policii. Noah nešetřil podrobnostmi a barvitě líčil veškerá opatření, která strážci pořádku přijali, aby vnesli světlo do pátrání po tom, kam se Dan a jeho rodina poděli. Pro jistotu zmínil i ambasádu v Canbeře, i když se mu odtamtud už nikdo neozval. Noah na konec e-mailu připojil:


    Takže po tobě a tvojí rodině pátrá policie i diplomati. Vydrž, pomoc už je na cestě!


    Byl velmi spokojený se svými formulacemi, s jednoduchými větami navazujícími jedna na druhou. Zavolal Tině a po telefonu jí je přečetl nahlas. Poslechla si ho a líbilo se jí, co napsal. Tina byla dar seslaný vyšší mocí. S ní si Noah připadal silný. Protože byla jako on – bez sebe strachem. A přesvědčená o tom, že se stalo něco hrozného. Přesto lehce pochybovala.


    „Ale představ si, jestli si to všechno jen namlouváme,“ řekla. „Představ si, že vůbec nezmizeli. Existuje přece mikroskopická šance, že to tak opravdu je. V tom případě Dana ten mail pořádně vytočí.“


    To Noaha taky napadlo.


    „Nevidím na tom nic špatného,“ odpověděl. „Jestli jsou Dan a Malin vážně v pořádku a jen nemají chuť se nám pořádně ozvat, můžou si za to sami. Jen chci vědět, že se jim daří dobře.“


    Noah se při vzpomínce na rozhovor s Tinou málem rozplakal. Bylo vyloučené, aby byl Dan v pořádku, aby se jemu a jeho rodině vedlo dobře. Bylo vyloučené, aby svými skoupými zprávami jen ventiloval vztek na Noaha za to, že nepodporoval jejich australské dobrodružství. Tak to u Dana nefungovalo.


    Jen aby nebylo moc pozdě.


    Ta otázka sžírala Noaha zevnitř i zvenčí: jestli už náhodou neuběhlo příliš mnoho týdnů a čas nevypršel. Protože kde člověk na tak dlouho schová celou rodinu? A proč by je někdo schovával a nechával naživu? Nebylo nejlogičtější, že jsou dávno mrtví?


    Krev se Noahovi valila žilami, hrozilo, že ho panika pohltí. Musí se uklidnit, držet naději při životě. Odeslaný e-mail jistě vyvolá nějakou reakci. Reakci, která jednou provždy potvrdí, že je něco špatně. To všechno proto, aby měl co ukázat Alexovi.


    Pomoc přijde, pomyslel si Noah. Pomoc přijde.

  


  
    Vzduch v domě Malcolma Benkeho byl těžký a nedal se moc dýchat. Jako by ho někdo smíchal se špetkou kouře. Dost velkou, aby to bylo cítit, ale dost malou, aby to nebylo vidět. Fredrika Bergmanová přešlapovala v hale. Co to do ní vjelo? Jet zpátky do Benkeho domu a hrát si na Sherlocka Holmese. Nebo, což bylo ještě horší, nehrát si, ale brát to všechno smrtelně vážně.


    Alex dorazil hned za ní.


    „Co tady stojíš, běž dovnitř,“ vyzval ji. „Ať to máme z krku.“


    Jeho dech byl cítit po kari a Fredrika si na okamžik představila, jaké by bylo ho políbit. Ne že by chtěla nebo na to měla chuť, prostě jen tak. Totéž ji napadlo, když si vyrazili na víno poté, co se dozvěděli, kdo se stane jejich novou šéfovou. Tehdy byla příšerně opilá, teď to na nic podobného svést nemohla.


    Bezbřehý smutek přece člověka nenažhaví?


    Fredrika pokračovala dál do domu, do obývacího pokoje, kde Benkeho našli. Technici už tam očividně skončili, posbírali svých pár švestek a odjeli. Po jejich důkladné práci zůstaly stopy. Syn Bernhard byl z Benkeho příbuzných první, kdo měl dům vidět v současném stavu.


    Co bych na jeho místě dělala já? uvažovala Fredrika. Kdybych bydlela ve Vídni, vrátila se domů a našla byt svých rodičů v tomhle stavu – věci poházené všude kolem a takový nepořádek? A přímo uprostřed křeslo, kde našli zastřeleného mého tátu. Asi bych to nezvládla.


    Fredrika byla proslulá svou pečlivostí a smyslem pro detail. Pohledem s přesností laserového paprsku přejížděla po stěnách, stropu a podlaze. Hledaná slova nikde neviděla. Nemůže aspoň jednou jedinkrát platit zákon nejmenšího odporu? Aby celá situace nepůsobila tak trapně, pustila se Fredrika do hledání s vervou, jež neměla obdoby. Pátrala pod pohovkami, za obrazy, pod koberci. Všude, kde rozhodně nemohla najít slova, která podle svého přesvědčení poznávala. Slova, která by spojovala vyšetřování vražd Malcolma Benkeho a Lovisy Wankelové.


    Do obývacího pokoje vstoupil Alex.


    „Našel jsi něco v hale?“ zajímalo Fredriku.


    „Vždyť ani nevím, co hledám,“ povzdechl si Alex.


    Tak to jsme dva.


    Řekl to bez známky výčitek nebo pohrdání v hlase. Kdyby Fredričin návrh úplně zavrhl, nepřijel by sem s ní. Možná by dokonce zařídil, aby se do Benkeho domu nevrátila ani ona.


    Alex se postavil k oknu. Ruce si zastrčil do kapes kalhot a čekal, až bude Fredrika hotová. Věděla, že si všiml její proměny, že mu došlo, že ji něco uvnitř rve na kusy. To, co ji čekalo, se ale nedalo se pojmenovat dřív, než to skončí. Cesta do Švýcarska, asistovaná sebevražda, profesor, který převzal kontrolu nad svou smrtí.


    V rychlosti prošla zbytkem domu.


    „Vzdávám to,“ prohlásila, když se vrátila do obývacího pokoje. „Nejspíš jsem si to pamatovala špatně, nic tu není.“


    Alex pokrčil rameny a otočil se.


    „Špatně… To jsme přece nemohli vědět, dokud jsme to neprověřili.“


    Fredrika se na něj vděčně usmála.


    Pak ale zahlédla knihu ležící na stole vedle křesla.


    Knížka ležela vzhůru nohama, ale její plátěný hřbet byl natočený směrem k Fredrice.


    Sama pro sebe si přečetla její název a ucítila, jak se jí země houpe pod nohama.


    „Podívej se na tohle,“ vybídla Alexe a ukázala na knihu.


    „Myslíš si, že jsem nějaký ostříž, nebo co?“ ohradil se Alex. „Na takovou dálku jsem dokázal číst naposledy tak před patnácti lety.“


    Fredrika se nad knihu naklonila a název přečetla nahlas.


    „Všechno napravím.“

  


  
    Když se vrátili zpátky na služebnu, dostaly se k Alexi Rechtovi prostřednictvím Berlinové dvě novinky. Tou první bylo rozhodnutí o tom, kdo povede částečně samostatné vyšetřování vraždy Lovisy Wankelové: kriminální komisař Torbjörn Ross. Druhá novinka zněla, že tentýž Torbjörn Ross Alexe a Fredriku sháněl.


    Ross, ta zatracená pijavice.


    Která se plížila po chodbách kolem Alexe, která dávala rady, kvůli nimž bylo odloženo vyšetřování případu Noahova zmizelého bratra.


    Alex nevěděl, co na to říct. Když si Berlinová odešla po svých, ohromeně se podíval na Fredriku.


    „Ross? Krucinál, to jí snad úplně přeskočilo?“


    Berlinová to asi zaslechla, protože se zase rychle vrátila.


    „Máš nějaký problém s výběrem Torbjörna coby vyšetřovatele zodpovědného za ten případ?“ zeptala se ostře.


    Alex se nedokázal udržet a suše se zasmál.


    „Děláš si legraci?“ vmetl jí do tváře.


    „Pokud si dobře pamatuju, došli jsme k závěru, že se pro podobné úkoly nehodí,“ řekla Fredrika.


    Berlinová zkřížila ruce na prsou. Vypadalo to úžasně – ruce měla moc krátké a prsa moc velká.


    „Protože?“


    „Protože postupoval více než nevhodně v případu They Aldrinové,“ prohlásila Fredrika.


    Thea Aldrinová bylo jméno, které Alex i Fredrika vyslovovali jen neradi. Jednalo se o jednu starou autorku literatury pro děti, jejíž knihy přivodily strašlivé následky neuvěřitelné spoustě lidí. Jedním z nich byl Peder Rydh. Jeho bratr byl zavražděn a Peder v zuřivosti zastřelil jeho vraha, čímž udělal tečku za svou kariérou u policie.


    Alexovy myšlenky se vrátily od Pedera k aktuálnímu vyšetřování vraždy. Benke ve svém křesle, Lovisa v zemi. Někteří jedinci dokázali za jistých okolností zabíjet.


    Platí to i pro mě? přemýšlel Alex. Dokázal bych taky připravit někoho o život?


    Tak rád bych věřil, že ne.


    „To už je dávno,“ opáčila Berlinová. „Kromě toho Ross projevil zájem právě o tohle vyšetřování.“


    „Jistěže projevil,“ ucedil Alex.


    „Ano, projevil,“ zopakovala Berlinová. „A má pro to dobré důvody. Velmi dobře totiž zná minulost Lovisy Wankelové.“


    Fredrika si povzdechla a posadila se na jednu z židlí pro hosty v Alexově kanceláři.


    „Tak to jsou ovšem dobré zprávy,“ řekla. „O jaké minulosti tady mluvíme?“


    Berlinová ignorovala ironii ve Fredričině hlase.


    „Lovisa byla před nějakým časem podezřelá z drogových zločinů,“ vmetla jí do tváře. „Ne tady ve Švédsku, ale na Haiti, tak to alespoň myslím říkal Torbjörn. Zčásti to řešila i švédská policie, za kontakty zodpovídal právě Torbjörn.“


    Alex zbystřil a všiml si, že Fredrika je na tom stejně. Tetování na Lovisině zápěstí. Chemický vzorec, který Alex ani Fredrika nepoznávali.


    „Kokain,“ řekl Alex.


    „Přesně tak. Konkrétně byla podezřelá z toho, že dělala poslíčka mezi Skandinávií, Střední Amerikou a Západní Indií. Nakonec ji ale pustili a mohla odjet domů. Od té doby neměla s policií nic společného.“


    Alexovy myšlenky se přesunuly k Benkemu. A hned nato k Lovise.


    Co tyhle lidi spojovalo?


    „Znala Lovisa dceru Malcolma Benkeho?“ napadlo Fredriku. Očividně ji zaměstnávaly stejné myšlenky.


    „Na to se budete muset zeptat Torbjörna,“ poradila jim Berlinová.


    Pak zase zmizela. O nálezu knihy u Benkeho doma jí Alex ani Fredrika povědět nechtěli. Neměli sílu na její teorie, dokud sami nebudou mít připravené odpovědi.


    Tentokrát počkali, dokud si nebyli jistí, že je Berlinová neuslyší.


    „Tohle je tak šílené, že to nemá obdoby,“ vybuchla Fredrika. „Absolutně nechápu, jak mohl Ross dostat na starosti něco takového.“


    Alexovi nezbývalo než souhlasit.


    „Musíme se každopádně postarat o to, aby naše spolupráce s ním fungovala,“ řekl Alex. „Jinak to půjde do kytek, ještě než začneme.“


    A pak, další myšlenka: Nepozvu ho na jedinou naši schůzku.


    „Do kytek to může jít kvůli více věcem,“ poznamenala Fredrika. „Nechci si ani představovat, co se stane, až novinářům dojde, že vraždu Lovisy Wankelové pravděpodobně spáchala stejná osoba, která zavraždila Benkeho.“


    Další důvod ke znepokojení. Lehkomyslní novináři, kteří nikdy nepropásli šanci zhatit jakékoli policejní vyšetřování. Berlinová se možnými i nemožnými prostředky rozhodla zajistit, že se o vzkazech psaných Alexovi nikdo nedozví. Pokud by k tomu došlo, pro rozpracovaný případ by to byla pohroma. Otázkou zůstávalo, jak dlouho to vydrží.


    „Co ta knížka, co jsme našli?“ připomněl Alex.


    Fredrika ji vytáhla z kabelky. Dodrželi všechna pravidla vyšetřovatelského umění (nebo alespoň většinu z nich) a knihy se dotýkali výhradně v gumových rukavicích. Uložili ji do uzavřeného sáčku na důkazy; byla zelená, bez jakéhokoli motivu na obálce.


    „Musím se na toho spisovatele zeptat Spencera,“ prohodila Fredrika. „Morgan Sander, nikdy dřív jsem o něm neslyšela.“


    A neslyšel o něm ani Alex. Zkoušeli to jméno vyhledat na internetu, ale nic nezjistili.


    „Musíme se rozhodnout, co s ní provedeme,“ řekl Alex.


    „Hned ji pošleme technikům,“ navrhla Fredrika. „A Berlinovou a vyšetřovací tým informujeme zítra, já tak budu mít aspoň čas proklepnout si toho spisovatele.“


    Alex s jejím návrhem souhlasil.


    „Vůbec se mi to nelíbí,“ prohlásil. „Ten zatracený název, Všechno napravím. Nechápu to. Stejně jako ty vzkazy pro mě.“


    Fredrice zbledly tváře.


    „Ani já ne,“ přiznala.


    Alexovi zazvonil mobil. Sháněl ho Torbjörn Ross.


    Alex se zašklebil.


    „Budeme se muset sejít později,“ řekl do telefonu. „S Fredrikou teď potřebujeme provést jeden výslech.“


    „Jestli se týká vraždy Lovisy Wankelové, chci být u toho,“ prohlásil Ross.


    „Netýká,“ odbyl ho Alex. „Jde o Malcolma Benkeho.“


    Ross zmlkl.


    „Máte se sejít s jeho synem?“ zeptal se po kratší odmlce.


    „Jo,“ potvrdil Alex.


    „Byl jsem si tak jistý,“ zamumlal Ross.


    Alexe to přimělo přitisknout si telefon víc k uchu.


    Čím sis byl tak jistý?


    „O čem to mluvíš?“ zeptal se nechápavě.


    „Od začátku jsem si byl jistý, že to udělal jeho syn,“ řekl Ross. „Ale tak to zřejmě není. S Wankelovou nemá nic společného.“


    „Přemýšleli jsme stejně,“ odpověděl Alex a snažil se telefonát co nejrychleji ukončit.


    „Pojď, dole na nás čeká Benkeho syn,“ zavelela Fredrika ve stejnou vteřinu, kdy zavěsil.


    Šli k výtahům, oba dva pohlcení vlastními myšlenkami. Alex se nedokázal zbavit nepříjemného pocitu vyvolaného rozhovorem s Rossem. Prý si byl tak jistý tím, že Benkeho zastřelil jeho syn. Tak jistý. Už od začátku. Jak je to sakra možné? A proč to znělo, jako by si Torbjörn Ross tohle podezření pro sebe formuloval dávno předtím, než ke stejné možnosti dospěli Fredrika a Alex?

  


  
    Bylo po čtvrté hodině, když se Vendela rozhodla pustit do díla a začala pátrat po Henrym Lindgrenovi. Vedení bytového družstva se konečně probudilo k životu a zapojilo se do problému, ale k čemu to bylo? Zvonili na Henryho dveře, snažili se mu dovolat, ale marně. A členové bytového družstva jen bezradně krčili rameny. Jeden z nich Henryho před pár dny údajně viděl odcházet z domu s kufrem, a tak si myslel, že někam odcestoval. Podle Vendely to tak nebylo.


    Byla příšerně naštvaná. Člověk aby si všechno zařídil sám. Zavolala svému synovci, schopnému řešiteli problémů. Dobře mu šlo především obstarávání informací, což nebyl Vendelin případ. Dělala, co mohla, aby získala jména příbuzných Henryho Lindgrena, ale neúspěšně.


    „Co přesně chceš vědět?“ ptal se synovec.


    „Jestli má Henry nějaké děti, které by třeba věděly, kde se zdržuje.“


    Když mu vyložila svou záležitost, zpotily se jí ruce. Protože její podezření ještě zesílilo a začalo se čím dál víc podobat jistotě.


    Co to tak smrdí?


    Smrt.


    Synovec Vendele zavolal o pár minut později.


    „Děti nemá žádné, ale je tu jeho bývalá manželka. To sis ji sakra nemohla najít sama?“


    „Zjevně ne,“ odsekla Vendela.


    Synovec zadrmolil ženino telefonní číslo a popřál Vendele hodně štěstí.


    Poděkovala mu za pomoc a zavolala bývalé ženě Henryho Lindgrena. Hlavně ať to vezme, ať Vendela neskončí v další slepé uličce.


    Osmkrát se ozval oznamovací tón, pak chraplavý hlas.


    „Vera.“


    Vendela si odkašlala, sluchátko jí vypadávalo z ruky. Křikla:


    „Ano, haló, dobrý den, tady Vendela Nilssonová.“


    Takhle se vyjadřovaly malé děti. „Ano, haló, dobrý den.“


    Žena trpělivě čekala na pokračování. Vendela se posadila na pohovku, posunula noviny a z polštářku smetla okvětní lístek.


    „Tohle je tak hrozně trapné,“ začala Vendela. „Ale nemám komu jinému zavolat. Jedná se o Henryho, vašeho… ano, vašeho bývalého muže. Jsme sousedi, já a on. Nebo spíš bydlíme ve stejném domě.“


    „Stalo se něco?“


    Zareagovala rychle a v jejím hlase byl takový neklid, že se Vendele ulevilo. Asi by tak nezněla, kdyby se jí protivilo slyšet Henryho jméno.


    Vendela si znovu odkašlala, protože nevěděla, co by měla říct.


    „Ne,“ vyhrkla. „I když vlastně nevím. Nemůžeme ho sehnat. Jde o jednu věc tady v domě, o které si s ním chceme promluvit.“


    Říkat „my“ namísto „já“ bylo příjemné. Silnější, důvěryhodnější. Takže si Henryho exmanželka nemusela myslet, že je Vendela jedním z těch otravů, kteří nemají žádný život ani zájmy.


    „Rozumím,“ odvětila Vera klidněji. „Zkoušeli jste mu volat na mobil?“


    „Mnohokrát,“ přiznala Vendela. „Jeden člen bytového družstva tvrdí, že viděl Henryho před pár dny odcházet z domu s kufrem. Napadlo mě, jestli nevíte, kam jel?“


    „Pokud by se jednalo o plánovanou cestu, nejspíš bych o tom věděla. S Henrym spolu máme moc hezký vztah. Vídáme se pravidelně, zhruba jednou týdně. Naposledy jsme se sešli minulý týden ve čtvrtek. O tom, že by se chystal pryč z města, nic neříkal.“


    „Nemáte náhodou klíč od jeho bytu?“ zeptala se Vendela.


    „Mám, ale cizím lidem ho dávat nechci. Na co ho potřebujete?“


    Vendela se poškrábala na tváři. Dál už to odkládat nepůjde.


    „Už jsem to zmínila,“ řekla. „Jde o ten problém v našem domě. Napadlo nás, jestli náhodou není v Henryho bytě.“


    „Co je to vlastně za problém?“


    Vendela si dala načas, než odpověděla.


    „Hrozně to tu páchne.“


    Řekla to skoro neslyšně, ale Henryho bývalá žena to přesto slyšela. Kromě toho jí došlo i to, co se Vendela neodvážila vyslovit nahlas.


    Hrozně to tu páchne.


    Bojím se, že je Henry po smrti.


    „Přijedu k vám, jak nejrychleji to půjde,“ slíbila Vera.

  


  
    Tady toho moc nevyšetříme. To si Alex Recht pomyslel ve chvíli, kdy ucítil vlažnou ruku Bernharda Benkeho ve své. Bernhard. To bylo strašné jméno. Vymyslel si ho sám, když se přestěhoval do Vídně? A důležitější otázka: Znal Lovisu Wankelovou?


    Fredrika se schůzkou s truchlícím synem podle všeho také bavila. Jakmile ho uviděli, málem se udusila smíchy. Rozhořely se jí tváře, a ačkoli se snažila ze všech sil, kdokoli mohl vidět, jak to v ní bublá. Alex jí to neměl za zlé. Bernhard vypadal, jako by přišel rovnou z natáčení muzikálu Za zvuků hudby. A byl cítit skořicí. To všechno mu ovšem Alex rád odpustil. Bernhard totiž přiměl Fredriku, byť možná neúmyslně, usmát se, a to se nikomu jinému v poslední době nepovedlo.


    Alex zahájil výslech vyjádřením politování nad tím, co se stalo: že Bernhardův otec zemřel za tak příšerných okolností. Jeho lítost ostře kontrastovala s Fredričiným téměř rozjařeným výrazem.


    „Takže do Stockholmu jste se vrátil teprve včera?“ zeptal se Alex.


    „Těžko jsem se mohl vydat na cestu dřív,“ vysvětloval Bernhard. „Prodávám v centru Vídně sýry, mám vlastní obchod a jen málo zaměstnanců.“


    Navíc prodává sýry.


    Alex si všiml, jak to Fredrice zaškubalo v obličejových svalech, a odvrátil pohled. Pokud se Fredrika nevzpamatuje, začne se Alex smát taky.


    „Trochu sýra nikdy neuškodí,“ řekl Alex, aniž chápal proč.


    „Omluvte mě,“ špitla Fredrika a zvedla se tak prudce, že skoro povalila židli. „Musím jen…“


    Zmizela z místnosti.


    Bernhard zíral na dveře, jež za sebou právě zavřela.


    „Není jí dobře?“


    „Ale je,“ uklidňoval ho Alex. „Jen musela jít něco vyřídit.“


    Místnost, v níž seděli, byla krychlová. Stěny a strop splývaly v odstínech bílé, které se od sebe nedaly pouhým okem odlišit. Bernhardovo zelené oblečení – sako a kalhoty – na světlém pozadí zářilo.


    „Jak byste popsal svůj vztah k otci?“ vyptával se Alex.


    „V podstatě žádný neexistoval.“


    Alex se na něj zadíval.


    „Mohl byste to prosím rozvést?“


    „Nevím, co bych k tomu měl ještě dodat. Několikrát do roka jsme si zavolali. Nepřál jsem mu k narozeninám a ani jsem neotevíral dárky nebo obálky, které mi k narozeninám posílal on. Vánoce jsme slavili každý zvlášť, a když přijedu do Švédska, vídám se jen s mámou.“


    Jasné a jednoduché.


    „Jak dlouho byly vaše vztahy takhle napjaté?“ zajímalo Alexe.


    „Dlouho.“


    „Můžete to trochu upřesnit?“


    „Minimálně deset let.“


    Jsi jako všichni ostatní, pomyslel si Alex. Neříkáš všechno.


    „Minimálně deset let? V tom případě předpokládám, že to během vašeho dospívání bylo lepší. Způsobila vaše nepřátelství nějaká zvláštní událost?“


    Bernhard zakašlal a natáhl se po sklenici vody na stole.


    „No…,“ váhal. „Událost… Spíš jsme měli odlišný názor na jednu věc. Dokonce velmi odlišný.“


    Dveře se otevřely a do místnosti vstoupila Fredrika.


    Než se posadila, kývla na Alexe. Už jsem se přestala smát.


    „A na co jste měli ten velmi odlišný názor?“


    „Moje sestra Beata měla obrovské problémy v manželství. Její muž byl, hezky švédsky řečeno, hajzl. Podle mě nevynechal jedinou příležitost, jak ji ponížit nebo potupit. Beata v tom vztahu snášela neuvěřitelné násilí. Ve všech významech toho slova. S tátou jsem měl odlišný pohled na to, kolik bychom toho jako rodina mohli a měli udělat, abychom jí pomohli.“


    Alex sklopil zrak a hrál si s propiskou, kterou si přinesl.


    Promluvila Fredrika.


    „Co jste podle vás měli udělat?“


    „Podle mě? Já jsem chtěl, abychom udělali co možná nejvíc. Cokoli, co se udělat dalo. Protože Beata si něco takového nezasloužila. Něco takového by si nezasloužil nikdo. Táta s tím v zásadě souhlasil. Ale nebyl připravený udělat maximum, a s tím jsem se nehodlal smířit. Ne tehdy, a už vůbec ne… potom. Když byla pryč a na všechno bylo pozdě.“


    Alex odložil propisku.


    „Co myslíte tím, že váš otec nechtěl udělat maximum?“


    Z Bernhardova obličeje čišela tvrdost a chlad.


    „Na tom už teď nezáleží,“ odbyl ho.


    „Ale ano,“ namítla Fredrika. „Nám na tom záleží.“


    Bernhard pomalu zavrtěl hlavou.


    „K tomuhle bodu nemám co dodat. Táta byl zbabělec, já jsem chtěl být drsňák. Nic složitějšího v tom nebylo.“


    „Proč si myslíte, že váš otec nechtěl být stejně drsný jako vy?“ zeptal se Alex.


    Bernhard rozhodil rukama v širokém gestu.


    „Hádám, že měl nejspíš strach. Myslel víc na sebe a svou pověst než na vlastní dítě.“


    Fredrika teď měla ke svým nedávným záchvatům smíchu daleko.


    „Zní to, jako byste pro záchranu své sestry chtěl přikročit k ryze kriminálním prostředkům. Je to tak?“


    Bernhard složil ruce do klína.


    „Samozřejmě že ne,“ odpověděl.


    Co jiného se dalo čekat? pomyslel si Alex.


    Bernhard musel navzdory své zlosti chápat závažnost situace. Byl dost chytrý na to, aby při výslechu na policii nepřiznal, že chtěl svého švagra zabít, pokud to náhodou zamýšlel.


    Fredrika na to zkusila jít opatrněji.


    „Vlastně není moc podstatné, co jste si myslel tehdy,“ řekla. „Podle našich informacích váš švagr stále žije a těší se dobrému zdraví a vás ani vašeho otce kvůli vyhrožování nebo napadení nikdy neudal. Jediné, co nás tady a teď zajímá, je váš konflikt s otcem.“


    A jestli jste ho zabil, dodal Alex tiše sám pro sebe.


    Ke svému nesmírnému údivu slyšel Bernharda říkat naprosto totéž:


    „Zapomněla jste zmínit jednu evidentní věc – chcete vědět, jestli jsem ho zabil, případně nechal zabít. Odpověď zní samozřejmě ne. Neudělal jsem to, nanejvýš jsem nad tím přemýšlel. Klidně si mohl dál hnít ve své samotě, to pro něj byl mnohem lepší trest než smrt.“


    Působil spokojeně. S tím, že jeho otec zůstal sám, že měl prázdný život.


    Alexe polil studený pot. Všechny tyhle rozvrácené rodiny, vzájemně se nesnášející děti a rodiče. Náhoda někdy byla mírně řečeno nemilosrdná, když dávala dohromady lidi, kteří se později museli nazývat rodinou.


    „Nevíte, co se stalo se snubním prstenem vaší sestry po její smrti?“ zeptala se Fredrika.


    Bernharda překvapilo, když Fredrika stočila rozhovor zcela jiným směrem.


    „Ne,“ řekl. „Nemám tušení.“


    „Nevíte, jestli ho nosila pořád?“ zajímalo Fredriku.


    „Ano,“ odpověděl Bernhard. „Její muž šílel, když ho neměla na prstě.“


    Fredrika a Alex se na sebe v rychlosti podívali.


    „Říká vám něco jméno Lovisa Wankelová?“ zkusil to Alex.


    „Ne,“ odvětil Bernhard.


    Alex otevřel pořadač, který s sebou přinesl. Ukázal Bernhardovi fotografii nalezenou doma u Malcolma.


    „A co tahle fotka,“ řekl, „už jste ji někdy viděl?“


    Bernhard si pohrdavě odfrkl.


    „Ano, ale to už je dávno.“


    „Takže ta fotka patřila vašemu otci?“ zeptal se Alex. „Nedostal ji třeba od někoho jiného?“


    „Ne, ne, byla jeho,“ řekl Bernhard.


    „Kde ji měl uloženou?“ zjišťovala Fredrika.


    „Toť otázka. Když mi ji tenkrát ukazoval, ležela v plechové krabičce, kterou míval na servírovacím stolku.“


    Alex si na kovovou krabičku na servírovacím stolku matně vzpomínal. Malcolm z ní tedy před svou smrtí fotografii vytáhl. Aby se na ni podíval sám, anebo aby ji ukázal někomu jinému. Možná svému vrahovi.


    „Připadá mi, že se vám nelíbí, co vidíte,“ řekla Fredrika.


    „To je pravda. Tátův patetický pokus o nápravu, jeho směšná snaha pomoct Beatě. Neuvěřitelně k smíchu. Především proto, že si myslím, že to udělal spíš proto, aby zlepšil vztahy se mnou, než aby změnil situaci, v níž se nacházela Beata.“


    Alex fotografii odložil.


    „Jste přesvědčený, že za smrt vaší sestry může váš otec?“ zeptal se klidně.


    „Jsem přesvědčený, že ji mohl zachránit,“ řekl Bernhard hlasem, z něhož byla cítit nervozita. „Ale za její smrt nemůže nikdo jiný než její muž.“


    Bernhard se natáhl po fotografii, aby se na ni ještě jednou podíval. Jeho manžetové knoflíčky se zaleskly v ostrém osvětlení výslechové místnosti.


    „Nechápu, proč jste vytáhli zrovna tohle,“ poznamenal. „Tátovu fotku ‚udělal-jsem-co-jsem-mohl‘. Náplast na jeho vlastní rány, ale sotva na ty Beatiny. Prosil jsem ho, ať ji neukazuje mámě, jenom by ji to rozčílilo.“


    Alex mlčel, domníval se, že s Fredrikou vědí, proč byla ta fotografie pro Malcolma Benkeho tak důležitá. A proč ji Karin nepoznávala.


    Fredrika se zavrtěla na nepohodlné židli.


    „Byla Beata z jednání vašeho otce taky zklamaná?“ zeptala se.


    Bernhard zvedl pohled.


    „Ne,“ hlesl.


    „Takže si myslela, že vy a zbytek rodiny jste udělali vše, co bylo ve vašich silách, abyste jí pomohli?“


    „Beata si nemyslela, že jí někdo může pomoct – to byl ten problém.“


    A pak, než ho stihli zastavit, roztrhl fotografii na dvě poloviny.


    „Bude to všechno?“ zeptal se.

  


  
    Kolikrát se už snažila si s ním promluvit? Možná pětkrát. Anebo desetkrát. Tolikrát, že se Max nakonec rozplakal. Tehdy Malin přestala. A Dan se někam vypařil. Aniž se jediným slůvkem zmínil, kam zmizely ty nože.


    Nemlčel ale jenom o nožích. Dan přestal mluvit úplně. Dlouho sedával stranou od ostatních a zíral z okna.


    „Chci, aby byl tatínek zase jako dřív,“ fňukal Max Malin na rameni, když se ho snažila utěšit.


    Malin by zajímalo, co pro Maxe znamenalo „jako dřív“. Sama už zapomněla – anebo vytěsnila –, jak žili a jak se chovali, dokud brali svobodu jako samozřejmost, dokud žili stejně jako ostatní.


    Dost jsme se hádali, pomyslela si Malin.


    Zčásti i proto začali mluvit o cestě do Austrálie, o tom, že tam zůstanou delší dobu. Potřebovali pryč ze zajetých kolejí, potřebovali uniknout každodenní rutině a vytvořit si novou. Zrovna s tímhle jim pobyt tady opravdu pomohl, uvědomila si Malin unaveně. Každodenní rutina byla pryč, zajeté koleje tytam.


    Jak jí to chybělo!


    Max v její náruči byl napjatý.


    „Je tatínek nebezpečný?“ zašeptal.


    Malin neodpověděla, jen ho pohladila po hlavě.


    „Co?“ hlesl Max. „Je?“


    Malin se zhluboka nadechla.


    „Myslím, že tatínkovi není moc dobře,“ řekla.


    Pronesla to tak tiše, aby to nikdo kromě Maxe neslyšel.


    „Nemůže sem přijít doktor?“ zeptal se Max.


    „Zdá se, že ne,“ odpověděla Malin.


    Musela se vzchopit, vymyslet nějaký plán. Ale ze všeho nejdůležitější bylo najít ty nože. Nechápala, kam je schoval. Hledala je všude možně, pomáhala jí přitom i Hedvig. Dan je po celou tu dobu sledoval s klidným výrazem. Nože zmizely. Nikde nebyly.


    Malin donesla Maxe do obývacího pokoje a usadila ho vedle Hedvig na pohovku. Musí hledat dál. Protože tohle bylo směšné. Kde v domě, z něhož se nedá odejít, může člověk něco schovat?


    Když Malin vstoupila do místnosti, Hedvig se pokusila vstát.


    „Ne, zůstaň tady,“ přikázala jí Malin. „Buďte tady hezky s Maxem.“


    Max se tiše přesunul pod sestřinu nataženou paži. Potom tam seděli spolu. Oba stejně vyděšení.


    Malin cítila nastupující pláč, a tak se otočila.


    Ty nože.


    Musí najít ty nože.

  


  
    Řada lidí přemýšlela o smrti jako o určitém stavu, o protikladu všeho, co nazývali životem. Ne tak Noah. Pro něj byla smrt jakási funkce, mechanismus. Smrt dávala životu konečnost a na tom bylo něco moc dobrého. Žádný rozumný člověk nechce žít věčně. Jediný problém nastal, pokud se smrt dostavila příliš brzy. Příliš brzy ve vztahu k tomu, co lidé ze zkušenosti očekávali, i k tomu, co stihli prožít.


    Noah si představoval, že se z něj, podobně jako z jeho dědečka, jednou stane velmi starý muž. Starý a navíc vitální. Se skutečným věkem nic moc udělat nešlo, ale ten duševní se dal rozhodně ovlivnit, s trochou vůle a síly.


    Důležitou součástí Noahovy představy o budoucnosti byl Dan a jeho děti. Proti Malin nic neměl, ale ani ji nepostrádal, když tam nebyla. Jim dvěma se nepodařilo vypěstovat si vlastní vztah – zůstalo to u toho, že se vzájemně respektovali. V mnoha případech to stačilo, člověk nemusel hned všechny milovat a být všemi milován.


    Čas Noahovi ubíhal jen pozvolna. Na svůj e-mail zatím žádnou odpověď nedostal, Alex se mu neozýval. Začínal z toho být zoufalý.


    Co si počne, jestli je Dan mrtvý?


    Tahle myšlenka působila Noahovi takovou bolest, až se mu oči zalily slzami. Dan nemohl – nemohl – být celé ty dlouhé týdny po smrti, aniž se to Noah dozvěděl. Strach ho přitáhl zpátky k počítači, kde doufal, že najde odpověď na svůj e-mail Danovi. V doručené poště žádné nové zprávy neviděl. Když už byl v tom, zkontroloval i svůj mobilní telefon, ale ani Alex se ho sehnat nesnažil.


    Zešílím z toho, napadlo Noaha. Musím ven na vzduch.


    Na ten den neměl naplánované žádné schůzky a pravděpodobnost, že by se nějaký klient objevil jen tak sám od sebe, byla malá.


    Noah vypnul počítač a mobil si zastrčil do kapsy kalhot. Košile se mu lepila na záda, ze všeho toho stresu se úplně zpotil.


    V tu chvíli se ozval zvonek, dveře se otevřely a hned zase zavřely.


    Noah si pospíšil z kanceláře. V ruce držel klíče. Mozek mu pracoval naplno. Ať už přišel kdokoli, bude se muset otočit na podpatku a vrátit se později.


    „Bohužel už zavírám,“ zavolal, zatímco mířil z kanceláře ke dveřím. „Ale když přijdete za…“


    Odmlčel se, jakmile uviděl, kdo přišel.


    Otevřel ústa a zase je zavřel. Nejprve si muže nedokázal zařadit, ale pak se mu paměť projasnila. Srdce mu poskočilo.


    „Dobrý den,“ pozdravil.


    Doufal, že z jeho hlasu není poznat přílišná radost, úleva.


    Muž, který právě vstoupil dovnitř, udělal kdysi dávno pro Dana spoustu dobrého. Proto teď Noaha vyhledal? Aby Danovi pomohl znovu?


    Muž se k Noahovi pomalu přibližoval. Ačkoli bylo léto v plném proudu, na sobě měl koženou bundu a jednu ruku zastrčenou v kapse.


    Kdyby jen Noah nebyl tak vyčerpaný. Kdyby se jen dokázal spolehnout na svou obvyklou schopnost utřídit si myšlenky. Možná by si stihl uvědomit nebezpečí dřív, než se stalo skutečností. Jenže nestihl.


    „S čím vám mohu pomoct?“ zeptal se. „Jde o Dana?“


    Muž vytáhl ruku z kapsy.


    Držel v ní revolver.


    Revolver?


    Noah zamrkal. Zbraně zatím viděl jenom ve filmech a byl jistým způsobem přesvědčený, že ve skutečnosti bude takového pohledu ušetřen.


    „Co chcete?“ zašeptal.


    Zbraň se muži třásla v ruce, ale hlas měl vyrovnaný.


    „Chci všechno napravit,“ řekl. „A ty mi pomůžeš. Chápeš? Pomůžeš mi. Tak, že budeš držet hubu.“


    Potom donutil Noaha zacouvat zpátky do kanceláře. Tehdy si Noah znovu pomyslel, že smrt není víc než jen prostředek k ukončení života a že by byl naprosto zdrcený, pokud jeho čas vyprší už teď.

  


  
    Usadili se ve Lví kouli. Zčásti proto, že se místnost nacházela nejblíž, ale především proto, že Margaretu Berlinovou vytáčelo, když ignorovali její lísteček na dveřích o tom, že místnost se nesmí používat, dokud nebude spravená klimatizace. Fredrika Bergmanová zahájila schůzku tím, že klimatizaci vypnula. Ve studené místnosti se udělalo teplo. Venku pálilo slunce. Laskalo stockholmský Kronoberg, ze všech sil se pokoušelo zkrášlit neuvěřitelně ošklivé policejní budovy. Svět ovšem nezkrásní jen proto, že je hezké počasí. To Fredrika věděla už odmala.


    Na svolání téhle schůze trval Torbjörn Ross. Fredrika se snažila nedat najevo, jak je jí setkání nepříjemné.


    „Říkal jsem si, že by bylo dobré se setkat a porovnat naše poznámky,“ spustil Ross.


    Jako obvykle měl na nohou holínky, určitě se po práci chystal na ryby. Nebo byl možná rybařit v polední pauze. U Rosse člověk nikdy nevěděl.


    „Většina z toho je v počítači,“ namítl Alex.


    Znělo to asi o dost odmítavěji, než zamýšlel. A věta o tom, že materiály k jejich vyšetřování jsou „v počítači“, pro něj byla typická. Od jeho a Fredričina nástupu k policii se IT systémy neustále vyvíjely, ale pořád měly co dohánět. A „v počítači“ toho bylo jen velmi málo.


    „Dávám přednost osobnímu setkání,“ odvětil Ross.


    Osobnímu setkání dával přednost nejen on, ale zrovna dnes by šla Fredrika ráda domů o něco dřív než obvykle. Zavolal jí totiž Spencer a slíbil k večeři ugrilovat hovězí steak.


    „Nechystáš se doufám grilovat na balkoně?“ ujišťovala se Fredrika, moc dobře si vědomá, co si o tom myslí sousedé nad nimi.


    „Já si budu grilovat, kde sakra chci,“ zabručel Spencer.


    Chtěla se té vzpomínce zasmát nahlas, chtělo se jí křičet, že jich nestihnou utvořit víc. Protože pak toho na vyprávění dětem zbude tak málo.


    Zlatíčka moje, víte, jak moc váš tatínek zbožňoval grilování na balkoně?


    „Maska, se kterou byla pohřbená Lovisa Wankelová,“ začal Ross. „Ukázal jsem ji na fotce rodičům Wankelové. Ze začátku jsme se rozhodli nechat si tenhle detail pro sebe – nechtěli jsme, aby o něm někdo věděl. Ale rodiče tu masku okamžitě poznali, tvrdili, že si ji jejich dcera přivezla domů ze Západní Indie.“


    „Když ji obvinili z toho, že pašovala drogy?“ zeptal se Alex.


    „Ano,“ potvrdil Ross. „Říkala, že ji dostala od svého přítele, který tam zůstal. Proto si ji nechala.“


    Přítel dá své přítelkyni maškarní masku. A ona si jí nechá. Poté, co se zaplete do vyšetřování drogového zločinu.


    Co jsem všechny ty roky v mládí prováděla já? napadlo Fredriku.


    Odpověď znala dřív, než jí tajemný hlas zašeptal do ucha:


    Ty jsi nikdy nebyla jako ostatní. Byla jsi jen se Spencerem. A málem ses ustudovala k smrti.


    „Proč zůstal její přítel v Západní Indii?“ zajímalo Alexe.


    „Odsoudili ho za drogové zločiny,“ řekl Ross. „Hnije ve vězení. Pokud je tedy ještě naživu. Lovisa a on spolu zřejmě spoustu let nekomunikovali. Ale o něj tu nejde. Zajímavé je, jak tu masku získal Lovisin vrah. A proč Lovisu zabil.“


    „A jak její smrt souvisí se smrtí Malcolma Benkeho,“ dodal Alex.


    „Což je hlavní důvod, proč tady teď sedíme,“ řekl Ross. „Jestli jsem Berlinovou pochopil správně, vycházíte při své práci z teze, že Benkeho zavraždil někdo, kdo měl blízko jeho dceři.“


    Alex se zašklebil.


    „Na formulaci nějakých tezí je příliš brzy,“ řekl. „Ale všimli jsme si, že byl zavražděn stejným způsobem jako jeho dcera, a když ho našli, na ruce měl její snubní prsten.“


    „To podle tebe na formulaci teze nestačí?“ zeptal se Ross unaveně.


    „Ne,“ odvětil Alex. „Ne, když přitom navíc musíme brát v potaz vraždu Wankelové.“


    Fredrika se pokusila stočit rozhovor na něco jiného.


    „Lovisa a Beata Benkeová byly stejně staré, že?“ ozvala se.


    „Beata byla o dva roky starší než Lovisa,“ upřesnil Ross.


    „Nechodily spolu někdy do školy, do jezdeckého klubu nebo někam jinam?“ uvažoval Alex.


    „Podle našich dosavadních informací ne,“ řekl Ross. „Čistě z hlediska společenského postavení si byly dívky podobné – obě měly zámožné rodiče –, ale po geografické stránce se během dospívání nepohybovaly nikde blízko sebe. To samozřejmě neznamená, že se setkat nemohly, ale žádnou do očí bijící spojitost jsme mezi nimi zatím neodhalili. Lovisiným rodičům jméno Beata Benkeová nic neříkalo.“


    Fredrika se na židli svezla níž, pohledem přejela své poznámky. Poznámky, které nikdy v žádném počítači neskončí. Neměla by policii osočovat ze zastaralosti, ani ona sama nebyla nijak zvlášť moderní.


    „Beata se hned po maturitě odstěhovala do Londýna,“ řekla. „Tam bydlela až do své smrti. Lovisa mezitím odcestovala do Západní Indie a zapletla se tam do obchodu s drogami.“


    Fredrika se podívala na Rosse, aby jí poslední větu potvrdil.


    Ross se ošil.


    „Důkazy na její odsouzení nestačily,“ řekl. „Ale jo, pochopil jsem, o co šlo. Nebyla nevinná, rozhodně ne. Ale vím, že ji vyděsilo, čeho se účastnila, a hrozba toho, že skončí ve vězení. A tak z toho vycouvala, dokud ještě mohla.“


    „Tohle víš jistě, nebo jen hádáš?“ zeptal se Alex.


    „Po návratu domů jsme ji řadu let sledovali. Pokud by něco provedla, věděli bychom o tom. Nebyla úplně nejbystřejší, měla problém se neprozradit. Takoví se hned poznají, abych tak řekl.“


    Abych tak řekl. Bože, takový otravný chlap a člověk. Namyšlený a arogantní, zcela nepokrytě.


    „Musíme najít křižovatku, kde se naše vyšetřování setkávají,“ pokračoval Ross, který očividně nechtěl dál mluvit o Lovisině životě.


    Fredrika myslela na to, co jí vyprávěl Alex, když šli dolů vyslechnout Bernharda Benkeho. Že Ross vyjádřil svůj názor na to, jak Benke zemřel a kdo ho zavraždil. A vyjádřil ho poněkud brzy. Příliš časný úsudek.


    Měli bychom se ho na něco zeptat? uvažovala Fredrika.


    V tu chvíli jejich schůzku přerušilo diskrétní zaťukání na dveře.


    „Nezlobte se, že ruším, ale volá Linda Sullivanová z Londýna. Chce mluvit s někým z vás, s Alexem nebo Fredrikou.“


    „Klidně to vezmu,“ rozhodla se Fredrika.


    Vstala a odešla ze zasedací místnosti. Uvědomila si, že si oddechla, když se dostala z Rossova dosahu. Slunce se venku schovalo do mraků. S trochou štěstí se déšť přežene, než Spencer zažehne gril.


    Posadila se za svůj pracovní stůl.


    „Tady Fredrika Bergmanová.“


    „Linda Sullivanová z londýnské policie. Mám pro vás novinky o muži Beaty Benkeové.“


    Fredrika zadržela dech.


    „Dobře,“ řekla.


    V telefonu to zapraskalo.


    „Je mrtvý,“ oznámila Linda.


    „Cože?“


    „Je mrtvý, a to už několik týdnů. Pár let bydlel v Manchesteru, o čemž jsem vůbec nevěděla. Každopádně jsem kontaktovala několik tamních kolegů a získala jsem od nich podrobnější informace. Zemřel při loupežném přepadení. Uprostřed noci, žádní svědkové.“


    Fredrice vyschlo v ústech.


    „Co mu ukradli?“


    „Nevěřila bych, že se mě na to zeptáte,“ přiznala Linda a najednou zněla ještě vzrušeněji. „Do márnice ho přišla identifikovat jeho přítelkyně, která policii rovněž oznámila, co z jeho osobního majetku podle ní chybí. Uvedla řetízek a peněženku. Hádejte, co to bylo za řetízek?“


    „To netuším.“


    „Podle té jeho přítelkyně, která s ním chodila už přes rok, měl pořád na sobě tenký zlatý řetízek se zavěšeným zlatým prstenem.“


    „Se zlatým prstenem,“ zašeptala Fredrika.


    „Přesně tak,“ potvrdila Linda. „Byl to zlatý prsten s diamantem. Příliš malý, než aby mohl být jeho vlastní. Přítelkyni prý tvrdil, že ten prsten patřil jeho matce a on si ho nechal jako vzpomínku na ni. Ale to nejspíš nebyla pravda.“


    „Ne, to opravdu ne,“ přisvědčila Fredrika.


    O pár minut později hovor ukončily. Fredrika se dlouhými kroky vrátila do zasedací místnosti.


    Nebyl tam ani Alex, ani Ross.


    Pak za zády uslyšela Alexův hlas.


    „Schůzku jsme rozpustili, Rossovi taky někdo volal.“


    „Něco důležitého?“ vyzvídala Fredrika. „Protože já ti můžu prozradit, že jsem se z Londýna dozvěděla skutečně zajímavé zprávy.“


    Alex podle všeho neslyšel, co mu řekla.


    „Ozvala se Renata Rashidová,“ vyhrkl. „Víš, jak měla Lovisa Wankelová na zápěstí to tetování? Když ho uviděli její rodiče, nahlas vykřikli, opakovali, že je určitě falešné, že by si ho nikdy nenechala udělat dobrovolně.“


    Fredrika si vzpomněla, jak Renata Rashidová říkala, že to tetování je nejspíš čerstvé.


    Jak moc čerstvé?


    „Podle Renaty jí ho někdo vytetoval jen několik hodin před její smrtí,“ dodal Alex coby odpověď na její otázku.


    „Potetoval ji vrah,“ řekla Fredrika.


    „Přesně tak,“ přikývl Alex. „A víš, kdo další měl tohle tetování? Lovisin bývalý. Ten, co ji zatáhl do toho svinstva s drogami. Její rodiče ten motiv hned poznali, věděli, že jejich dcera po podobném netoužila.“


    „A stejně ho dostala,“ řekla Fredrika. „Stejně jako Benke dostal snubní prstýnek své dcery.“


    Alex zavrtěl hlavou.


    „Co nám sakra uniká?“ rozčiloval se.


    „Neuniká nám vlastně nic,“ pronesla Fredrika pomalu. „Měli bychom se spíš ptát, co vrah nebo vražedkyně chce, abychom zjistili? Co nám to chce říct?“


    Právě v ten okamžik se přiřítila Berlinová.


    „Alexi, ty jsi v posledních dnech mluvil s nějakým Noahem Johanssonem? Majitelem pohřebnictví?“


    Fredrika viděla, jak Alex nejprve zbledl a následně zčervenal. Pak se jí roztřásla kolena a sevřelo se jí srdce. Noah Johansson se měl postarat o všechny praktické věci, až tu Spencer nebude.


    „Proč?“ zajímalo Alexe.


    „Tady kladu otázky já,“ prohlásila Berlinová. „Odpověz.“


    „Ty mluv!“ vykřikla Fredrika. „Snad se mu něco nestalo?“


    Berlinová i Alex na ni zůstali zírat, její reakci nechápali.


    „Je mrtvý,“ oznámila Berlinová. „Zavraždili ho před necelou hodinou.“

  


  
    V bytě to páchlo výkaly a počáteční fází rozkladných procesů. Jakmile opadl prvotní šok, nedokázala Vendela myslet na nic jiného, než že by nechtěla, aby ji samotnou někdy našli ve stejně ponižující situaci.


    „Henry,“ zašeptala Henryho bývalá žena Vera a zhroutila se na kolena vedle něj.


    To jejím klíčem si otevřely dveře. Otevřely dveře, a tím vypustily ven zápach tak dusivý, až je to ohromilo. Henry ležel sotva metr od dveří, nešlo ho přehlédnout. Když ženy vešly do bytu, zakryly si rukama ústa a nos. Vlastně do něj nevešly – spíš vběhly, vrhly se dovnitř. Protože naděje umírá poslední, a jakkoli obě viděly, že Henry už nežije, nebyla ani jedna z nich připravená to přijmout. Ne, dokud se k němu nedostaly tak blízko, aby spatřily jeho prázdný pohled a kůži, jež se z bledé zbarvila na popelavě šedou.


    Vendela od Henryho odstoupila, připadalo jí, že ho smrt proměnila k nepoznání.


    „Zavolám policii,“ zašeptala.


    Jako by tam snad mohlo něco puknout, kdyby mluvila normálním hlasem.


    Zatelefonovala z chodby.


    Za sebou slyšela vzlykat Veru.


    „Říkala jsem ti přece, ať si šetříš srdce,“ domlouvala mu. „Říkala jsem ti to, Henry.“


    I Vendela se rozplakala. Operátor na tísňové lince ji trpělivě vyslechl a slíbil, že pošle sanitku a policii.


    „Pokuste se zajistit, aby do bytu nechodil nikdo další,“ pokračoval operátor. „Jinak policie nebude moct řádně ohledat místo činu.“


    „Ohledat místo činu?“ zopakovala Vendela udiveně.


    To ji vůbec nenapadlo. Že Henry mohl být obětí nějakého zločinu. V bytě se zamčenými dveřmi.


    „Když někdo zemře u sebe doma, policie chce vždy vyloučit cizí zavinění,“ vysvětlil operátor, což Vendelu uklidnilo.


    Jistěže policie musí vyloučit cizí zavinění. Jistěže.


    Vendela se posadila na schody a čekala, až dorazí pomoc.


    Nikdo se dosud nepokusil do bytu dostat, nikdo nechtěl vědět, proč se z něj šířil ten strašný zápach.


    Vendela se styděla, ze všeho nejvíc si ale přála, aby si pro Henryho někdo přišel a odvezl ho odsud. Aby zápach zmizel a všechno bylo zase jako dřív.


    Pomalu otočila hlavu a zadívala se na Henryho, jak tam leží na zádech, botami směřující ke dveřím. Botami s tlustou podrážkou, v níž uvízl seschlý list.


    Smrt si ho vzala, zrovna když přišel domů. Nebo se možná chystal ven.


    Musel být hrozně překvapený, pomyslela si Vendela.

  


  
    Mrtvola svírala v ruce mobilní telefon. Policisté, kteří na místo činu dorazili jako první, dospěli k závěru, že přesně tak zemřel – s telefonem v ruce a vyděšeným pohledem. Nějaká kolemjdoucí žena slyšela, jak někdo uvnitř kanceláře pohřebního ústavu křičí o pomoc. Jenom jednou, ale i to stačilo. Chvatně se z místa vzdálila, zastavila taxi, a zatímco s ní auto ujíždělo pryč, zavolala ze zadního sedadla na policii.


    Právě díky onomu mobilnímu telefonu se ve vyšetřování okamžitě objevilo Alexovo jméno. Alex Recht byl totiž jedním z posledních lidí, s nimiž byl Noah ve spojení, na to se přišlo hned na místě. Alex stručně – velmi stručně – informoval Berlinovou o své komunikaci s obětí. Později, až bude vědět víc, jí poví mnohonásobně víc. Hlavně jí poví o Rossovi.


    „Od toho pohřebnictví se drž dál,“ přikázala mu Berlinová, než se rozloučili. „Nemáš tam co dělat.“


    Čtvrt hodiny nato seděl v autě na cestě k pohřebnictví Noaha Johanssona. Ze služebny odešel, aniž si promluvil s Fredrikou nebo kýmkoli jiným. Fredrika se mu snažila dovolat na mobil, ale Alex hovor odmítl. Věděl, že by ji zajímalo, co se stalo, a že mu chce sdělit, co se dozvěděla od jejich britské kolegyně. Ale to muselo počkat.


    Protože teď musím udělat něco jiného.


    Když Alex zaparkoval v ulici před Noahovým pohřebním ústavem, sevřel se mu hrudník. Mozek dokázal vytěsnit cokoli, ale srdce si pamatovalo i tak.


    Z myšlenek ho vyrušil pohled na ohraničovací pásku a policisty pohybující se z jedné místnosti do druhé a zase ven. Alex tam neměl co dělat, to ovšem věděl jen on sám. Ráznými kroky zamířil ke dveřím, ukázal policejní průkaz a byl vpuštěn dovnitř.


    V první místnosti, do níž vešel, vypadalo všechno stále stejně. Alex poznával tapety na stěnách, světlé dubové parkety na podlaze, křesla v rohu. Působilo to tam netknutě, ani stopa po nějakém zápasu.


    „Tady vevnitř,“ ozvala se kolegyně v uniformě, která se v Alexově zorném poli zjevila jakoby odnikud.


    Ukázala na dveře napravo, předpokládala, že Alex patří do týmu.


    Následoval ji do kanceláře. Když spatřil Noaha Johanssona, neovládl se a zděšeně ucukl. Noah ležel natažený na zemi, z hlavy mu vytékala rudá krev.


    „Myslíme si, že příčinou smrti je poranění lebky,“ líčila kolegyně. „Ale to samozřejmě potvrdí až soudní lékař.“


    Teprve tehdy si Alex všiml krve na okraji šuplíků psacího stolu.


    Sakra.


    Rozhlédl se kolem sebe, zkoumal ten zmatek. Všude papíry, hrozný nepořádek. Dvě skříně na dokumenty byly otevřené dokořán a zely prázdnotou. To nevypadalo jako ostatní místa činu, která Alex v posledních dnech navštívil. Tady vrah pátral po něčem, co potřeboval za každou cenu najít.


    „Je možné, že vraha vyrušil?“ zeptal se Alex. „Možná Noah Johansson odešel pryč, a když se vrátil, překvapil někoho, kdo prohledával jeho kancelář.“


    „Možná,“ připustila kolegyně.


    Poškrábala se na čele a ponořila se do vlastních myšlenek.


    Alex nevěděl, co víc by měl udělat. Nevěděl, co hledá, a upřímně ani to, proč se musel okamžitě rozjet do Noahova pohřebnictví.


    Ke kolegyni zamumlal cosi o tom, že se musí vrátit na služebnu, a doufal, že se neprobere a nebude mu klást relevantní otázky na téma, proč tam vlastně jezdil. Ona ale jen přikývla, usmála se a řekla něco jako „díky, že jste přijel“. Alex zamířil ke dveřím, po ničem netoužil víc než zmizet z téhle klaustrofobické kanceláře. Někdo musí co nejdřív objasnit, co se Noahovi stalo. A někdo se musí čerstvýma očima podívat na stěhování Noahova bratra do Austrálie.


    Alex se zastavil na prahu. Zpoza jedné z polic s knihami vykukoval bílý list papíru. Alexovi se zrychlil tep, aniž chápal proč. Celá ta zatracená místnost byla plná papírů a dokumentů, proč by se měl starat o nějaký, který odlétl a zapadl za polici s knihami?


    Všechna tahle instinktivní rozhodnutí – Alex nechápal, co je řídí. Dál o tom ale nepřemýšlel, sehnul se a papír sebral. Nebo spíš papíry. Bylo jich víc a byly přehnuté napůl. Chvíli s nimi zápasil, než je rozevřel.


    Četl a přitom kráčel k východu. Tep se mu zpomaloval. Zvedl podle všeho dopis, který někdo napsal coby poslední vzkaz nějaké své příbuzné.


    Moje milovaná!


    Od chvíle, kdy nám sdělili tu hroznou zprávu, uplynula nějaká doba…


    Alex zčervenal studem. Co to provádí? To už si lidé nemohou být jistí ani tím, že se nikdo nebude šťourat v jejich nejosobnějších záležitostech?


    Zastavil se, chystal se vrátit do kanceláře a dopis předat oné kolegyni. Říct něco ve stylu „Podívejte, co jsem našel“. Ale pak nalistoval poslední stránku a přečetl si konec dopisu.


    Snažím se k zodpovědnosti postavit čelem, navzdory všem těm uplynulým rokům. Jak jednou napsal jeden spisovatel: Všechno napravím.


    Mám strach, že víc udělat nemůžu.


    Miluju tě nade všechno na světě.


    Alexovi se tep zrychlil tak, až mu duněl v uších.


    Jak jednou napsal jeden spisovatel.


    Všechno napravím.


    Mám strach, že víc udělat nemůžu.


    Ale já ano, pomyslel si Alex. Já ano.


    Potom si dopis přečetl od začátku do konce.


    Ten dopis si nemůže nechat pro sebe – to Alexovi došlo ve chvíli, kdy ho dočetl. Proto ho vložil do důkazního sáčku a vzal ho s sebou zpátky na služebnu. Nebylo to v souladu s pravidly, nebylo to v souladu se zažitými postupy, a už vůbec to nebylo v souladu s výslovným příkazem Berlinové. Na okamžik totiž zvažoval, že jí o tom, co provedl, nepoví, ale tu myšlenku rázem pustil z hlavy. Berlinovou zkrátka nešlo obejít.


    „O co ti sakra jde?“ zařvala. „Řekla jsem ti přece, ať se do Johanssonovy vraždy nijak nezapojuješ. Bylo to jasné ne, Alexi, ne. A první, co uděláš, je, že se vydáš na místo činu.“


    Alex pokrčil rameny, bylo mu jasné, že se chová jako dítě.


    „Objevil jsem něco, co ti chci ukázat,“ řekl.


    Ukázal Berlinové dopis. Potom jí pověděl o knize, kterou našli u Malcolma Benkeho. Berlinová málem vyletěla z kůže – Alexovi došlo, že udělal další chybu.


    „Vy jste mi to tajili?! To je naprosto absurdní!“


    Hlas Berlinové mu dozníval v hlavě.


    Alex neměl sílu jí odpovědět, nevěděl, co ještě stojí za to dodávat. Samozřejmě o té knize nemínili mlčet navždycky, jen chtěli získat víc informací, než jí o ní poví. Hlavně ve světle toho, že Berlinová opětovnou návštěvu u Malcolma považovala za zbytečnou, což jí Alex také připomněl.


    Uzavřeli to tím, že se shodli, že se neshodnou a že vyšetřování je nejdůležitější.


    „Odteď už žádné další tajnosti,“ řekla Berlinová.


    Alex pochopil, že je to varování.


    Se vším už museli ven. Nic se nesmělo zamlčovat.


    Jakmile usedl do auta, aby se vydal domů, zavolal Pederovi.


    Pederovi, který dvakrát během jednoho roku změnil práci. Pederovi, který po telefonu Alexe tak zpražil, Pederovi, který zněl téměř výhrůžně. Jen aby znovu neztratil pevnou půdu pod nohama.


    V tom případě se o to bude muset postarat někdo jiný.


    Alex měl na starosti mnohem akutnější záležitosti než řešení životních krizí bývalého kolegy.


    Ve sluchátku se ozýval jeden oznamovací tón za druhým.


    Peder to nezvedal.


    Alex mu na záznamníku nechal krátký vzkaz, pověděl mu, co se stalo, a doufal, že se mu bývalý kolega brzy ozve. Jenže nastala noc a Peder stále nevolal.

  


  
    Grilované maso vonělo skvěle. Sousedi se nijak neprojevovali.


    „Buď nejsou doma, nebo nemají sílu si na výpary z grilu stěžovat,“ uvažovala Fredrika.


    Spencer jí nalil skleničku červeného. Už zase víno. Toho nikdy nemohlo být dost. Ne letos v létě.


    „Anebo se nechtějí pouštět do sporu s těžce nemocnými lidmi,“ řekl Spencer.


    Fredrika naštvaně odložila skleničku.


    „Pověděl jsi sousedům, že jsi nemocný?“


    Spencer se na ni ušklíbl.


    „Zbláznila ses? Jasně že ne. Jen jsem vtipkoval. O to se budeš muset postarat později ty.“


    Později. Až už tu Spencer nebude.


    „Dostal rakovinu a umřel.“


    „Ne! To je strašné! Muselo to jít rychle – ani jsme si nevšimli, že je nemocný.“


    „Hrozně rychle. Spáchal asistovanou sebevraždu na jedné klinice ve Švýcarsku.“


    Fredrika se zachichotala. Šibeniční humor musí být dar od Boha.


    „Přišlo ti to vtipné?“ zeptal se Spencer.


    „Vlastně ani ne,“ odvětila Fredrika.


    Napila se vína, potlačila veškeré úvahy o tom, nakolik je v pořádku pít každý den. Byl rozdíl žít, jako by každý den byl poslední, anebo žít tak, že by se každý den tím posledním mohl opravdu stát.


    Nedokázala přestat myslet na to, co se dozvěděla před odchodem z práce domů. Že je Noah Johansson po smrti. Že ho zavraždili. Nedokázala skrýt svou reakci před Alexem, a to nebylo dobře. Nejradši by o svém vztahu k zavražděnému nikomu neřekla.


    „Na co myslíš?“ zajímalo Spencera.


    Několikrát polkla, nevěděla, jestli mu to má povědět. Na druhou stranu neexistoval žádný rozumný důvod, proč mlčet. Všichni Johanssonovi zákazníci se beztak museli dozvědět, že už tu není. Jak člověk vyřídí veškeré nutné papírování, když mění pohřebníka, Fredrika netušila. Což ale neznamenalo, že to nebude vědět někdo jiný.


    „Noah Johansson je mrtvý,“ řekla.


    Spencer ztuhl uprostřed pohybu.


    „Co to povídáš?“


    „Dozvěděla jsem se to před pár hodinami.“


    „Jak ses to dozvěděla? Chci říct…“


    Fredrika se nadechla.


    „Zavraždili ho, Spencere.“


    „Sakra.“


    Spencer znepokojeně vstal, pak se zase posadil.


    „Proč?“ zeptal se.


    „To zatím nevíme.“


    „Co bude teď? S takovými jako my?“


    „Ani to netuším, lásko.“


    Natáhla ruku a pohladila ho po paži.


    „Jsi v pořádku?“


    Pokrčil rameny.


    „To je vážně příšerné,“ hlesl. „Teda… Noaha jsem pochopitelně neznal. Ani on mě. Ale i tak toho o mně věděl spoustu. Třeba jaké smrti dávám přednost.“


    Znovu se napil vína, pil příliš velkými doušky.


    „Hádám, že si budu muset najít někoho jiného,“ poznamenal.


    A potom:


    „Teď se najíme.“


    Spencer jim k masu naservíroval nové brambory a béarnskou omáčku.


    „To jsi šel dnes z práce dřív, nebo jak jsi to všechno stihnul?“ vyzvídala Fredrika.


    Ani jednomu z nich už se nechtělo mluvit o mrtvém majiteli pohřebnictví.


    Spencer se zašklebil.


    „Dopoledne jsem měl jednu celkem nedůležitou schůzku a po obědě jsem tam zůstal jen na pár hodin,“ řekl.


    „Chápu,“ přikývla Fredrika. „Mimochodem jsem tě chtěla poprosit o pomoc s jednou věcí.“


    Došla pro svou pracovní tašku. Jednalo se o žlutý plátěný batoh, který děti vytrvale nazývaly právě „máminou pracovní taškou“. Spencer ale tohle pojmenování nepoužíval. Batoh překřtil na „máminu puberťáckou tašku“.


    „Tady,“ podala Fredrika Spencerovi papír, který vytáhla z vnější kapsy.


    „Co to je?“ zeptal se Spencer a odložil příbor.


    „Barevná kopie obalu jedné knížky,“ řekla Fredrika.


    „Okopírovala sis zelený obal knížky?“


    „Nejen to, úplně dole je vidět název.“


    Spencer si kopii prohlédl pořádně a tiše název přečetl.


    „No sakra,“ ulevil si.


    Fredriku to ohromilo.


    „Ty víš, co to je za knížku?“ divila se.


    „Ano i ne,“ řekl Spencer. „Nečetl jsem ji, ale znám jak autora, tak název.“


    „Mluv,“ vybídla ho Fredrika.


    Spencer se křivě usmál. Druhý úsměv během jednoho večera.


    Jestli to tak půjde dál, možná se nerozbrečím.


    „Jedna studentka, kterou jsem učil v letním semestru, psala magisterskou práci o tom, jak se za posledních sto let změnil pohled autorů na vydávání děl vlastním nákladem. Dnes je běžné, že si lidé, kterým jejich rukopis nevydají etablovaná nakladatelství, vydají knihu sami, ale před několika desetiletími tomu tak nebylo. Vlastně to není zas tak divné. Umožnily to hlavně zázraky techniky a příchod internetu a to všechno. Když ale svou knihu vydal Morgan Sander, jak se ten autor jmenuje, bylo to mnohem neobvyklejší.“


    Fredrika odehnala vosu, která k ní přiletěla moc blízko.


    „Takže Morgan Sander si tu knihu vydal sám?“ zeptala se.


    „Přesně tak,“ potvrdil Spencer. „Může samozřejmě existovat tisíc důvodů, proč rukopis nevydá nakladatelství, ale nejčastěji text zkrátka postrádá nezbytné kvality. U Sandera to bylo něco jiného. Ten kluk zjevně uměl psát, ale byly to jen žvásty, nedalo se pochopit, co tím chce říct. Nepublikoval víc než tuhle knížku – myslím, že to bylo někdy koncem čtyřicátých let –, a když se jí nedostalo pozornosti, po jaké toužil, psát přestal. O pár let později zemřel.“


    Fredrika si pohrávala se svou skleničkou s vínem.


    „Jak tohle všechno víš?“ podivila se. „O tom, proč ho odmítli a tak?“


    „Ta studentka, kterou jsem učil, navštívila řadu nakladatelství a vyptávala se na spisovatele, které u nich odmítli. V mnoha z nich patřil Sander k oblíbeným tématům hovoru, jeho příběh se tam tradoval velmi dlouho. Sanderův osud znali i mladší nakladatelé.“


    „Víš, o čem ta kniha je?“


    Spencer zavrtěl hlavou.


    „Ne,“ odpověděl. „Ale ten název se mi líbí. Všechno napravím. Stručné a výstižné, žádné okolky.“


    Zavanul chladný vítr a Fredrika se zachvěla. Bylo jedno, že svítilo slunce, švédské léto bylo nevypočitatelné jako obvykle.


    „Jak se dá spisovatel jako Morgan Sander najít?“ zeptala se.


    Spencer se znovu pustil do jídla.


    „Jak to myslíš?“


    „Přesně jak to říkám. Kdo může vlastnit jeho knihu? A pokud ji člověk nemá, jak ji může získat? V kolika výtiscích vyšla a jak moc je dostupná?“


    Spencer rozžvýkal sousto a polkl.


    „Moje studentka tu knihu našla v Královské knihovně ve Stockholmu, zahrabanou hluboko ve sklepě. O to, aby se tam dostala, se postaral sám Sander – měl strach, aby se na něj nezapomnělo. Kniha vyšla v méně než stovce exemplářů. Hádal bych, že spousta výtisků skončila na smetišti, protože jak roky ubíhaly, lidé si dělali ve svých knihovničkách pořádek. Další ale určitě budou k nalezení v různých antikvariátech.“


    Fredrice došlo, že vystopovat pachatele pomocí té knihy nemůžou. Možná na exemplář náhodou narazil v knihovničce své staré babičky, možná v nějakém antikvariátu v nejsevernější části Švédska. To už se nikdy nedozvědí.


    „Proč se tak vyptáváš zrovna na Morgana Sandera?“ zajímalo Spencera.


    „Objevil se nám v práci v jednom vyšetřování.“


    Jedli v tichosti. Fredrika si dala další víno, další vodu. Nemohla si pomoct, ale rozčilovalo ji to. To, že policie honí vraha, který je podle všeho posedlý spisovatelem, jehož nezná téměř žádný žijící člověk.


    Téměř žádný.


    Spencer ho každopádně znal.

  


  
    VÝSLECH ALEXE RECHTA 
6. ZÁŘÍ 2016


    Přítomní: vyslýchající 1 (V1), vyslýchající 2 (V2), kriminální komisař Alex Recht (Recht)


    V1: Podle všeho vám začali přibývat mrtví. Zatraceně rychle.


    Recht: Ano, to souhlasí, přesně tak to bylo.


    V2: Nezdá se, že by vás to nějak moc vzrušovalo.


    Recht: Co prosím?


    V2: Jeden by myslel, že když začne umírat jeden člověk za druhým, policii to vyburcuje. Tak to ovšem v létě zjevně nebylo.


    Recht: To se mýlíte. A zásadně. Ale trvalo nám, než jsme pochopili, jestli a případně jak spolu všechny ty případy souvisejí.


    (ticho)


    V1: Musíme se vrátit ke Spenceru Lagergrenovi.


    Recht: On přece není součástí tohohle vyšetřování.


    V2: Ne, ale byl jedním z mála, kteří znali Sanderovu knihu.


    (ticho)


    V2: Musíte nám odpovědět na naše otázky.


    Recht: Promiňte, ale žádnou konkrétní otázku jsem nezaznamenal.


    V1: Dobře, tak to řeknu jinak: nebylo vám nápadné, že Spencer znal jak název té knihy, tak Morgana Sandera?


    Recht: Existovalo pro to přece vysvětlení. To už vám pověděla Fredrika.


    V1: Takže vás to nijak nezneklidňovalo?


    (ticho)


    Recht: Tehdy ne.


    V2: A později?


    Recht: Později mě to zneklidňovalo dost.

  


  
    Čtvrtek

  


  
    Jako by to ticho bylo nekonečné. Dan s Malin stále odmítal mluvit. Zatímco hledala, on ji mlčky pozoroval. Nože se ztratily a zůstávaly ztracené. A Malinina panika jen narůstala.


    Časné ranní slunce ozářilo ložnici a ona ležela vzhůru v posteli. Jak brzy slunce vychází v tuhle část léta? Možná kolem čtvrté? Jistě věděla jen to, že musí být ve střehu. Jinak by mohla ona i děti zemřít.


    Pozorovala Dana. Ležel na boku, zády otočený k ní. Nemyslela si, že spí, a to ji děsilo. Jestli je taky vzhůru, jaké myšlenky se mu honí hlavou? Doufejme, že jiné než ty, kterých se ona nedokázala zbavit.


    Měla žízeň, a tak jí připadalo, že se jí stáhl krk, skoro jako by nemohla dýchat. Sklenička na nočním stolku byla prázdná. Pokud chtěla vodu, musela vstát z postele.


    A prozradit, že je taky vzhůru.


    Malin cítila, že na ni pomalu doléhá únava. Jak dlouho ještě zvládne neusnout? Kolik dní, kolik nocí? Dřív či později se bude muset vyspat. Možná je ale jedno, jestli bude při vědomí, nebo ne. Pokud Dan přiběhne s nožem v ruce, beztak ho nikdo nedokáže zastavit.


    Ale Bůh ví, že se o to pokusím.


    Malin opatrně odkopala peřinu. Rozčilovalo ji, že je v domě se zlepšujícím se počasím čím dál tepleji. Že si nemůžou otevřít okna. V duchu si pořád dokola opakovala jedinou otázku: Co je tohle vlastně za dům? Jak může takové místo existovat a za jakým účelem jej vlastně postavili?


    S okny, která nejdou rozbít.


    S dveřmi, které nejdou vyrazit.


    Bylo tu všechno, co je potřeba k tomu, aby se z domu stal domov. Voda a koupelna, plně vybavená kuchyně. Taková budova nemohla existovat ve vakuu. Ten dům byl velmi dobře promyšlený. Ten dům byl skutečný.


    Stejně jako muž, který je sem zavezl a který je v pravidelných intervalech zásoboval potravinami.


    Malin si nevzpomínala, že by se s ním někdy předtím setkala. Dan chvatně řekl totéž. Prý neví, co je dotyčný zač, neví, zač je trestá. Muž ovšem tvrdil pravý opak, když se s ním párkrát pokoušeli mluvit:


    „Ty,“ ukázal na Dana. „Ty víš, proč jste tady a jak tohle musí skončit.“


    Dan ale jen zavrtěl hlavou.


    Netušil, o čem muž mluví ani jak jejich pobyt v domě musí skončit.


    Netušila to ani Malin. Ale týdny míjely a jí připadalo, jako by byli pryč celou věčnost. Nenáviděla to tam.


    Nenáviděla, nenáviděla, nenáviděla.


    Znovu se letmo podívala Danovým směrem, zírala na jeho záda.


    Možná přece jen věděl, jak tohle drama musí skončit. Možná proto vzal ty nože.


    Malin se přiměla zvážit, jaké možnosti má na výběr. Nebylo jich mnoho a nebyly hezké. Pokud opravdu věřila – a ona věřila –, že Dan je schopný i ochotný jí a dětem ublížit, mohla se uchýlit jen ke dvěma strategiím: buď bude ze všech sil dál hlídat, co má Dan za lubem. Anebo ho předběhne.


    Malin se zachvěla.


    Pokud by se rozhodla ho předběhnout, co by to vlastně obnášelo? Musela by ho zabít? Nebo by ho mohla někde zavřít? A mezitím čekat na milost, čekat na pomoc.


    Která nikdy nepřijde.


    Muž zřetelně ukázal na Dana, dal najevo, že to kvůli němu je všechny trestá. Co by se stalo, kdyby Dan zmizel, kdyby zemřel? Měl by muž pořád ještě zájem ubližovat Malin a dětem?


    Směli bychom se vrátit domů?


    Malin na kratičkou chvíli zavřela oči.


    Nenáviděla muže, který je nutil procházet si tímhle peklem.


    Nenáviděla jeho mlčení, jeho vztek a jeho zatracenou pistoli.


    Ale ze všeho nejvíc nenáviděla moc, kterou měl.


    Moc nad životem a smrtí. Jejím životem a smrtí.

  


  
    Alex dorazil do práce těsně po osmé. Unavený a vyčerpaný po bezesné noci. Usadil se ke svému psacímu stolu a dal vědět ostatním z vyšetřovacího týmu, že se sejdou v devět ve Lví kouli. Hned nato se objevila Fredrika. Ne tak sklíčená jako v předchozích dnech, ale ani odpočatá. Napětí halilo celou její existenci jako tenký povlak.


    Vešla do jeho kanceláře a zavřela za sebou dveře.


    Co se sakra stalo? pomyslel si Alex.


    Vzpomněl si, jak zareagovala, když se dozvěděla, že Noaha Johanssona někdo zavraždil. Šokovalo ji to a do určité míry vyděsilo.


    Jako by chtěla potvrdit, že o tom skutečně přemýšlela, zeptala se:


    „Víme něco nového o tom majiteli pohřebnictví? O té vraždě, kterou včera zmiňovala Berlinová?“


    Alex přesunul hromadu papírů, která ve skutečnosti mohla zůstat tam, kde byla.


    „Proč?“ vyzvídal.


    „Já… jen mě to tak napadlo,“ řekla Fredrika. „Že by to mohlo být důležité, protože sem Berlinová tak vtrhla, aby nám to řekla.“


    „Jak důležité?“ nechápal Alex. „Ty ho znáš, nebo co?“


    Znělo to příkřeji, než zamýšlel, a Fredrika na to hned zareagovala:


    „Co je to s tebou?“


    Alex zavřel vysunutý šuplík stolu.


    „Co je to s tebou? Všiml jsem si, že se něco stalo, že něco není v pořádku už celé měsíce.“


    Najednou dostal strach, jaký si vybavoval pouze ze svého dětství. Proč si nepřipouštěl, že Spencer mohl navštívit pohřebníka v záležitosti své ženy? Jako to kdysi udělal on sám. Lena chtěla mít před svou smrtí vše připravené. Proto navštívili Noaha ještě za jejího života. Jednou tam šel Alex sám, Lena zůstala doma.


    „Promiň,“ zachraptěl. „Promiň. Nechtěl jsem být neomalený. Jestli nechceš, samozřejmě mi to říkat nemusíš. Jen jsem…“


    „Nic se neděje,“ přerušila ho Fredrika.


    Jenže bylo vidět, že opak je pravdou. Z Fredriky silně vyzařovalo něco, co byl podle Alexe smutek nebo možná strach.


    Pověz mi to, vybízel ji v duchu. Tak mi to pověz.


    V tom okamžiku se otevřely dveře a zjevila se v nich Berlinová.


    „No jo, tady je všechno při starém,“ poznamenala. „Vy dva, zavření se svými tajnůstkami.“


    To bylo víc, než Alex dokázal v danou chvíli snést.


    Vyskočil ze židle a vyřítil se ke dveřím. Berlinová se tvářila překvapeně.


    Alex zařval tak hlasitě, že ho to vyděsilo možná víc než Berlinovou:


    „Vypadni! Vypadni odsud, ženská zatracená!“


    Přibuchující se dveře jen o milimetr minuly její obličej. Zažil Alex někdy tak báječný pocit? Měl za to, že ne.


    „Kráva jedna,“ zamumlal a otočil se.


    Fredrika na něj zírala s otevřenými ústy.


    „Tobě asi přeskočilo,“ špitla.


    Potom vybuchla smíchy.


    I Alex se zasmál, ale spíš proto, že to potřeboval, než že by mu bylo skutečně do smíchu. Protože pořád dumal, co trápí Fredriku.


    „Dej vědět, kdybych pro tebe mohl něco udělat,“ řekl.


    „Díky,“ zašeptala.


    Když se pak sešli ve Lví kouli, Alex zahlédl Berlinovou na chodbě proklouznout kolem. Neuráčila se věnovat mu jediný pohled. Stejně tak nekomentovala, že se usadili ve Lví kouli, ačkoli teprve včera řekla, že se místnost nesmí používat. Rosse nepozvali, rozhodli se ho informovat později.


    Schůzku zahájil Alex.


    „Jak jsme na tom?“ zeptal se. „Fredriko, chceš začít tím, že nám řekneš, co ses včera dozvěděla od londýnské policie?“


    Fredrika jim vylíčila, co jí sdělila Linda Sullivanová. Muž Beaty Benkeové byl také zavražděn, a teď tedy věděli, kdo se ujal Beatina prstenu.


    „Vážně chceme věřit tomu, že ten muž zemřel při náhodné loupežné vraždě?“ ozval se Ivan, když Fredrika domluvila.


    Horlivý Ivan. Trocha té horlivosti ho opustila.


    Alex posmutněl.


    „Ne,“ řekl. „Nechceme. Přinejmenším já ne.“


    „Ani já,“ přidala se Fredrika a Ivan se rozzářil. „Vrah věděl, co hledá. Nejsem si ovšem jistá, jestli se ten, kdo vzal prsten, chystal Beatina muže zavraždit, nebo to jen v zápalu boje vyhodnotil jako nezbytné.“


    Alex se pokusil načrtnout časovou osu, které by se měli držet.


    „Kdy zemřel Beatin muž?“ zeptal se.


    „V červnu,“ odvětila Fredrika.


    „V červnu,“ zopakoval Alex pomalu.


    V hlavě se mu vynořila nepříjemná myšlenka. A sice, že vrah, kterého hledají, svůj čin plánoval měsíce dopředu.


    „To pořád nevysvětluje, proč musela zemřít i Lovisa Wankelová,“ poznamenal Ivan.


    Měl naprostou pravdu. Stejně tak nevěděli, jestli vražda Noaha Johanssona nějak souvisí s oběma předchozími. Kdyby jen nebylo toho dopisu, který našel Alex. Toho jakoby zapadlého za knihovničkou.


    Dala se formulace v dopise považovat za náhodu?


    Podle Alexe ne.


    Podle něj ho nenapsal vrah.


    Co ale ten dopis sakra dělal u Noaha?


    Alex si odkašlal, váhal, jak má věc podat.


    „Chtěl jsi něco říct?“ podívala se na něj Fredrika. „Jinak vám povím o knize, kterou jsme našli doma u Malcolma Benkeho.“


    Alex souhlasně přikývl. A Fredrika se rozpovídala. Doma to probírala se svým mužem-profesorem a teď jim líčila podrobnosti, Alexovi dosud neznámé.


    „Výtisků té knihy existuje už jen velmi málo,“ zakončila své povídání.


    „Mohlo by nám to pomoct najít pachatele?“ zajímalo Alexe.


    „To si bohužel nemyslím,“ přiznala Fredrika.


    „Tak či onak můžeme zkusit kontaktovat antikvariáty na území Stockholmu,“ navrhl Ivan. „Zjistit, jestli o té knize někde neslyšeli a jestli se po ní někdo neptal.“


    Alex se podíval na Fredriku.


    „Dobrý nápad,“ pochválila ho.


    Ivan si udělal poznámku.


    „Vražedná zbraň,“ pokračoval Alex. „V tuhle chvíli už o ní jistě máme mnohem víc informací.“


    Jedna technička se protáhla. Kdyby byla kočka, určitě by u toho předla.


    „To si pište,“ potvrdila. „Dovolila jsem si spojit se s londýnskou policií. Nechtěla jsem nic říkat, dokud jsme si nebyli jistí, ale teď už jsme.“


    „Jistí čím?“ přerušila ji Fredrika, která očividně neměla sílu poslouchat delší výklady.


    Technička se urazila. Ale ne tolik, aby ze sebe nedokázala rozhodným hlasem vychrlit následující větu:


    „Že Malcolma Benkeho zastřelili stejným typem zbraně jako jeho dceru. Coltem ráže 45.“


    Místnost zaplnil tlumený šum.


    „Stejným typem?“ zopakoval Alex pomalu. „Ne stejnou zbraní?“


    „Ne.“


    Alex zpracovával, co se právě dozvěděl. Že se Benkeho vrah ze všech sil snažil, aby se ta vražda podobala vraždě Beaty.


    „Díky,“ poděkoval techničce. „To je velmi cenná informace. Teď ale přejděme k něčemu jinému. Včera zavraždili pohřebníka jménem Noah Johansson. Máme jisté důvody se domnívat, že jeho vražda souvisí s těmi ostatními.“


    V místnosti se rozhostilo naprosté ticho.


    Alex věděl, že svým kolegům právě předložil ohromující informaci, že je šokoval.


    „Cože, další vražda?“ ozval se někdo.


    „Ano,“ přitakal Alex zasmušile. „Další vražda.“


    A pak jim vyprávěl o tom dopise. O svém vlastním zapojení se moc nezmiňoval, ale rozpovídal se o psaní a jeho obsahu, o tom, co by mohlo znamenat pro jejich vyšetřování.


    „Můžeme si ten dopis přečíst?“ zajímalo Fredriku.


    Úplně zbledla, nové poznatky jí podle všeho přidělaly starosti.


    „Samozřejmě,“ kývl Alex.


    „Nějak nechápu souvislost s tím pohřebníkem,“ přiznal Ivan.


    „To nikdo,“ řekl Alex.


    „Myslím to vážně.“


    „Já mluvím vážně.“


    „Nechal ti vrah zase nějaký vzkaz?“


    Jeho otázka Alexe zaskočila. Fredrika a ostatní ho zvědavě pozorovali.


    „Ne,“ odpověděl. „Minimálně jsme až doteď nic nenašli. A ani si nemyslím, že najdeme.“


    Poslední věta mu vyklouzla bezděčně.


    Vražda Noaha Johanssona je něco jiného.


    Stály za ní jiné motivy než u vražd Benkeho a Wankelové. Tím si byl Alex jistý. Na druhou stranu si byl přinejmenším stejně tak jistý tím, že se nejednalo o jiného vraha. Různé motivy, stejný pachatel.


    Ivan se odmlčel.


    „Takže jsme ještě pořád nenašli nic, co by spojovalo Malcolma Benkeho s Lovisou Wankelovou?“ zeptal se.


    Torbjörn Ross.


    „Ne,“ odpověděl Alex.


    „Žádné společné zájmy nebo kontakty?“ zkusil to Ivan.


    Torbjörn Ross.


    „Nic, o čem bychom věděli.“


    Jak moc velký blázen Ross je?


    Zas tak velký ne. Tak zněla stručná odpověď, jediná, na níž záleželo.


    A jako by Torbjörn vycítil, že na něj Alex zrovna myslí, ozvalo se zaťukání na dveře. Všichni se otočili, když vstoupil do Lví koule. Rozhlédl se a hned mu došlo, že se tam koná schůzka, na kterou měl dostat pozvánku i on.


    „Právě jsme vyslechli přítele Lovisy Wankelové,“ oznámil jim. „Můžeš jít se mnou něco prověřit, Alexi?“


    „Jsem uprostřed schůzky,“ odbyl ho Alex. „Přijdu za…“


    „Přijdeš hned,“ skočil mu do řeči Ross. „Přeje si to Berlinová.“


    Alex se krátce zasmál.


    „Vyřiď jí, že přijdu, až budu mít čas.“


    Ross ani Berlinová nebudou Alexovi poroučet, to by si měli sakra uvědomit.

  


  
    Jak může tak krátký text změnit tak moc? Tuhle otázku si kladla Fredrika Bergmanová při čtení dopisu, který Alex našel v pohřebnictví Noaha Johanssona. Třístránkového vyznání lásky, zahrnujícího rovněž hrozné přiznání: pisatel srazil autem ženu a následně z místa nehody ujel, aniž zavolal pomoc. Aniž vystoupil z auta, aby zjistil, jestli pro ni nemůže něco udělat.


    Fredrika cítila, jak se jí rozpouští deodorant, jak z ní teče pot.


    V dopise se totiž nacházely formulace, kvůli nimž ho chtěla zapálit, nechat ho zmizet. Některé věty a úseky zářily, jako by je autor psal žhnoucí lávou.


    Zatímco čteš tenhle dopis, už tady nejsem. Je to nepochopitelné – nedá se to nijak pojmout – že tu sedím, píšu tenhle dopis a zároveň vím, že mé dny jsou sečteny.


    Ne, můj milý, pomyslela si Fredrika. Tohle se nedá pochopit.


    Věděla naprosto jistě, kdo ten dopis napsal. Mnohokrát se pokoušela nalézt důvod k pochybnostem, ale žádný takový vypátrat ani stvořit nedokázala. Dopis si přečetla celkem sedmkrát, pak to vzdala. Nebylo pochyb. Prostě nebylo.


    Spencer.


    Ten dopis napsal Spencer.


    To Spencer byl onen muž, který věděl, že umře, a proto napsal dopis na rozloučenou někomu, komu říkal „Moje milovaná“. Pokud si nepřipravil další překvapení, předpokládala Fredrika, že vzkaz je určený jí. Jistá si ovšem nebyla. Ničím. Už ne.


    Pamatuješ, jak se nám zrovna narodila dcera a já jsem se pořád ještě vypořádával s následky té autonehody?


    Ano, to si pamatovala.


    Jednou jedinkrát jsem se dopustil nedbalosti. Jen jednou. To ovšem stačilo, abych jinému člověku zničil život.


    Tady ji paměť každopádně zradila. O jakém jediném případě to mluvil?


    Nasedl jsem do auta a rozjel se do Uppsaly, protože jsem se tam potřeboval sejít se svým šéfem kvůli plánované večeři.


    Uppsala. Pořád ta zatracená Uppsala. Coby studentka to tam Fredrika zbožňovala, ale později tam zůstat nechtěla. A pak ten jejich otravný spor. Spencer by rád dál žil v Uppsale, aby se vyhnul dojíždění. Fredrika boj vyhrála. Teď uvažovala, za jakou cenu.


    Teď jsi bezpochyby v pořádném šoku. Jistě mi vyčítáš mou zbabělost, ptáš se, na co jsem ksakru myslel. Sám na sebe, zněla by nejspíš stručná odpověď. A taky na tebe a naši dceru a později i na našeho syna.


    To jeho zatracené ego.


    Ano, Spencere, pronesla v duchu. Ano, to ti vyčítám.


    Takže jsem nic nepodnikl, až do doby před několika měsíci.


    Když ses dozvěděl, že máš umřít, dodala Fredrika.


    Proto bych ti rád řekl, že jsem jiný než ostatní, kteří ujíždějí od nehod. Snažím se k zodpovědnosti postavit čelem, navzdory všem těm uplynulým rokům. Jak jednou napsal jeden spisovatel: Všechno napravím.


    Tady se Fredrice zastavilo srdce uprostřed úderu, pokaždé, když to četla.


    Všechno napravím.


    Všechno napravím.


    Všechno napravím.


    Sama o sobě to byla slova převzatá od jednoho anonymního spisovatele, to ale nehrálo zas tak zásadní roli. Protože jisté věci nemohly být pravda. Na tom nebylo nic složitého. To, že Spencer zemře, byla jedna věc. To, že by se kvůli pocitu viny proměnil v sériového vraha, bylo ovšem něco jiného. O to přece při tomhle vyrovnávání účtů šlo, ne? Že si dotyčný vybíral ty, kteří podle jeho názoru museli z toho či onoho důvodu zaplatit životem.


    To nemohla být pravda.


    Ani v jediném bodě.


    Vlny paniky se jí rozlévaly tělem.


    Nemá to v hlavě v pořádku.


    To nemá, doslova.


    Ale proměnilo by ho to v šílence?


    Mohl z něj ten nádor udělat psychopata?


    „Krucinál!“ vykřikla Fredrika a mrštila dopisem o zeď.


    Všechny tři papíry dopadly na zem, vysmívaly se jí svou mlčenlivostí.


    Fredrika je běžela sebrat, v obavě, že někdo zaslechl její citový výlev a přijde k ní do kanceláře.


    Musí se vzchopit, musí se snažit myslet jasně.


    Jak to má ale udělat?


    V nejlepším případě má za muže někoho, kdo autem zabil jiného člověka. V tom horším ho ta nehoda proměnila v nelítostného vraha.


    Fredrika držela dopis a třásly se jí ruce. Kdo další kromě ní mohl z textu vyčíst, že ho napsal Spencer? V rychlosti jej prolétla, pátrala po maličkostech, které by ho mohly prozradit. Jasně se tam psalo, že pisatel je muž, má dvě děti, účastnil se dopravní nehody a pracoval v Uppsale.


    To není dobré. Ani trochu.


    Potom se Fredrika uklidnila. Nikomu v práci zatím neřekla, co se děje, že Spencer umírá a Noaha Johanssona si najal coby pohřebníka. Bylo ovšem jen otázkou času, než se to provalí. Pochopitelně si projdou seznam Noahových zákazníků a objeví tam Spencerovo jméno.


    Ztěžka dýchala.


    Ten dopis rozhodně nedokazuje, že je Spencer vrah, po němž pátrají. Spíš pravý opak. Neexistovala žádná logická souvislost mezi tím, že by Spencer srazil nějakou ženu a pak by se svůj zločin pokoušel odčinit zavražděním spousty nevinných lidí. Navíc lidí, které ani neznal – tím si byla Fredrika jistá.


    Zabořila hlavu do dlaní, snažila se shromáždit myšlenky, jež se jí podobné divokým koním rozletěly do různých směrů. Nevěděla, co má cítit, co si má myslet. Existovala zanedbatelná šance, že ten dopis napsal někdo jiný než Spencer, že muž, za něhož se provdala, nikoho autem nesrazil a žádné doživotní následky nezpůsobil. Ale tomu Fredrika nevěřila. Podle ní ten dopis skutečně napsal Spencer a chtěl, aby ho dostala, až bude po smrti.


    Všechno napravím.


    Kdyby tam jen nepsal tohle. Obzvlášť v kombinaci s předcházejícími větami:


    Pokouším se to oběti vynahradit. Aspoň nakolik to jde. Obávám se ale, že při tom za sebou nevyhnutelně zanechám nějaké stopy.


    „Co jsi to sakra provedl, Spencere?“ zašeptala. „A komu?“

  


  
    Zbavit se toho nepříjemného pachu bude trvat celé týdny. Tu neradostnou zprávu sdělila Vendele úklidová firma, kterou bytové družstvo zavolalo, aby se problém konečně vyřešil. Odstranit zdroj zápachu totiž zjevně nestačilo, to už bylo jasné.


    Vendela nespala víc než pár hodin. Nedokázala opustit hororové myšlenky na okamžiky při nalezení Henryho Lindgrena, na bolest při pohledu na reakci jeho ženy. Proč se kdysi rozešli? Vypadalo to, jako by v jejich vztahu zůstala ještě spousta lásky. Jako by nikdy neskončil.


    Vendela neklidně přecházela po bytě. Ve dnech jako tenhle by potřebovala kancelář. Musí jít ven, vypadnout, vydat se na procházku. Cokoli, jen aby přestala myslet na Henryho.


    V tom okamžiku zazvonil zvonek u dveří. Vendela po špičkách došla do předsíně. Nelíbilo se jí, že si nepřipadá v bezpečí. Bez ohledu na to, že policisté, s nimiž se potkala, nebyli nijak zvlášť rozrušení a věřili, že Henry zemřel přirozenou smrtí. Zemřel, to bylo celé. Vendela smrt nesnášela.


    Na chodbě stála Henryho bývalá žena Vera.


    Vendela se ji nejprve chystala obejmout – jako by Vera byla kamarádka, kterou dlouho neviděla –, ale dokázala se ovládnout.


    „Říkala jsem si, že zajdu k Henrymu zalít kytky, ale nechce se mi tam jít samotné,“ řekla Vera. „Nemohla byste jít se mnou?“


    Vendele se zpátky do Henryho bytu nechtělo, ale stejně tak se jí nechtělo starší ženě odmítnout společnost. Žádný rozumný důvod pro zalévání květin neexistoval – Henry přece nikam neodcestoval a nechystal se brzy vrátit.


    „Jistěže,“ souhlasila Vendela. „Nebylo by ale lepší, abyste si ty kytky odvezla? Jinak tam budou stát…“


    Zarazila se, nevěděla, jak tu větu dokončit.


    Vera si pohrávala se svazkem klíčů v ruce.


    „Nevím, jaká tu teď platí pravidla,“ přiznala. „Jestli si z bytu můžu něco odnést, jestli tam vůbec smím chodit. Nejsme už přece manželé. Papírově nejsem nic jiného než možná kamarádka.“


    Vendela se zastavila. Nehrozilo jim nic, pokud do bytu půjdou bez povolení? Koho by se v tom případě měli zeptat? Takovými věcmi přece člověk nemůže obtěžovat policii…


    „Pojďte,“ zavelela. „Pochopitelně musíme kytkám dopřát trochu vody.“


    Stoupaly po schodech. Kráčely naprosto tiše, už navždy spojené tím, že našly mrtvého muže u něj doma.


    „Říkala jsem mu, ať si zajde k doktorovi,“ ozvala se Vera, když odemykala vstupní dveře. „Mnohokrát. Jenže on mě neposlouchal.“


    Ruce se jí třásly a hlas měla napjatý pláčem.


    Vendela jí položila ruku na paži, ale mlčela.


    „Tak jo,“ prohlásila Vera, když se dveře otevřely. „Tak jsme tu zas.“


    Ačkoli nechali přes noc otevřená okna, v bytě to pořád nesnesitelně páchlo.


    „Sakra,“ zašeptala Vendela.


    „Jo, je to nechutné,“ potvrdila ta, s níž Henry kdysi dávno sdílel svůj život. „Půjdu rovnou do kuchyně a přinesu konvičku.“


    A přesně to udělala. Pospíchala do kuchyně, naplnila konvičku vodou a otočila se, aby zalila květiny na okně. Ale nezalila je. Místo toho ztuhla uprostřed pohybu a zůstala stát uprostřed místnosti s konvičkou v ruce.


    „Co se děje?“ zeptala se Vendela, protože dostala strach, že je toho na postarší ženu příliš.


    Přesunula se do kuchyně.


    Vera zírala na lísteček na Henryho lednici.


    „Tohle,“ ukázala na vzkaz. „Odkud se tu vzal?“


    „Vím já?“


    Vendela v Henryho bytě nikdy předtím nebyla, a tak nevěděla, co tam patří a co ne. Poslední, nač myslela, bylo, jaké upomínkové lístečky si kdo lepí na dveře lednice.


    Veře se zúžily oči.


    „Byla jsem tu před týdnem,“ vyprávěla. „Henry a já jsme pili kafe na balkoně. Tehdy tady ten lísteček nebyl.“


    Vera pokrčila rameny.


    „Nejspíš to bylo něco, na co si vzpomněl až později,“ řekla.


    „Copak neumíte číst?“ vyjela na ni Vera překvapivě. „Myslíte, že by na něco takového přišel on? Henry nikoho jménem Alex neznal, to vím.“


    Vendela to vzdala a lísteček si přečetla.


    „Co chcete dělat?“ zeptala se.


    „Asi zavolám na policii a řeknu jim, co jsem našla,“ odpověděla Vera.


    Vendelu přepadly pochybnosti, ale nechala rozhodnutí na starší ženě. Policie měla s odbýváním zmatených lidí bohatší zkušenosti než ona.


    „Zavolám jim, až se vrátím domů,“ usoudila Vera a začala zalévat nejbližší rostlinu.


    Vendela si krátké řádky na lístečku přečetla znovu a nedokázala si představit, že by to policii nějak zajímalo.


    Vera si to ovšem představit dokázala.


    „Ten Alex mi vrtá hlavou. Chci zjistit, co je zač.“


    Vendela najednou nevěděla, co jí na to má povědět.


    „Možná bude přece jen nejlepší zavolat policii,“ řekla ze strachu, aby stařenka nepodnikla nějakou nepředloženost.


    „To pochopitelně udělám. Uvidíme, jestli budou poslouchat.“

  


  
    Možná měla cítit smutek, ale Tina Antonssonová cítila jen strach a hrůzu. Čekala tak dlouho, věřila a doufala, že to někdo jiný stihne dřív. Jenže dny ubíhaly a očekávané titulky v novinách ne a ne přijít.


    „Rodina zmizela – viděl je někdo?“


    Tina se nedokázala zbavit pocitu, že je něco špatně, od té doby, co si s Malin volaly naposledy. Malin se neozvala, jak slibovala. To k ní nesedělo. Tina Malin posílala textové zprávy i e-maily. Čekala na odpověď. Nedostala ani jednu.


    Něco tu nehrálo.


    Tina nevěděla, co si počít. Zavolala na policii, ale vzápětí zavěsila. Nebyla nejbližší příbuzná rodiny, někdo musel určitě vědět líp, co by se mělo udělat. Problém byl, že ona s Malin neměly moc společných kamarádů. Především ale neměly žádného společného známého, jenž by měl blízko k Malin. Tina tak byla poměrně záhy nucena pochopit, že je ve svém rozhodování úplně sama. Nakonec se rozhodla vyhledat Noaha, se kterým se do té doby setkala jenom dvakrát. Což bylo jednak úžasné, jednak děsivé. Úžasné, protože sdílel její strach, ale ze stejného důvodu i děsivé. Zdálo se jí totiž, jako by nebylo návratu. Malin a Dan byli v ohrožení a uvědomovali si to pouze dva lidé na celém světě: Tina a Noah.


    A teď zůstala Tina sama.


    Zpráva o Noahově vraždě se k ní donesla předchozího večera a ochromila ji. V novinách se neuvádělo Noahovo jméno, ale Tině stejně došlo, že zemřel on.


    Policii.


    Musí zavolat policii.


    Noah se o někom zmiňoval, tvrdil, že existuje jeden policista, který by jim nejspíš mohl pomoct. Jmenoval se Alex Recht. To jméno bylo tak neobvyklé, že si ho Tina zapamatovala.


    Alex Recht ji vyslechne, až mu bude vyprávět, co se podle jejího názoru stalo.


    Noah se pokoušel najít svého bratra. Teď je mrtvý. A mě by zajímalo, jak dlouho zůstanu naživu já.


    Seděla doma na pohovce, vyťukala číslo na policejní ústřednu a sháněla Alexe Rechta. Dveře bytu měla zamčené na oba zámky a všechna okna zavřená. Vzala si dovolenou a nemínila se vrátit do práce, dokud život nebude zase normální.


    Jestli ještě vůbec někdy bude.


    Její hovor přijala mladá žena.


    „Chtěla bych mluvit s Alexem Rechtem,“ řekla Tina, která si nebyla jistá výslovností jeho příjmení.


    „Kdo volá?“


    „Tina Antonssonová. Řekněte mu, že jde o vraždu Noaha Johanssona a že to spěchá.“


    Uplynula celá věčnost, potom se dozvěděla, že Alex Recht není k sehnání.


    „Můžete si promluvit s jiným policistou,“ navrhla žena na ústředně. „Dám…“


    Tina ji přerušila.


    „Raději bych mluvila přímo s Alexem Rechtem.“


    „A my na policii bychom zase rádi věděli, co můžete přinést nového našemu vyšetřování,“ opáčila žena. „Můžu vás tedy přepojit na jeho kolegu?“


    Tina to vzdala a její návrh přijala.


    Záhy se jí do ucha ozval mužský hlas. Nepředstavil se, řekl jen „haló“ a čekal, až Tina promluví. Potom řekl:


    „Takže vy voláte ohledně vraždy Noaha Johanssona.“


    „Vím, proč zemřel,“ začala Tina. „Zabil ho ten nebo ti, kdo unesli rodinu jeho bratra.“


    Policista odpověděl až po chvíli:


    „Noahův bratr je živý a zdravý. On i jeho rodina se mají v Austrálii báječně.“


    „Ale…,“ začala Tina.


    „Říkala jste, že máte nějaké informace o té vraždě.“


    „Tohle jsou informace o vraždě. Tenhle týden jsem Noaha vyhledala, protože mám o Malin a Dana hrozný strach. Noah můj strach sdílel. A teď je po smrti.“


    Následovalo další ticho. To Tině stačilo.


    „Dělejte si, co chcete,“ vybuchla. „Nevzdám to, dokud je nenajdu.“


    Ukončila hovor. Srdce jí divoce bušilo.


    Chvatně vyskočila z pohovky, kolenem se uhodila o konferenční stolek.


    V bytě nemohla zůstat, musela ven.


    A už přesně věděla, kam se vydá.

  


  
    „Berlinová chtěla, ať ti ukážu tohle,“ oznámil mu Torbjörn Ross. „Ale koukej pohnout, musím si jít něco zařídit.“


    Řekl to nabručeně, vůbec ne tak sebejistě, jako když se Alexe snažil svým rádoby rozkazem odvléct ze schůzky. Jako by mu snad v hloubi duše nechtěl ukázat, co našel, a raději by si to nechal pro sebe.


    Alex si mlčky prohlédl knihu v zelených deskách, kterou mu Ross podal. Všechno napravím, autor Morgan Sander.


    „Stejnou jsme našli doma u Malcolma Benkeho,“ řekl Alex.


    „Vím,“ ucedil Ross. „Myslíte, že je to podpis?“


    Rossův hlas byl plný očekávání a Alex uvažoval, co před ním ten muž asi skrývá.


    „Nevíme, co to je,“ opáčil Alex.


    Váhal, přemýšlel, na co se svého kolegy může odvážit zeptat. Na to, co chtěl vědět, sotva.


    Protože ty přece nejsi vrah, kterého hledáme, viď že ne, Rossi? Ty, podle všeho jediný, kdo zná všechny zúčastněné.


    Alex si odkašlal, ze suchého vzduchu v místnosti ho pálily oči.


    „Přemýšlel jsem nad jednou věcí,“ začal. „Tvrdil jsi mi, že sis byl jistý, že Malcolma Benkeho zavraždil jeho syn.“


    „Fakt?“ podivil se Ross.


    Alex se mu podíval zpříma do očí.


    „Jo,“ přitakal. „To jsi tvrdil. A mě by teď docela zajímalo, jak sis tím mohl být tak jistý.“


    Ross zavrtěl hlavou.


    „To jsi mě musel špatně pochopit,“ prohlásil. „Nemyslel jsem si vůbec nic.“


    Alex vyčkával, v domnění, že se Ross třeba ještě opraví. Ale to se nestalo. Místo toho si vytáhl mobil a veškerou svou pozornost zaměřil na něj.


    „Tak zatím,“ rozloučil se Alex a odložil knihu.


    Nechtěl být s Rossem sám, raději se rozhodl vyhledat Fredriku a promluvit si s někým rozumným.


    „Seš si sebou pořád tak zatraceně jistej.“


    Alex se zarazil.


    „Cože?“


    Ross zvedl hlavu od mobilu.


    „Ty, s těma svýma popálenýma rukama. Nechápu, jak můžeš být pořád tak suverénní. A taky nechápu, jak to zvládáš, když se ti takový neúspěch připomíná dennodenně.“


    Chvatně ukázal na Alexovy zjizvené ruce.


    Alex se šokovaně obrátil k odchodu. Nedokázal pochopit, že mu jeho kolega právě řekl něco tak směšného.


    Šílenost, pomyslel si. Tohle je naprostá šílenost.


    Takový neúspěch. Dennodenně.


    Jako by to Ross sám zvládl vyřešit líp.


    „Počkej,“ zastavil ho Ross.


    Mávl telefonem.


    „Zrovna mi přišla zpráva od kolegů z Haiti.“


    „Z Haiti?“


    Alex zapochyboval, neměl v úmyslu se tam dál zdržovat.


    „Ozvali se mi už včera, ale poprosil jsem je, ať pár věcí prověří znovu.“


    Alex vůbec netušil, oč jde.


    „O co se jedná?“


    „Přítel Lovisy Wankelové, ten, co ji zatáhl do toho drogového průšvihu. Reagoval jsem na to, že než umřela, někdo jí udělal stejné tetování, jako má on. Existovala možnost, že je v tom ten kluk zapletený. Nijak zvlášť pravděpodobná, ale i tak jsem to chtěl vyloučit. Protože ať jsem se na to díval z jakéhokoli úhlu, náš pachatel musel o tom tetování vědět.“


    Náš pachatel. Kterým bys mohl být ty, Rossi.


    „Ano,“ přitakal Alex váhavě. „To mě napadlo taky. Že hledáme pachatele se spoustou informací o obětech, mezi kterými my nevidíme žádnou souvislost.“


    Rosse zjevně nezajímalo, co Alex říká.


    „A tak jsem kontaktoval protidrogové oddělení policie v Port-au-Prince, požádal jsem je o pomoc – aby mi sehnali Lovisina bývalého ve vězení. Ten kluk je po smrti, umřel před několika lety.“


    „Nic neobvyklého, upřímně řečeno,“ zhodnotil to Alex. „Tahle vězení nebývají zrovna procházka růžovým sadem.“


    Ross Alexe obdařil pohrdavým pohledem.


    „Myslíš si, že to nevím, Rechte? Říkáš ‚nic neobvyklého‘. Ale v tom se pleteš. Ten kluk neumřel ve vězení. Utekl, protože mu dlouho vyhrožovali. Několika drogovým baronům dlužil pořádný balík peněz a přes svého právníka se dožadoval ochrany. Tu ale pochopitelně nedostal.“


    Alex vyčkával, měl podezření, že v Rossově příběhu nastanou před koncem ještě nějaké další zvraty. Tohle podezření mu Ross potvrdil velmi záhy.


    „Neutekl moc daleko, než ho dostali,“ vyprávěl. „Co se přesně stalo, nevíme, ale den po útěku z vězení našli jeho tělo, pěkně zohavené.“


    „Aha,“ řekl Alex. „Takže víme jistě, že do té vraždy zapletený nebyl,“ konstatoval.


    „Dluhy, za které měl pykat, totiž nebyly jen jeho,“ pokračoval Ross. „Byly i Lovisiny.“


    Alex potlačil povzdechnutí.


    „Vážně si myslíš, že sem ze Západní Indie přicestoval drogový gang, aby ji zabil?“ zeptal se.


    „Ne, ale myslím si, že našeho pachatele inspiroval při rozhodování o tom, jak jeho oběť zemře. Ať už k tomu došlo jakkoli.“


    Zvedl mobil, aby Alex viděl na displej.


    „Pořádně si to prohlídni, ale dělej,“ vybídl ho Ross. „Musím jít rychle něco vyřídit.“


    Alex zamrkal a přistoupil blíž, aby lépe viděl.


    Potom rychle ucouvl.


    „Našli ho na soukromém tenisovém kurtu muže, který prohlásil, že s tou vraždou nemá absolutně nic společného,“ řekl Ross.


    Alex se obrázek, jejž právě viděl, pokoušel vytěsnit z hlavy.


    Fotografie v Rossově telefonu zobrazovala člověka pohřbeného tak mělce, že mu nohy a ruce trčely ze země. V pozadí bylo vidět sekačku s rezavými skvrnami.

  


  
    Proč se nejdůležitější rozhodnutí musí vždycky dělat pod tlakem a v šoku? Fredrika Bergmanová se musela rozhodnout, jak se postaví ke svému zjištění. Že dopis nalezený Alexem napsal Spencer. Že existuje nepatrná možnost, že je Spencer oním hledaným pachatelem. To rozhodnutí nebylo vůbec těžké – neřekne ani slovo. Ne, dokud nebude vědět víc, dokud se jí tahle verze nepotvrdí. V sázce bylo příliš mnoho, důsledky by se Spencerovi staly osudnými.


    Stejně brzo umře.


    A o víkendu se měly domů vrátit děti.


    Při myšlence na ně se o ni pokoušely mrákoty. Jestli je tím hledaným vrahem skutečně Spencer – pokud ji to třeba jen na okamžik napadlo –, neměla by v tom případě dostat děti a sebe do bezpečí?


    On to ale není. Vím, že on to není.


    I když se snaží všechno napravit.


    Najednou někdo zaklepal na dveře a Fredrika sebou trhla.


    „Vstupte!“ křikla.


    Dovnitř vešel Alex.


    „Myslel jsem, že už jsi šla.“


    „A kam?“


    „Nad tím jsem taky přemýšlel. Hledal jsem tě ve Lví kouli. S tím dopisem.“


    Zničehonic vypadal unaveně.


    „Posaď se,“ vybídla ho.


    „Už nevím, co mluvím,“ přiznal a usedl na jednu z židlí na druhé straně stolu.


    Hluboce si povzdechl.


    „Co ti chtěl Ross?“ zajímala se Fredrika, protože se bála, že Alex bude dál mluvit o tom dopise.


    Alex vytáhl kopii fotografie. Fredrika nejdřív nechápala, co na ní je.


    „Vidíš to?“ zeptal se Alex.


    „Ne,“ řekla Fredrika.


    Ale to byla lež, protože jí pomalu docházelo, na co se to dívá.


    „Přítel Lovisy Wankelové,“ objasnil jí Alex. „Utekl z vězení a pak ho zavraždili drogoví bossové, kterým dlužil peníze.“


    Fredrika od sebe kopii fotografie odstrčila.


    „Zatraceně,“ zašeptala.


    „A je toho víc,“ pokračoval Alex. „Ross mi pověděl, že u Lovisy doma našli knížku Morgana Sandera. Podle jejího přítele ji Lovise někdo přidělal na nosič u kola.“


    Fredrika cítila, jak jí v žilách proudí adrenalin.


    Ze všeho nejdřív ji napadlo:


    Mstitel.


    Měli co do činění se mstitelem. Se mstitelem, který nechává své oběti zemřít stejným způsobem jako lidi, které tyto oběti tak či onak zradily. Se mstitelem, který za sebou nechává knihy a vzkazy.


    Mrtví teď byli dva. Tři, pokud se počítal i Noah.


    Kolik jich ještě bude?


    „Co to má sakra znamenat?“ vybuchla Fredrika.


    „To je nad moje chápání,“ řekl Alex. „Je zřejmé, jak náš vrah postupuje, ale stejně nedokážu dojít k žádnému závěru, proč se to děje zrovna teď.“


    „Trestá je,“ prohlásila Fredrika.


    „Ale proč jenom je?“ divil se Alex. „Pokud budeme přemýšlet tímhle směrem, nabízelo by se například potrestat celou řadu lidí z okruhu Beaty Benkeové.“


    Ani Fredrika nebyla z Alexova hlasitého uvažování schopná vyvodit žádné závěry.


    „A co ty vzkazy, které jsi dostal?“


    „Nerozumím jim,“ řekl Alex. „Vůbec netuším, co mám s tímhle svinstvem společného.“


    Očividně ho znepokojovalo, že by tak brutální vraždy měly mít nějakou spojitost s ním.


    Jen kdybys tušil, kdo napsal dopis, který jsi našel v Noahově kanceláři. Pak bys pochopil, že i já mám strach.


    „Jo, je tu ještě něco, co jsem ti neřekl.“


    Fredrika ztuhla, zůstávala ve střehu.


    „Poslouchám.“


    Alex sklopil pohled, zjevně netušil, jak začít.


    „O Noahovi,“ vysvětlil. „O tom pohřebníkovi.“


    Fredrika vyčkávala. Křečovitě svírala opěrku židle. Přemýšlela, jestli Alex nezapomněl, že jí o Noahovi vyprávěl v souvislosti se smrtí Leny. Tehdy ho vychvaloval, popisoval ho jako hrdinu všedního dne převlečeného za pohřebníka. Fredrika si Alexova slova zapamatovala, proto se se Spencerem rozhodli obrátit právě na Noaha.


    „Volal mi,“ rozpovídal se Alex. „Kvůli svému bratrovi. Noah si myslel, že jeho bratr zmizel i s rodinou, že je někdo unesl.“


    Fredrika se trochu uvolnila.


    „Proč kvůli tomu volal tobě?“


    „Žádného jiného policistu neznal. To on zařizoval všechny praktické záležitosti po Lenině smrti.“


    „Pamatuju si, že jsi ho tehdy zmiňoval,“ přikývla Fredrika.


    Celá ta situace ji tak zaskočila, že neměla daleko k slzám.


    Alex si povzdechl.


    „Víš, člověk si myslí, že se to časem zlepší. A zlepší, do určité míry. Jenže když mi zavolal… kruci… oživily se tím všemožné vzpomínky.“


    „To chápu,“ poznamenala Fredrika.


    Alex chvíli mlčel, potřeboval se vzchopit.


    „Takže ten bratr,“ vrátil se k tématu. „Poptal jsem se na to kolegů, vyptával jsem se na Noahovo oznámení. Z průběhu toho vyšetřování nemám vůbec dobrý pocit.“


    Fredrika tušila, že to ještě není všechno. A taky že nebylo.


    „Víš, kdo přispěl k rozhodnutí o odložení toho vyšetřování?“ zeptal se Alex.


    „Netuším.“


    „Torbjörn Ross.“


    Fredrika na něj zůstala zírat.


    „Přesně taková byla moje reakce.“


    „Ross,“ hlesla Fredrika. „Už zase on.“


    „Už zase on,“ zopakoval Alex.


    Fredrice stoupl tlak. Torbjörn Ross. A Spencer?


    Nemožné.


    „Co si o tom myslíš?“ zajímalo Fredriku.


    „Co si myslíš ty?“


    Usmála se, cítila, jak má ztuhlé tváře, a úsměv jí pohasl.


    Pokud se má zmínit ten dopis, bude o něm muset začít Alex.


    „Víš toho víc než já,“ řekla. „Zmizení Noahova bratra. Jak podle tebe souvisí s ostatními vraždami?“


    Alex rozhodil rukama.


    „Nevím,“ připustil. „Ani nevíme, jestli Noahův bratr skutečně zmizel.“


    „Zrovna tohle přece nemůže být problém zjistit,“ podivila se Fredrika. „Kde člověk schová celou rodinu?“


    „Přesně,“ souhlasil Alex a v několika krátkých větách jí pověděl, co se zatím dozvěděl.


    Fredrika vnímala narůstající neklid. Otec a matka. Syn a dcera. Pryč. Zmizelí. A nikdo je nehledá.


    „Musíme zkusit rozjet nové vyšetřování,“ usoudila, když Alex domluvil.


    „Zkusit to můžeme,“ přitakal Alex. „Ale slyšela jsi, co jsem říkal – policie už toho bratra kontaktovala.“


    Fredrika zavrtěla hlavou.


    „Zapomeň na to,“ řekla. „V téhle otázce jsem na straně Noaha. Je jasné, že svého vlastního bratra zná, chci říct znal. Reagovala bych úplně stejně jako on. Obzvlášť kdyby policie odkazovala na jeden jediný telefonát, který s tím bratrem vedli a který on přerušil s výmluvou, že musí na obchodní schůzku. Uprostřed noci. Coby psycholog. Vědí vůbec, jak zní jeho hlas?“


    Musela se krotit, potlačit nápadný zápal, s nímž se teď podle všeho chtěla angažovat ve vyšetřování zjevně nijak nesouvisejícím s těmi ostatními.


    Ale odvede to jejich pozornost od Spencera.


    „Ptala ses, co si o tom myslím,“ řekl Alex. „Nejspíš ses ale neptala na Noahova zmizelého bratra, viď? Zajímal tě Ross.“


    Fredrika si prsty přejížděla po řetízku na krku. Dárek od Spencera a dětí.


    „Jo,“ přitakala, „přesně tak. Ross byl tak hrozně přesvědčený o tom, že Malcolma Benkeho zavraždil jeho syn. Proč?“


    „Snažil jsem se to zjistit, když jsme se spolu naposledy bavili,“ odpověděl Alex. „Nedokázal to nijak rozumně vysvětlit. V podstatě dělal, jako by to nikdy neřekl.“


    „Možná si připadá pod tlakem,“ dovolila si Fredrika uvažovat nahlas.


    „Pod tlakem?“ podivil se Alex.


    „Jistě se na něm musí nějak projevit to, že se objevuje v jednom vyšetřování za druhým. Možná proto s ním není rozumná řeč, nemusí v tom být přímo zapletený.“


    „Jenže přesně to potřebujeme zjistit,“ řekl Alex. „Jestli je v tom zapletený, nebo ne.“


    Fredrika cítila, jak se jí na pažích ježí chloupky.


    „A to jsme o něm mluvili jako o šílenci,“ poznamenala tiše.


    „Někdy člověk ani netuší, jak moc má pravdu,“ řekl Alex.


    Tentokrát se usmáli oba zároveň.


    Alex vstal.


    „Jen bych rád zdůraznil, že my to nevíme. Nevíme, jestli máme pravdu.“


    Fredrika se kousla do rtu, dávala si pozor, aby nic neřekla. V myšlenkách se vrátila k tomu, jak Alex rozhovor zahájil. Skoro jako by jí chtěl něco přiznat. Vyprávěl jí o Noahově zmizelém bratrovi. Byl to ale jediný důvod, proč se o tom Fredrice nezmínil dřív?


    Alex se ozval, jako by jí četl myšlenky:


    „Ještě jedna věc. Mluvil jsem s Pederem Rydhem. Volal mi.“


    „Aha,“ řekla Fredrika, překvapená, že zmínil Pederovo jméno.


    „Já… Zní to hrozně hloupě, ale když mi volal, zrovna jsem domluvil s Noahem a potřeboval jsem Noahův příběh někomu povědět.“


    „Takže jsi ho řekl Pederovi?“


    „Jo. A on mi sdělil něco, o čem se mi Noah zapomněl zmínit.“


    Fredrika oněměle poslouchala, co se Alex dozvěděl od Pedera.


    „Noahovi někdo vyhrožoval?“


    „Nejspíš ano,“ potvrdil Alex. „Ale podle Pedera to bylo dávno passé. A pravděpodobně dost zveličené. Pokud si to Noah celé nevymyslel.“


    „Cože?“


    „Podle Pedera byl Noah nevyrovnaný člověk, žvanil. Což bychom možná měli mít na paměti, až budeme posuzovat jeho historku o ztraceném bratrovi.“


    „Všechno si ale asi nevymyslel,“ namítla Fredrika. „Protože už tu není.“


    „Já vím, je to pěkně zamotané. Noah se mi každopádně ani slovem nezmínil o nějakých výhrůžkách vůči vlastní osobě. Oproti tomu si myslel, že jeho bratrovi možná vyhrožoval jeden z jeho bývalých klientů. Otec od rodiny, cítil se špatně, vyhledal pomoc, ale skončilo to tak, že nejdřív zavraždil svou rodinu a pak spáchal sebevraždu.“


    „Zbyl v tom případě někdo, kdo by se mohl mstít?“ napadlo Fredriku.


    Alex zvedl hlavu.


    „Těžko říct.“


    „Jsou naživu nějací příbuzní bratrů Johanssonových?“ zajímala se Fredrika. „Proč policii ohledně toho zmizení kontaktoval jen Noah?“


    „Rodiče jsou po smrti,“ objasnil jí Alex. „Noah se ale zmínil o nějaké blízké kamarádce jeho švagrové, která se do záležitosti se zmizením Noahova bratra rovněž zapojila. Zapsal jsem si její jméno. Tina Antonssonová.“


    „Asi bychom si s ní měli promluvit,“ navrhla Fredrika.


    „Hmm…,“ zamručel Alex. „Pokud to ovšem budeme považovat za svůj úkol.“


    Fredrika už si dokázala představit ten chaos. Jak se s Alexem pokusí zachovat zodpovědně, a nakonec jen polezou do soukromí stovkám dalších lidí. Hlavní otázkou však bylo, jestli na to mají čas. Fredrika si to nemyslela.


    „Jak se vlastně má?“ zeptala se. „Myslím Pedera. Všechno v pořádku?“


    Alex odpověděl váhavě:


    „Já ti nevím. Něco mi u něj nesedělo.“


    Fredrika obrátila oči v sloup.


    „Další manželská krize?“


    Alex se zasmál.


    „Možná. Pracovní krize už má v každém případě očividně za sebou. Proč sakra nemůže dospět a trochu se ovládat?“


    Někdo zaťukal na dveře.


    Ivan strčil dovnitř svou světlovlasou hlavu.


    „To máte vypnuté telefony?“ osočil je. „Volají nám asi tak z deseti míst najednou.“


    Alex i Fredrika se podívali na své mobily. Oba byly nastavené na tichý režim. Na obou měli zmeškané hovory.


    „Z Izraele,“ poznamenala Fredrika.


    „Od Renaty Rashidové,“ doplnil Alex. „Poslala mi i sms.“


    Četl se sklopenou hlavou, na tváři nepřístupný výraz.


    „Co píše?“ zajímalo Fredriku.


    Alex polkl, nedokázal se od telefonu odtrhnout.


    „Alexi?“


    Fredrika vnímala neklid, šířící se jejím tělem jako lesní požár.


    Už žádná další překvapení, ne teď, sakra.


    „Musím jí okamžitě zavolat,“ řekl a chystal se do své kanceláře.


    Fredrika vstala, musela zjistit, co se stalo.


    „O co jde?“ zeptala se.


    Alex se podíval na své ruce, přejel si po ztvrdlé pavučině jizev.


    „Nevím,“ hlesl a vydal se ke dveřím.


    Když už byl skoro pryč, otočil se a řekl:


    „Co navrhuješ dělat s Pederem?“


    Fredrika pokrčila rameny.


    „Určitě zase brzo zavolá.“


    Alex si povzdechl.


    „V to doufám,“ řekl. „Protože ho potřebujeme.“

  


  
    Mobil Pederu Rydhovi zazvonil zrovna ve chvíli, kdy odbočil na dálnici E4 a vydal se po ní na sever. Podíval se, kdo ho shání, a zjistil, že je to Alex. Peder hovor odmítl. Neměl chuť myslet na zprávy, které mu Alex nechal na záznamníku předchozího večera.


    Po pouhých pěti vteřinách zazvonil telefon znovu.


    „Krucinál,“ zaklel Peder.


    Dělo se toho příliš mnoho najednou.


    Před chvílí volali ze školy, kam chodily jeho děti, a oznámili mu, že Eddie má horečku. Aby to otočil a jel ho vyzvednout. Před několika lety, když Ylva začala trpět depresemi, Peder prohlásil, že mu připadá, jako by se o dvojčata staral sám. Neměl ani tušení, o čem mluví, to mu docházelo až teď.


    Hovor přijal a do telefonu, který odmítal přestat zvonit, úsečně odpověděl.


    „Peder.“


    „Máš čas mluvit?“


    Hlas patřil Jussimu. Jistému metrákovému superstratégovi. Zakladateli a šéfovi bezpečnostní firmy, pro niž Peder pracoval poté, co odešel ze Šalamounovy obce, a předtím, než začal na současné pozici. Jednalo se o období jeho života, na které by nejraději nemyslel. Ještě méně se mu chtělo myslet na to, jak zareagoval Alex, když se dozvěděl o jeho častých změnách zaměstnání. Pro Alexe bylo všechno správné, nebo špatné, nic mezi tím.


    Ne ovšem pro Pedera.


    „Mám i nemám,“ odpověděl Jussimu. „Pokud se vymáčkneš rychle.“


    „Jasně,“ ujistil ho Jussi. „Všechno při starém?“


    Peder upřel pohled na silnici před sebe.


    „Jo,“ hlesl.


    „To mě mrzí.“


    „Tak to prostě je.“


    Jussi zakašlal. Dělával to, když nevěděl, co říct. Podle Pedera si svoje litování mohl klidně odpustit. Znělo to falešně. Jussi nic nepochopil tehdy a nic nechápal ani teď. To proto Pedera soudil tak tvrdě.


    „Hele, volám kvůli jednomu dřívějšímu klientovi, dělá mi starosti,“ začal Jussi.


    Byl to poměrně necitlivý přechod od jednoho tématu ke druhému, ale Peder si toho nevšímal.


    Jussi se mu ozýval v pravidelných intervalech; ne aby se vybavoval, ale vždycky chtěl řešit něco pracovního. Tak tomu bylo i tentokrát.


    „O jakého klienta jde?“ zeptal se Peder.


    „Měl jsi ho pod sebou ty,“ odpověděl Jussi. „Johansson, jedna z tvých posledních záležitostí, pamatuješ si na něj? Měl bráchu, co…“


    „Jo, pamatuju,“ přerušil ho Peder, ze strachu, jakým směrem se bude rozhovor ubírat.


    „Vypadalo to přece, že se to u něj nějak vyřešilo,“ pokračoval Jussi. „Nebo… víš jak. Odřekl naše služby, nechal si od nás jen základní verzi bezpečnostního systému. A ochranu osobních údajů.“


    Peder lehce sešlápl plynový pedál, doslova proletěl kolem ostatních aut.


    „Přesně tak,“ potvrdil.


    „Já mám ale ve zvyku se dřívějším klientům po čase ozvat, abych zjistil, jak na tom jsou, no a Johanssona nemůžu zastihnout.“


    Další sešlápnutí plynového pedálu, další předjíždění. Peder zůstal v rychlém pruhu, všiml si, že ručička tachometru překročila sto čtyřicet kilometrů v hodině.


    „Dej mu ještě pár dní,“ navrhl Peder.


    „Tos nečetl noviny?“ vybuchl Jussi. „Články o zastřeleném pohřebníkovi. Jeho jméno zatím nezveřejnili, ale bojím se, že…“


    „Chápu,“ řekl Peder.


    Jussi mlčel.


    „Co bychom měli podle tebe udělat?“ zeptal se po chvíli.


    Peder přejel do pravého jízdního pruhu, jenom o vlásek se vyhnul dopravní nehodě.


    „Počkáme,“ řekl Peder.


    „Na co sakra, jestli se můžu zeptat?“


    „Počkáme, až zveřejní jméno toho pohřebníka.“


    Jussi o Pederově návrhu přemýšlel.


    „Fajn,“ souhlasil nakonec. „Ale potom musíme kontaktovat policii a říct jim, co víme.“


    „Zas tak moc toho nevíme,“ namítl Peder.


    „Přestaň,“ okřikl ho Jussi. „Přestaň. Byl jsi přece policajt a víš, jak se podobné věci řeší.“


    „Řeší se diskrétně,“ podotkl Peder. „Slibujeme to našim zákazníkům a taky to dodržíme.“


    Jussiho mlčení bylo znepokojivé.


    „Haló?“ ozval se Peder.


    Neměl čas čekat, neměl čas projevovat trpělivost.


    „Takže jsme domluvení,“ uzavřel to Jussi. „Až se objeví to jméno, zavolám na policii. Je možné, že máme k dispozici důležité informace a ani o tom nevíme.“


    Peder zavěsil.


    Pak znovu šlápl na plyn.

  


  
    Zámek nejprve protestoval, když se v něm pokoušela otočit klíčem – zjevně chtěl, aby se odsud držela dál. Tina klíč svírala tak křečovitě, až jí zbělaly klouby prstů. Do toho domu se dostane, i kdyby to mělo být to poslední, co udělá.


    Čekala dlouho, připadalo jí, že by to neměla dělat. Předpokladem pro to, že dá člověk kamarádovi náhradní klíč od svého domu, je očekávání, že dotyčný jeho důvěry nezneužije.


    „Chtěla bych, abys ho měla u sebe,“ řekla Malin, když Tině klíč předávala. „Kdybychom si zabouchli dveře nebo… však víš. Občas někam odjedeme a tak. Kdyby se něco stalo, chci, aby se mohl do domu někdo dostat.“


    Klíč měl ještě Noah, nikdo další. A Noah byl teď pryč.


    Když Tině došlo, že Noaha zavraždili, dospěla k rozhodnutí: musí se dostat dovnitř, podívat se, jak to v domě vypadá, a možná si všimne něčeho, co policii a Noahovi uniklo. Pokud tam policie vůbec byla. Tina si to nemyslela.


    Podle muže, s nímž mluvila, Noahova vražda názor policie na zmizení Malin a Dana nijak neovlivnila. Tině to připadalo nepochopitelné. A nanejvýš nepříjemné.


    Jsem další na řadě?


    Ta otázka jí nedávala spát, vyvolávala v ní paranoii.


    Ty zatracené dveře musí otevřít, jinak jí nezbude než odejít. Neodvažovala se stát na schodech a šťourat se v zámku, všemu a všem na očích.


    Tehdy se zámek konečně vzdal. Tina úlevou zaskučela. Proklouzla dovnitř a dveře za sebou zase zavřela. Zamkla a zabrala za kliku, aby se ujistila, že nejdou otevřít. Hned nato ale znovu zpanikařila.


    Nikdo netušil, kde je.


    Nikdo do vily v nejbližších dnech neměl přijít, možná ani v nejbližších týdnech nebo měsících.


    Co si počne, kdyby se něco stalo, zatímco bude v domě? Kdyby ji tu někdo překvapil a ona se potřebovala rychle dostat ven?


    Neviděla jiné východisko, než že dveře musí zůstat zamčené a ona že si musí pospíšit. Nezdržovat se tu ani o minutu déle, než je nezbytně nutné.


    Ruce měla ulepené potem, z předsíně zamířila do kuchyně. Na lince ani na stole neleželo žádné nádobí. Kuchyni mohl poklidit Noah, anebo to tu tak vypadalo po celou dobu. Tina nakoukla do myčky. Několik sklenic, dva hrnky a čtyři talíře. A pár příborů. Tina se zachvěla. Přepadl ji pocit, jako by rodina ráno vstala, nasnídala se, zavřela za sebou dveře a už se nevrátila.


    Stejný pocit ji pronásledoval v každičké místnosti v domě. V dětském pokoji, v televizní místnosti v suterénu, v Malinině a Danově ložnici, v jídelně a obývacím pokoji. Dokonce i v prádelně bylo uklizeno, ale ne tak, aby Tině připadalo, že tam nikdo nebydlí. Kdo se odstěhuje na rok do Austrálie a nechá oblečení v sušičce a nádobí v myčce?


    Noah ji varoval, snažil se jí vysvětlit, co mu při návštěvě domu nehrálo.


    „Všechno bylo vzhůru nohama, a vlastně nebylo,“ prohlásil tehdy.


    Teprve teď Tina pochopila, co tím myslel.


    Vrátila se do dětského pokoje. Potýkala se s pocitem viny a strachem, že udělala chybu. Existovala totiž (byť jen mizivá) šance, že se rodina skutečně nachází v Austrálii. Jak v tom případě přijmou, že se Tina potulovala u nich doma?


    Tina ty myšlenky zaplašila. Přesně věděla, proč tu je a proč jí to trvalo tak dlouho. To musí jako vysvětlení stačit. Otevřela šatní skříně v dětském pokoji. Plné oblečení. Stejně tak police na stěnách: byly plné hraček a knih a všeho, co dětem patřilo. Tina nedokázala posoudit, jestli něco chybí, jestli odtamtud někdo něco vzal.


    Na nočním stolku u Hedvižiny postele ležely dvě knihy. Tina opatrně zvedla tu navrchu, všimla si, že Hedvig před zavřením svazku přehnula roh jedné stránky do oslího ucha. Tině bylo proti srsti přehrabovat se ve věcech Malininy dcery; věděla, že Hedvig je na svých dvanáct let neobvykle zásadová.


    Tina potěžkala knihu v ruce. Zpětně nedokázala vysvětlit proč, ale otevřela ji na místě s přehnutým rohem. Jednala impulzivně, poddala se nutkání. Ze všeho nejdřív postřehla, že na horní okraj stránky někdo něco napsal. Malá, světle šedá písmenka obyčejnou tužkou.


    Hedvižin rukopis.


    Zatímco si Tina četla onu krátkou větu, uslyšela, že na ulici před domem zastavilo auto.


    Na sobě měl holínky.


    Tina vyhlédla z okna. U chodníku zaparkoval hnědý saab. Dveře u řidiče se otevřely a z auta vystoupil starší muž. Podíval se přímo na dům, přímo na Tinu. Ta se vrhla stranou, knížka jí upadla na zem.


    Tina se neodvažovala podívat na ulici, zjistit, kam se muž poděl. Věděla ovšem, že se za každou cenu musí dostat z domu. Sevřela mobil v kapse bundy. Tričko se jí lepilo na záda, ovládlo ji horko a napětí.


    Rozhodla se neodejít stejnou cestou, jako přišla. Vystavila by se totiž nebezpečí, že vběhne muži, který před chvílí přijel saabem, přímo do náruče.


    Co je vůbec zač? A co tady dělá?


    Tina bojovala se zámkem zadního vchodu a slyšela, jak někdo strká klíč do zámku toho hlavního. Neměla čas přemýšlet o tom, kdo to je. Musela se dostat ven a v ideálním případě si poznamenat poznávací značku auta.


    A tak se dozvím, kdo další kromě mě má klíč od tohohle domu.


    Tina ulehčeně vydechla, když nabrala do plic čerstvý vzduch venku. Zavřela za sebou dveře, sešla dolů po schodech a pomalu se plížila podél zdi domu. Srdce jí divoce bušilo. Zpoza rohu by se mohla podívat, jestli ten muž zmizel, nebo ještě pořád stojí na schodech.


    Předklonila se a na čele jí vyrašily perličky potu. Jen ať tam není. Jen ať tam…


    Vykřikla, protože zjistila, že muž stojí méně než půl metru od ní.


    Jak se sem dostal?


    Obdařil ji chladným úsměvem.


    „Omlouvám se,“ řekl. „Nechtěl jsem vás vyděsit.“


    Tina zalapala po dechu a začala před mužem couvat.


    „Nic se neděje,“ vymáčkla ze sebe, ale hlas ji skoro neposlouchal.


    Muž se vydal za ní, neúprosně se pohyboval jejím směrem.


    „Vy tady bydlíte?“ zeptal se.


    Zavrtěla hlavou, dál couvala.


    „Tak co jste v tom domě dělala?“


    Tina nevěděla, co mu má odpovědět. Nacházela se uprostřed vilové čtvrti a nikde nebylo vidět ani živáčka. Jak to, že se může člověk za bílého dne cítit tak ohrožený?


    Mužovy oči se zúžily. Oběma bylo z nějakého důvodu jasné, že převahu má on, to on má právo pokládat otázky, na které mu ona musí odpovědět. Tinu to vytáčelo.


    „Vy jste policista?“


    Hlas měla pronikavější, než by si přála, ale aspoň ze sebe dostala to, co chtěla říct.


    Jak si můžeš myslet, že máš větší anebo přinejmenším stejně velké právo tu být?


    Nejprve neodpověděl. Potom řekl:


    „Ano. A řekl bych, že bychom si my dva měli promluvit.“


    Teprve tehdy poznala jeho hlas. Policista, s nímž telefonovala. Ten, který ji odbyl. A teď tu stojí na vjezdu k Malininu a Danovu domu a vyptává se, co tam dělá.


    Poklesla jí ramena.


    „Něco je tady špatně,“ spustila. „Vím, že Malin a Dan nejsou v Austrálii.“


    Policista si ji tiše prohlížel.


    „Navrhuju, abyste se mnou jela na stanici a tam podala pořádné svědectví.“


    Tina polkla.


    „Dobře,“ souhlasila.


    Muž se otočil a kráčel ke svému autu.


    Tina ho následovala. Její auto stálo kousek před tím jeho.


    „Chci jet svým autem.“


    Muž zavrtěl hlavou.


    „Ani nápad,“ prohlásil rozhodně. „Posaďte se na zadní sedadlo.“


    Tina dosud s policisty neměla co do činění, a tak neznala jejich postupy. Ale stejně jako věděla, že něco nehraje v otázce zmizení Malin a Dana, věděla, že něco nehraje v situaci, ve které se právě nacházela.


    Projít kolem saabu po chodníku se Tina neodvažovala. Rychle vstoupila do vozovky, chystala se ke svému autu dostat po silnici. Policista jí ovšem zastoupil cestu.


    „Neslyšela jste, co jsem vám řekl? Pojedete se mnou. Jinak zavolám kolegy a postarám se, aby vás zadrželi.“


    Tina se roztřásla po celém těle.


    „Jasně,“ řekla. „Jen do toho.“


    Její odpověď ho na okamžik vyvedla z míry. Zjevně očekával jinou reakci.


    Tina využila příležitosti a pokusila se kolem něho proběhnout. Neměla nic promyšleného. Jediné, co chtěla, bylo dostat se do svého auta a zamknout za sebou dveře. Ale muž, který se označoval za policistu, byl ve střehu. Když Tina podnikla svůj výpad, popadl ji za paži a volnou rukou otevřel zadní dveře saabu.


    „Padej sakra dovnitř,“ sykl.


    Dech mu lehce páchl tabákem.


    „Co to tu provádíte?“ ozvalo se ze strany.


    Pár metrů od nich zastavil muž na kole. Sevření kolem Tininy paže povolilo.


    „Nic,“ odpověděl údajný policista. „Je to jen nedorozumění.“


    Nedorozumění?


    Tina se na cyklistu dlouze zadívala, naléhavě ho prosila, aby tu zůstal, dokud nebude v bezpečí.


    „Pojedu vlastním autem,“ slyšela sama sebe mumlat.


    Přitom zabloudila pohledem na zadní sedadlo saabu.


    Povšimla si tam žmolkovaté deky a novin. To, co ale skutečně upoutalo její pozornost a přimělo srdce vynechat jeden úder, stálo za pravým předním sedadlem.


    Pár zelených holínek.

  


  
    Deset minut. Víc času to zabrat nemuselo. Po nekonečné noci bez odpočinku a dopoledni plném povyku kolem dětí byla Malin zralá na to vyskočit z okna. Pokud by šlo nějaké z nich otevřít. A tak se rozhodla dát si sprchu. Desetiminutovou. Na tak krátkou dobu musela dokázat nechat děti samotné. Přestaly vyvádět, seděly před televizí a dívaly se na nějaký film. Škola teď nepřicházela v úvahu. Nikdo na ni neměl sílu, ani Malin. Ne, když veškerou energii vyplýtvala na to, aby je udržela při životě. Sebe a děti. A Dana.


    Z postele vylezl dvě hodiny po ostatních a od té doby neřekl ani slovo. Malin se ani nepokoušela přimět ho mluvit, na chybějící nože už se ho ptát nechtěla. Hlavně proto, že to nemělo smysl, ale i proto, že se neodvažovala.


    Protože nechci slyšet, jaké temné myšlenky se mu honí hlavou.


    Malin nakoukla do obývacího pokoje.


    „Jdu se nahoru osprchovat,“ oznámila jim.


    Děti neodpověděly.


    „Křikněte, kdyby něco,“ nakázala jim.


    „Jo, jo,“ ozvala se Hedvig.


    Dan byl v horním patře. Tím líp pro ni – když nechá dveře do koupelny otevřené, aspoň uslyší, co Dan dělá.


    Pět minut. Klidně by se mohla stihnout osprchovat za pět minut.


    Nebo se má opláchnout jen v umyvadle?


    Malin se zastavila na prahu dveří do koupelny a váhala. Z místa, kde stála, viděla Dana. Seděl v křesle v ložnici a zíral z okna. Podle Malin vypadal vyrovnaně, skoro jako by mu v jednom koutku pohrával úsměv.


    To Malin vyděsilo.


    A nakonec ji to i dohnalo k rozhodnutí, co dál. Nemohla totiž pořád fungovat v úsporném režimu, kdy si nedokázala ani utřídit myšlenky. Nevydrží zůstat neustále ve střehu, den za dnem, to je vyloučené. Už teď si na sobě všímala negativních projevů svých rostoucích obav. Vlasy měla mastné a byla cítit potem. Navíc zanedbávala jídlo – dnes do sebe nedostala ani nic k snídani.


    Takhle to dál nejde.


    Strhala ze sebe oblečení a nechala ho ležet na podlaze. Dan ji možná viděl, ale nijak nereagoval. Ostré vodní pramínky ze sprchové hlavice ji bičovaly přímo do obličeje, přiměly ji probudit se k životu.


    Tři minuty.


    Nepotřebovala deset, dokonce ani pět.


    Hned po té první ovšem vypnula vodu a vyřítila se ven – chtěla se ujistit, že Dan pořád ještě sedí u okna. Seděl.


    Vrátila se do sprchy, znovu se postavila pod bodavé pramínky. Namydlila se, do krátkých vlasů nanesla šampon a pak ho spláchla. Sprcha hodná mužů na vojně. Malin ani nenapadlo se nejprve utřít, musela zkontrolovat Dana, jestli se nepohnul. Nepohnul.


    Srdce v hrudi jí divoce bušilo.


    Takhle to nejde.


    Podlaha byla mokrá a Malin se třásla zimou, když se utírala. V rychlosti si podpaží přejela deodorantem, navlékla si kalhotky, košilku a kalhoty. Pověsila ručník a vyšla z koupelny.


    A zjistila, že Dan už v křesle nesedí.

  


  
    „Další mrtví,“ podotkl Alex Recht, když se konečně dovolal soudní lékařce Renatě Rashidové.


    „Ano, bohužel,“ potvrdila Renata.


    „Víme jistě, že se mnou má ten dotyčný něco společného? Protože jestli ne…“


    „Jde o muže přes sedmdesát. Že má něco společného s tebou, tím si nejsem jistá ani trochu, ale při pitvě jsem na něco narazila, pověděla o tom jednomu kolegovi a on mi řekl, ať ti zavolám.“


    Alex se ostražitě opřel na židli. Seděl ve své kanceláři, dveře byly bezpečně zavřené. Nový obyčej, který si vytvořili v posledních dnech – on i Fredrika pracovali za zavřenými dveřmi, spolu nebo každý sám.


    Tajnůstkařili. Přesně jak řekla Berlinová. Příšerný zlozvyk.


    „Musím teď myslet na tisíc dalších věcí,“ přiznal Alex. „Ale klidně, jestli ti můžu s něčím pomoct, ven s tím.“


    Renata byla v Alexově pracovním životě důležitou osobou. Snažil se připomenout si to, dát jí čas, který potřebovala.


    „Díky,“ řekla Renata. „Takže jde o jednoho staršího muže. Byl rozvedený, žil sám v bytě v centru Stockholmu. Sousedům připadalo, že to v domě hrozně smrdí, a zdálo se jim, že ten smrad vychází z bytu tohohle muže. A hádali naprosto správně. Já tipuju, že tam ležel mrtvý čtyři až šest dnů, než ho našli.“


    Alex nakrčil nos a přemýšlel, kam ten rozhovor směřuje.


    „Nebylo nijak zvlášť těžké vyšetřit, co bylo konkrétní příčinou smrti,“ pokračovala Renata. „Ne, když jsem věděla, co mám hledat. Hned jsem si všimla, že má na krku stopy násilí, ale na to podle mě neumřel. Oproti tomu měl delší dobu problémy se srdcem, a tak jsem se obávala, že ta rána do krku ho přece jen stála život – že dostal infarkt a umřel.“


    Zhluboka se nadechla. Alex si nedokázal vybavit, jestli mu kdy dřív něco líčila takhle dlouze a podrobně.


    „Ale nebylo to ani srdce,“ doplnil ji.


    „Ne,“ přisvědčila Renata Rashidová. „Když jsem ho otočila, našla jsem v horní části jeho krku stopu po vpichu.“


    Alex si otevřel počítač.


    „Dobře,“ řekl, spíš aby dal najevo, že poslouchá.


    „Někdo mu píchl injekci,“ pokračovala Renata.


    „Zvláštní místo na vpich,“ poznamenal Alex a přitom na obrazovce počítače očima rychle přelétl titulky zpráv.


    Novináři materiálem nešetřili. Na tom nebylo nic divného – v posledních dnech teklo ve Stockholmu neobvykle mnoho krve.


    A já absolutně netuším, jak to zastavit.


    „Hodně zvláštní,“ přitakala Renata a zdůraznila první slovo. „Až tak zvláštní, že jsem to vyhodnotila jako zcela abnormální. Téměř rituální.“


    Alex nastražil uši.


    Rituální?


    „Měl u sebe nějaký vzkaz?“ zajímal se Alex.


    „Vzkaz?“


    „Lísteček papíru nebo něco jiného,“ upřesnil. „Nebo možná knížku?“


    Živě před sebou viděl, jak Renatu jeho otázka udivila.


    „Ne,“ odpověděla. „Žádný vzkaz ani žádnou knihu.“


    Alex dal myšlenkám volný průběh. Kdyby se našel nějaký vzkaz, kolegové povolaní na místo by ho určitě viděli. Anebo ne? Berlinová držela pod pokličkou i interní věci – policista, který nebyl součástí probíhajícího vyšetřování, vrahovy postupy neznal.


    Budu se na to muset podívat, pomyslel si Alex a v duchu si udělal poznámku.


    „Každopádně,“ ozvala se Renata a z jejího hlasu bylo slyšet lehké podráždění, protože ji Alex přerušil, „na nic jiného si při zmínce o vpichu do krku nevzpomeneš?“


    „Ne,“ přiznal Alex.


    Protože to byla pravda.


    „Ani když ti řeknu, že ten mrtvý měl výrazně zvýšenou hladinu inzulinu?“


    Teď se Alexovi v hlavě slabě rozblikala kontrolka.


    A už podruhé za krátkou dobu se mu pohled zatoulal na ruce. Ruce, jež si popálil, když se snažil zachránit dítě. Dítě, které by jinak potkal stejný osud jako další dvě děti před ním. Byly zavražděny vysokou dávkou inzulinu. V jednom z případů – tehdy bylo obětí miminko – mu vrah píchl injekci přes fontanelu. Druhé dítě bylo na takový postup příliš staré, a tak dostalo smrtící injekci…


    … do krku.


    Alexovi úplně vyschlo v ústech, přál si, aby měl po ruce něco k pití.


    Pak se přiměl k důkladnějšímu zamyšlení.


    Cynicky vzato bylo předávkování inzulinem geniálním způsobem, jak někoho zabít. To, že oběť, kvůli níž Renata volala, dostala injekci zrovna do krku, mohla být úplná náhoda, která jen odváděla myšlenky špatným směrem, k jiným zločinům.


    „Před několika roky – brzy to bude deset let – jsme honili vraha, který své oběti zabíjel přesně takhle,“ zachraptěl. „Ale tehdy byly oběťmi děti. Malé děti.“


    „Kolega mi o tom vyprávěl,“ potvrdila Renata. „Tehdy totiž pracoval jako soudní lékař on. A upřímně řečeno, tohle přece nemusí znamenat, že spolu ty vraždy nějak souvisejí.“


    Ne, Bůh chraň.


    „Vážím si toho, že jsi mi zavolala,“ řekl Alex. „Požádám někoho jiného, ať se na to podívá, já sám to nestíhám.“


    „Dám vědět, co jsem zjistila,“ slíbila Renata. „Ať z toho můžete vyjít.“


    „Díky,“ řekl Alex.


    „Je toho teď nějak moc,“ poznamenala Renata.


    „Je toho zatraceně moc,“ přitakal Alex.


    Poslední, co potřebovali, byla další vražda. Tu musel vzít někdo jiný. Alexovi už totiž nezbývala kapacita.


    Přesto se ale zeptal:


    „Jak se jmenoval, ten, co ho zabili?“


    „Henry Lindgren.“


    Alex si přejel po bradě, na prstech cítil škrábající strniště. Věděl, že se Dianě nelíbí, když zanedbává holení.


    „K tomuhle jménu mě spontánně nic nenapadá,“ řekl Alex.


    „Dobře,“ odvětila Renata.


    Zavěsili.


    Alex zůstal sedět s telefonem v ruce a přemýšlel, co se právě dozvěděl. Henry Lindgren. Příjmení mu vůbec nic neříkalo, ale křestní jméno ho znepokojovalo. Vlastně víc než znepokojovalo. Šlo v podstatě o to, že Alex Renatě částečně lhal. Jméno mu nebylo neznámé. Potíž byla v tom, že si nedokázal vzpomenout, v jaké spojitosti ho slyšel.


    Takže to musí nechat plavat a pokračovat v tom, co je naléhavější.


    Vražda Malcolma Benkeho.


    Vražda Lovisy Wankelové.


    Vražda Noaha Johanssona.


    Rozhovor s Fredrikou se přerušil moc brzy, Alex se ani nedozvěděl, co si myslí o dopise, který našli u Noaha Johanssona. Byl rád, že nezmínil, co mu Peder pověděl o Spencerovi. Ale ten dopis. Co si o něm myslela ona? Nebýt toho dopisu, nikdy by Johanssonovu vraždu nespojovali s těmi dvěma předchozími. Klidně to ale mohla být falešná stopa. Protože až na slova „všechno napravím“ a odkaz na pisatele Alexovu pozornost nic neupoutalo. Co je náhoda, a co by jim mělo posloužit jako vodítko? To Alex netušil.


    Muž, který napsal ten dopis (Alex nepochyboval, že to byl muž), o sobě prozradil několik málo věcí.


    Umírá.


    Má děti.


    Účastnil se dopravní nehody.


    Pracoval v Uppsale.


    A ví, kdo to byl Sander, že šlo o spisovatele.


    Alex se ušklíbl. Pokud by vynechal první bod, mohl ten dopis napsat Spencer Lagergren.


    Znovu zvážněl, na hlouposti neměl čas. Potřebovali si utvořit názor na důležitost toho dopisu, na to, kdo mohl být jeho autorem. Alex si ho přečetl celkem třikrát, pokaždé ho prostoupil chlad. Ten dopis představoval určitou formu zpovědi. Muž v něm vyprávěl, jak srazil mladou ženu a následně z místa činu ujel, nechal ji napospas osudu. Kdy k tomu došlo, nevěděli. Dceři, na niž v dopise odkazoval, mohlo být pět let nebo třicet – nedalo se ani hádat.


    Jistě věděli jen to, že vyprávět se rozhodl muž sám.


    Udělal chybu.


    A teď se rozhodl všechno zase napravit.


    Je to on? uvažoval Alex. Je to vrah, kterého hledáme? Umírající muž, který kdysi připravil o život mladou ženu. Který teď trestá druhé.


    Torbjörn Ross.


    Ten ale přece neumírá?


    Poznat něco takového ovšem není v současné době zas tak snadné. Alex vzpomínal, jak neuvěřitelně zdravě Lena působila, když se dozvěděli, že za méně než rok už tu nebude.


    Alex se rozhodl zavolat Tině Antonssonové, ženě, o níž mluvil Noah Johansson. Někoho s tak nezvyklým jménem nemůže být těžké najít.


    Jeho odhad se ukázal jako správný. Tina Antonssonová bydlela ve Spånze a Alex našel její číslo na pevnou linku i na mobil. Začal mobilem. Zvedla to po čtyřech zazvoněních.


    „Prosím?“


    „Mluvím s Tinou Antonssonovou?“


    Slyšel ji dýchat do mikrofonu.


    „Kdo se ptá?“ zeptala se.


    Její odpověď otázkou ho překvapila.


    „Tady Alex Recht. Znal jsem Noaha Johanssona.“


    Tina vzlykla do telefonu.


    „Mám vážně radost, že voláte,“ řekla tlumeně.


    Alex předpokládal, že Tina pláče kvůli Noahově smrti, a tak rozhovor zahájil politováním nad tím, co se stalo. Jeho slova ale Tinu nikterak neuklidnila.


    „Promiňte, že se chovám takhle,“ omluvila se. „Ale měla jsem příšerný strach.“


    „Strach?“


    Alex si uvědomil, že bylo hloupé to po ní zopakovat, ale prostě se neudržel.


    „Myslím, že už jsem v bezpečí. Ale nechci nikomu říct, kde jsem. Zatím ne. Noah tvrdil, že vám můžu věřit, ale… vůbec teď nevím, co mám dělat.“


    Alex nasadil svůj nejkonejšivější hlas.


    „Vezmeme to hezky od začátku. Takže vy se schováváte?“


    Nejprve mlčela.


    „Ano,“ přisvědčila po chvíli.


    „Omlouvám se, jestli to zní necitlivě, ale proč se schováváte?“


    Znovu ticho.


    „Chápu, že vás muselo vyděsit, když jste se dozvěděla, že Noaha zavraždili,“ řekl Alex opatrně. „Noah mi vyprávěl, že si také děláte starosti o jeho bratra a rodinu, že si myslíte, že se jim něco stalo.“


    „Já vím, že se jim něco stalo,“ vybuchla Tina. „Takže přestaňte tvrdit, že si dělám starosti a vymýšlím si.“


    „Neřekl jsem, že si vymýšlíte,“ namítl Alex. „Já sám pochybuji o tom, že se Noahův bratr nachází v Austrálii.“


    V telefonu to zapraskalo.


    „Začneme znovu,“ navrhl Alex. „Máte pravdu – víte toho víc než já. Povězte mi to. Proč se schováváte?“


    „Slyší náš rozhovor ještě někdo jiný?“ zeptala se Tina.


    Alexe to zmátlo.


    „Ne,“ odvětil. „Telefon nikdo neodposlouchává.“


    „Tak to nemyslím,“ řekla Tina. „Zajímá mě, jestli jste sám, nebo jestli je tam s vámi ještě někdo jiný, kdo slyší, co říkáte.“


    „Jsem sám ve své kanceláři a mám zavřené dveře,“ ujistil ji Alex.


    Trpělivost ho opouštěla, začínal litovat, že zavolal. Jaký rozumný důvod může mít Tina Antonssonová pro své obavy?


    „Mohli bychom se sejít?“ zeptala se. „Abych viděla váš průkaz?“


    Alex se chytil za čelo.


    O co tady sakra jde?


    Nestíhám, pomyslel si. Vážně nestíhám.


    Nahlas ale řekl:


    „Nemám moc času. Povězte mi, kde se můžeme setkat, ale cesta tam nesmí trvat víc než půl hodiny.“


    Tina uvažovala.


    „To by šlo. Můžeme se sejít na benzínce OKQ8 ve čtvrti Johanneshov. Za půl hodiny?“


    „Dobře,“ potvrdil Alex. „Teď jste někde tam? U Globenu?“


    „Nechci nikomu říkat, kde jsem,“ zamumlala Tina.


    Potom zavěsila.

  


  
    „Nevím jistě, jestli je to dobře, ale i tak vám volám,“ zahájil rozhovor Mikael Lundell.


    Fredrika Bergmanová neslyšně zamumlala cosi o tom, že není vždy lehké vědět, co je správné dělat.


    „Od té doby, co jsme se spolu bavili naposledy, pořád přemýšlím nad jednou věcí,“ oznámil Mikael.


    Fredrika byla napjatá jako struna, nedokázala snést nejistotu nikoho jiného než svou vlastní.


    „Mluvte,“ vyzvala ho úsečně.


    Mikael se odmlčel, citelně zasažený její nedostatečnou trpělivostí.


    „To, co se mi honí hlavou, nemá moc společného s událostmi v Londýně,“ začal pomalu. „Jedná se spíš o vás na policii. Jak pracujete a jak jste organizovaní.“


    Fredrika se mohla začít smát, ale neudělala to. Jak jsou organizovaní? To myslí vážně?


    „Je mi jasné, že to zní hloupě,“ dodal Mikael.


    „Ale ne,“ řekla Fredrika. „Policie nedávno prošla velkou reorganizací, ale hádám, že to asi na mysli nemáte. Nemohl byste být prosím trochu konkrétnější?“


    „S radostí,“ odpověděl. „Naposledy, když jsme si volali, jste mi tvrdila, že švédská policie neví, co se stalo Beatě v Londýně.“


    Fredrika se ošila.


    „Upřímně řečeno vám tu nemůžu popisovat všechny obvyklé postupy uplatňované v případě vraždy švédského občana v zahraničí,“ řekla. „Pokud ale nikdo nic nenahlásí ve Švédsku…“


    „Tak jsem to nemyslel,“ přerušil ji Mikael. „Spíš mi jde o to, že jste měla spoustu otázek, na které byste podle mě měla být schopná získat odpověď od jednoho ze svých kolegů.“


    Fredrika, již v tu chvíli zaměstnávalo přesouvání papírů z jedné strany psacího stolu na druhou, se zastavila uprostřed pohybu.


    „Asi nerozumím, co tím myslíte,“ řekla.


    „Myslím tím, že Malcolm Benke udržoval pravidelný kontakt s jedním policistou ve Stockholmu, který mu poskytoval dobré rady ohledně postupu v situaci jeho dcery. Ten policista byl nějaký známý známého nebo tak podobně.“


    Fredrika mlčela, a tak dodal:


    „Aspoň to tak říkal.“


    „Nepamatujete si, jak se ten policista jmenoval?“ chtěla vědět Fredrika. „Zmiňoval Benke nějaké jméno?“


    „Samozřejmě,“ odvětil Mikael. „Jmenoval se Torbjörn Ross.“


    Když Fredrika začala pátrat po Alexovi, jako by se po něm slehla zem. Ivan ho viděl před několika minutami jít k výtahům. Fredrika Alexovi zavolala na mobil.


    „Kde jsi?“ zeptala se, jakmile hovor přijal.


    „Jedu si něco zařídit.“


    Fredrika si pomyslela, že vyletí z kůže. Už žádná další tajemství.


    Stačila ta, která podle jejího přesvědčení už měl.


    Existuje ještě nějaký další důvod, proč jsi mi dnes nepověděl o zmizelém bratrovi Noaha Johanssona. Jaký?


    „Alexi, pověz mi, kam jedeš.“


    Slyšela motor startujícího auta.


    „Mám se sejít s osobou, která se neodvažuje se mnou mluvit po telefonu.“


    „Co je to za osobu?“


    Motor zaburácel, Alex byl na cestě z garáže.


    „Tina Antonssonová,“ řekl po chvíli ticha.


    „Teď?“


    „Jo.“


    Fredrika chtěla něco namítnout, říct mu, že mají na práci tisíc dalších věcí. Musejí si promluvit o Rossovi. To bylo nejdůležitější, možná to jediné důležité.


    Protože pokud je hledaným vrahem Ross, můžu na všechna podezření vůči Spencerovi zapomenout.


    Zašla do Lví koule a zavřela a sebou dveře. Byla tam větší zima než kdy jindy.


    „Vím, jak je možné, že si Ross myslel, že Malcolma zavraždil Bernhard Benke,“ pověděla mu. „Ross Malcolma Benkeho znal, pravidelné ho totiž informoval o dění v Londýně.“


    „No to mě podrž,“ podivil se Alex. „Kde ses tohle dozvěděla?“


    „Od Mikaela Lundella.“


    Fredrika si přitáhla sako blíž k tělu, pokoušela se zahřát.


    „Alexi, budeme se muset podělit o svoje zjištění,“ řekla.


    „Jako že musíme o svém podezření vůči Rossovi říct ostatním kolegům?“


    „Jo.“


    „A jak to chceš udělat? Dokážeš stručně a jasně shrnout naše podezření a podložit je fakty? Musíme být realističtí. Snažíme se tu pojmenovat něco příšerného.“


    Tak příšerného, že ani jeden z nich na rovinu neříká, co si myslí, uvědomila si Fredrika.


    Zhluboka se nadechla.


    „Tak či tak si myslím, že je do toho zapletený,“ sdělila mu.


    „To si myslím i já,“ souhlasil s ní Alex.


    „Jeho jméno se objevuje ve všech vyšetřováních, je spojený s více než jednou obětí.“


    „Přesně tak.“


    „Ale chybějí nám technické důkazy,“ dodala Fredrika.


    „A zatím jsme nezformulovali motiv,“ doplnil Alex. „Pokud všechny ty lidi zavraždil Ross, co ho k tomu vedlo?“


    „Způsob, jakým byly vraždy provedené, nám toho dost napovídá,“ řekla Fredrika. „Malcolm byl zavražděný stejně jako jeho dcera, Lovisa Wankelová stejně jako její přítel. Motiv je nabíledni: pomsta.“


    „Tak jsme přemýšleli všichni,“ souhlasil Alex. „Ale proč by na sebe úkol vykonat tu pomstu bral zrovna Torbjörn Ross? A co s tím mám společného já?“


    Fredrika pomyslela na dopis, který našli u Noaha Johanssona, na pisatelovu zpověď a na náznaky toho, že byly podniknuty kroky ke kompenzaci hříchů z minulosti.


    V očích ji pálily slzy.


    Ať to navzdory všemu sakra není Spencer.


    „Možná jsou dva,“ navrhla Fredrika.


    Ta myšlenka se vynořila jakoby odnikud.


    „Dva pachatelé?“ zeptal se Alex hlasem plným pochybností.


    „Musí existovat nějaké vysvětlení, proč nám u všeho vyskakuje Rossovo jméno,“ uvažovala Fredrika. „Pokud jsou dva, zas tak nepochopitelné to není.“


    S tou teorií ovšem sama spokojená nebyla. Z mnoha důvodů.


    „Alexi, kolik jich tak může být?“ zeptala se tiše.


    Hrozilo, že ji tahle otázka roztrhá na kusy.


    „Koho?“ nechápal.


    „Obětí,“ upřesnila Fredrika. „Kolik dalších lidí ještě umře?“


    „Na tuhle otázku neexistuje odpověď,“ odvětil Alex. „Musíme toho šílence co nejrychleji zastavit. Nic jiného nepřichází v úvahu.“


    Nic jiného nepřicházelo v úvahu.


    Tak pravdivé, tak těžké.


    „Už musím končit,“ řekl Alex.


    Fredrika se podívala z okna.


    Na obloze se kupily temné mraky ke společné oslavě. Léto se možná chystalo udělat to, co ve Švédsku dělalo často. Otočit se ve dveřích a už se nevrátit.


    „Nelíbí se mi, když jezdíš na schůzky sám,“ poznamenala Fredrika.


    „Ne, určitě to není nejvhodnější,“ přisvědčil Alex. „Ale pro tentokrát to tak prostě bude.“


    „Kdybys potřeboval pomoc, jsem tu.“


    „Díky.“


    Chystali se zavěsit, když Alexe napadlo:


    „Mimochodem, říká ti něco jméno Henry Lindgren?“


    Fredrika se zamyslela. Věděla, že jí jméno není neznámé, ale nedokázala říct, v jaké souvislosti ho slyšela.


    „Chceš, abych to prověřila?“ navrhla Fredrika. „Mám za to, že jsem to jméno už slyšela, ale nepamatuju si kde.“


    „Jsem na tom stejně,“ řekl Alex. „Prověř to a uvidíme, co zjistíš. Naši kolegové už se na to stoprocentně dívali, ale já se obávám, že jim mohly utéct spojitosti s naším vyšetřováním.“


    Fredrika polkla.


    „Co myslíš tím ‚spojitosti s naším vyšetřováním‘?“


    „Nedávno našli zavražděného muže jménem Henry Lindgren. Vrah ho předávkoval inzulinem, který mu vpíchl do krku.“


    Fredrika málem upustila telefon.


    „Panebože,“ zašeptala.


    „Takže ty si ten případ taky pamatuješ,“ vyhodnotil Alex.


    „Na ten nikdy nezapomenu,“ potvrdila Fredrika. „Ale…“


    „Už musím končit,“ řekl Alex.


    A zavěsil.


    Fredrika vyšla ze Lví koule, chodbou viděla přicházet Torbjörna Rosse.


    „Zmínil se ti Alex, co jsme našli u Lovisy doma?“ zeptal se.


    Fredrika přikývla.


    „Ano.“


    Ross měl na nohou tenisky a v ruce holínky. Dlouho si Fredriku prohlížel.


    „Síť se stahuje. Brzo toho hajzla dostaneme.“

  


  
    Dojet z babiččiny letní chaty v Högmoře k benzinové pumpě, kde Tina Alexovi navrhla setkání, zabralo jen chviličku. Babiččina chata jí zpočátku připadala jako velmi bezpečná skrýš, ale teď už si tím nebyla zas tak jistá. Když tam dojela, dům byl jako obvykle zamčený a opuštěný. Babička už nebyla na světě a Tinini rodiče v chatě trávili čas jen neradi. Nechali si ji jen kvůli Tině.


    „Jednoho dne si možná pořídíš vlastní rodinu,“ říkávala její matka. „Pak bude jistě příjemné vlastnit takovouhle malou letní chatu.“


    Ta věta obsahovala tolik omylů, že je Tina neměla sílu komentovat.


    Než babička umřela, stihla Tina oslavit pětatřicetiny – pubertu už měla dávno za sebou. Chata, která se snad ani nedala označovat za dům, spíš za boudu, byla příjemná bez ohledu na to, jestli měla Tina rodinu nebo ne. I když slovo „příjemná“ to pochopitelně nevystihovalo úplně správně. Bylo to místo, kam Tina jezdila načerpat sílu a energii.


    A teď i pocit bezpečí.


    Pokud se ovšem nemýlila. Možná bylo dokonce i pro nezúčastněné jednoduché odhadnout, kam zmizela.


    Takhle jsem si svou dovolenou nepředstavovala, pomyslela si Tina.


    Ve skutečnosti přemýšlela o tom, že by si dovolenou vybrala na sklonku podzimu a vyrazila navštívit Malin. Nevypadalo to ale, že z toho něco bude.


    Na cestě autem k čerpací stanici si Tina připadala sklesle a vyčerpaně.


    Topila se v nejistotě, těžko se jí dýchalo.


    Sebe a svá rozhodnutí podrobila důkladnému zkoumání. Neměla se raději od Noaha držet dál, nemělo jí dojít, že pátrat po Malin a Danovi by mohlo být nebezpečné? Odpověď na tyhle otázky ale vlastně nebyla důležitá. Protože Tinin život byl od Malinina zmizení o tolik chudší. Nikdo nedokázal zaplnit prázdné místo, které po sobě kamarádka nechala, nikdo ji nedokázal nahradit. Navíc šlo o to, co je správné a co špatné. Člověk neopouští milované přátele. Nepřestane je hledat, pokud si myslí, že je někdo unesl.


    Hlavně ať nejsou mrtví.


    To bych umřela taky.


    Tina zaparkovala před benzinovou pumpou. Zahlédla muže tankujícího naftu. Jinak ani živáčka.


    Vyhledala si Alexovu fotografii, aby si udělala představu o tom, jak vypadá. Stoupla si kousek od auta a celou dobu se rozhlížela, chtěla si být jistá, že ji nikdo nesleduje. Že jí muž s holínkami není v patách.


    Ze silnice odbočilo nějaké auto a zaparkovalo kousek od čerpacích stojanů. Vystoupil z něj vysoký šedovlasý muž. Podíval se jejím směrem a tázavě zvedl obočí.


    Přikývla.


    Nedokázala přestat myslet na muže s holínkami.


    Jak má vědět, že Alexovi může věřit? Noah se možná pletl – co když je kořenem všeho zla Alex?


    Jestli to byl on, kdo zradil Noaha, jsem nahraná.


    „Tina?“ ujistil se Alex.


    Znovu přikývla.


    Stála přímo před ním, cítila, jak je unavená. Alex vytáhl z kapsy kalhot policejní průkaz a nechal ji, aby si ho prohlédla.


    Zároveň pozoroval tankujícího muže.


    „Znáte ho?“ zeptal se.


    „Ne,“ odpověděla Tina a vrátila mu průkaz.


    Čekali, dokud muž nezaplatí a neodjede.


    „Proč jste se chtěla sejít zrovna tady?“ zajímalo Alexe.


    „Protože mi to připadalo jako vhodné místo,“ odvětila.


    Rozumnější odpověď zformulovat nedokázala.


    „Vypadáte vyčerpaně,“ poznamenal Alex. „Neposadíme se do auta a nepromluvíme si?“


    O krok ucouvla.


    „Ne, díky.“


    „Dobře,“ řekl. „Neuděláme nic, co nechcete nebo co vám přijde nepříjemné.“


    Bylo na něm vidět, že přemýšlí, proč má Tina strach posadit se do auta. V jeho pohledu se ale zračil i nekonečný klid, moře zdravého rozumu a trpělivosti.


    „Dneska jsem byla doma u Malin a Dana,“ prohlásila Tina.


    „U Noahova bratra a švagrové?“


    „Přesně tak. Dostala jsem od nich vlastní klíč, ale až doteď jsem ho nepoužila. Vlastně ano, ale jen když mě o to Malin nebo Dan požádali.“


    „Abyste se jim například postarala o poštu nebo květiny, zatímco budou pryč?“ usmál se Alex.


    „Přesně tak,“ zopakovala. „Ale tentokrát jsem se tam vydala sama. Noah totiž prý nedokázal přimět policii, aby ho pořádně vyslechla, a tak mě napadlo, že tam třeba najdu vodítko k tomu, co se Malin a Danovi stalo.“


    Odmlčela se, protože se rozpršelo.


    Alex zašilhal k autu.


    „Co byste řekla na můj návrh: vy si sednete na sedadlo řidiče, dveře necháte zavřené nebo otevřené, to si rozhodnete sama. Já se posadím na pravé zadní sedadlo. Šlo by to?“


    Přála si, aby byla malá, aby byla dítě. Dítě, které se nemusí pořád tolik rozhodovat, které nemusí přemýšlet o tom, co je správné a co špatné.


    „Ano,“ zašeptala. „To by šlo.“


    Počkala, až si Alex sedne na zadní sedadlo, a až potom se posadila za volant. Dveře nechala dokořán.


    „Tak jo,“ navázal Alex. „Teď bych rád, abyste mi stručně řekla, co se podle vás stalo Malin a Danovi a jejich dětem.“


    Promnula si ruce. Vždycky je měla trochu studené.


    Jak to podle ní bylo?


    Jen těžko se to dalo shrnout do několika jednoduchých vět.


    „Myslím, že něco je tu špatně,“ začala. „Moc špatně.“


    „Myslíte si, že nejsou v Austrálii?“


    „Ne. Ale… nedokážu ani hádat, co se jim mohlo stát. Kde by mohli být.“


    Alex si sám pro sebe něco zamumlal.


    „Pokud si pohrajeme s myšlenkou, že přece jen jsou v Austrálii,“ začal pomalu. „Že z důvodů, které vy ani já neznáme, musejí jednat tak, jak jednají. Co by podle vás mohlo za takovým jednáním vězet?“


    Zamyslela se.


    „Nic,“ řekla. „Vůbec nic.“


    „Nemohlo by jít třeba o útěk?“ zajímal se Alex.


    Chvatně se otočila, podívala se na něj.


    „O útěk?“


    „Jen si hraju s tou myšlenkou,“ zdůraznil Alex. „Věřím vám, že na tom stěhování do Austrálie něco nehraje, ale potřebuju přijít na to, co to je.“


    Tina se zapřela do měkké sedačky, oči nespouštěla z Alexe na zadním sedadle. Mlčky ji pozoroval.


    „Dan má velmi náročné zaměstnání,“ vysvětlovala. „Pracuje jako psycholog a v minulosti se stalo, že některé případy skončily špatně.“


    „Máte na mysli něco konkrétního?“ zeptal se Alex.


    V hlasu mu zaznívala lehkost, jako by na svou otázku už předem znal odpověď.


    Noah, napadlo Tinu. Noah mu to samozřejmě pověděl.


    „Dan měl před necelým rokem jednoho těžce nemocného klienta,“ řekla Tina. „Už jste o tom slyšel?“


    „Na tom nesejde,“ odbyl ji Alex. „Povězte mi o tom klientovi.“


    „Klidně bych ho nazvala bláznem, ale Dan vždycky tvrdí, že duševně nemocným lidem tak říkat nesmíme. K Danovi ho poslal podnikový lékař, Dan mu měl pomoct vrátit se zpátky do normálního života po vyhoření. Podle mě ale celkem brzy zjistil, že ten muž má celou řadu mnohem větších problémů, o kterých se dřív nevědělo. Snažil se ho umístit do patřičného zdravotnického zařízení – vyhodnotil ho jako nebezpečného. Jenže jeho názor nikdo neposlouchal, dokud nebylo příliš pozdě. Jednou ráno pak škola vyhlásila poplach, protože se děti toho muže nedostavily a ani jednoho z rodičů nešlo sehnat. Muž zastřelil nejprve svou rodinu, potom sebe.“


    Alex se na zadním sedadle zavrtěl.


    „To je děsivé,“ poznamenal. „Vyhrožoval někdy Danovi?“


    Tina se zachvěla.


    „To bych řekla. Dan poslední schůzku s ním zrušil, protože ho ten chlap nechtěl nechat na pokoji.“


    „Co dělal?“


    „Jednou třeba přišel k Danovi a Malin uprostřed noci, rozeřval se na schodech a mlátil do dveří. Taky mu posílal výhrůžné maily a zprávy, psal, že Danovi ublíží, pokud ho neuzdraví.“


    „Nahlásil to Dan na policii?“


    Tina si povzdechla.


    „Malin si přála, aby to udělal, ale Danův šéf to chtěl vyřešit jinak. Společnost, která Dana zaměstnává, spolupracuje s jednou bezpečnostní firmou, která v případě potřeby zasahuje.“


    Alexe to očividně zaujalo.


    „S bezpečnostní firmou? Jakou?“


    „Myslím, že se jmenuje Solid Security.“


    „To je zahraniční firma?“


    „Švédská, aspoň myslím.“


    „Pochopitelně,“ opáčil Alex. „Dneska musí být všechno anglicky.“


    Poprvé během jejich rozhovoru připadal Alex Tině starý. Všechno musí být anglicky. Proč by ne?


    „Určitě jste měla k rodině velmi blízko,“ podotkl Alex. „Zdá se, že toho víte ze všech nejvíc.“


    Tina z jeho slov posmutněla.


    „Našla jste u nich doma něco?“ vyzvídal Alex.


    Zpočátku nechápala, mozek měla zpomalený.


    „Říkala jste, že jste měla vlastní klíč a šla se tam podívat,“ zopakoval. „Našla jste tam něco?“


    Policajta. S holínkami.


    „Nejdřív se mi zdálo, že ne,“ přiznala. „Ale pak mi došlo, že vlastně ano. Malinina dcera Hedvig hrozně ráda čte a na jejím nočním stolku ležela knížka, do které si udělala poznámku.“


    Rychle, tak rychle, až se zakoktávala, ze sebe vysypala, co si Hedvig do knížky poznamenala a co se stalo potom. Nedokázala se zastavit, vychrlila to ze sebe všechno najednou. Všechno, až na onen detail, že muž, který se ji snažil dostat k sobě do auta, tvrdil, že je policista. A že poznala jeho hlas.


    Možná jsem ale jen špatně slyšela.


    „Ty holínky jsem zahlédla, když jsem procházela kolem otevřených dveří auta,“ dodala. „Měla jsem šílený strach; kdyby se tam neobjevil ten cyklista, asi bych to nezvládla.“


    Až když popadla dech, všimla si, že Alex zmlknul. Seděl naprosto nehybně na zadním sedadle, obličej mu potemněl a uzavřel se.


    „Kam že vás to chtěl odvézt?“


    Váhala.


    Vždyť ani nevím, komu můžu věřit.


    „Na policii,“ zašeptala.


    „Cože?“


    „Řekl, že spolu pojedeme na stanici, abych mohla vypovídat. Ale nevěřila jsem mu. Teda věřila jsem mu, že je policista. Ale…“


    Alex trpělivě čekal na pokračování. Čelisti mu pracovaly – jako by něco žvýkal.


    „Ale prostě jsem v něj neměla důvěru,“ řekla konečně Tina. „Připadal mi nebezpečný, jako někdo, kdo mi chce ublížit.“


    „Jak se jmenoval?“


    „To nevím,“ odpověděla.


    Déšť bubnoval na čelní sklo auta a začalo foukat. Tina se pořád ještě neodvážila zavřít dveře. Do auta se nahrnul chladný vzduch.


    „Za sedadlem měl holínky,“ řekl Alex. „A vám to připadalo nápadné, protože jste si před chvílí v knížce Malininy dcery přečetla poznámku o muži v holínkách.“


    Tina se na sedadle řidiče scvrkla, připadala si hloupě.


    „Vždyť ani nevím, co měla ta poznámka znamenat,“ prohlásila. „Možná jsem se spletla, jsem tak příšerně vystresovaná.“


    Alex neodpověděl. Vytáhl mobil a něco v něm hledal.


    „Je tohle ten muž, který se vás snažil dostat do svého auta?“


    Tina se podívala na displej, cítila, jak jí stoupá tep.


    „To je on,“ přisvědčila. „To je on.“


    Alex otevřel dveře a vystoupil z auta. Tina automaticky vystoupila taky a postavila se do deště.


    „Je ten na té fotce vážně policajt?“ zeptala se.


    Alex naťukal na mobilu nějaké číslo.


    „Ano,“ odpověděl zasmušile. „Ale ne na dlouho.“

  


  
    Kam se jen poděl? Malin obcházela dům a s každým dalším krokem byla vytočenější.


    „Dane?“


    Její hlas prořízl ticho, uvedl děti do pozoru.


    „Co se děje, mami?“


    Max se k ní přimkl, dcera zůstala tiše stát a zírala na ni.


    „Hledám tatínka,“ vysvětlila jim Malin a pokusila se usmát. Neúspěšně. „Neviděli jste ho?“


    „Ne,“ odvětil syn.


    „Ale slyšeli jsme, jak sešel dolů po schodech,“ dodala Hedvig.


    Malin se na ni podívala.


    „Takže jste slyšeli, jak jde dolů po schodech, ale nevíte, kam šel?“


    Ani jedno z dětí nejprve neodpovědělo.


    „Udělal to už dřív,“ rozpovídala se Hedvig. „Jako že tady nejdřív byl a potom ne.“


    Malin cítila, jak se jí potí ruce. Nechápala, co jí to děti říkají.


    Odsud se přece nedá nikam jít.


    „Pomozte mi hledat,“ zavelela Malin. „Možná si s námi hraje na schovávanou.“


    Max se rozzářil, ale v Hedvižině obličeji se nezračilo nic jiného než strach.


    „Mami,“ zafňukala.


    „Nic se neděje,“ vyhrkla Malin a pohladila dcerku po paži. „Nic se neděje.“


    Ale nefungovalo to – dcera už byla na matčiny uklidňující lži moc stará.


    Malin zatřepala hlavou. Vlasy měla mokré a neposlušné, jen lehce vysušené ručníkem.


    Protože jsem co nejvíc spěchala, a stejně to nestačilo.


    Chytila Maxe za ruku.


    „Teď půjdeme najít tatínka,“ řekla.


    Znělo to směšně – jako by snad existovalo tisíc míst, kde by mohl být. Jenže tak to nebylo. Kuchyně, místnost s televizí, předsíň a malá koupelna u vstupních dveří. Tak vypadalo přízemí.


    „Dane? Přestaň dělat hlouposti, děsíš děti.“


    Její výkřik zůstal bez odpovědi.


    Hedvig podruhé otevřela dveře do malé koupelny se záchodem.


    „Tam už jsme se dívali,“ napomenul ji syn.


    „Chtěla jsem se podívat znovu,“ namítla dcera.


    Hlas měla napjatý zadržovaným pláčem.


    „Uděláme to takhle,“ začala Malin ve snaze dostat situaci pod kontrolu.


    Ale bylo příliš pozdě. Syn se zhroutil na podlahu.


    „Já už tohle dál nechci, chci jet domů!“


    Plakal bez ustání, jako už dlouho ne.


    Malin si dřepla vedle něj, snažila se ho obejmout.


    „Musíme to ještě chvíli vydržet,“ řekla.


    „Ještě chvíli?“ zopakovala Hedvig. „Jak dlouho, mami? Jak dlouho?“


    Cosi upoutalo Malininu pozornost, nepatrný pohyb na kraji jejího zorného pole. Dveře šatní skříně. Nepohnuly se náhodou?


    Nemožné.


    Natolik nemožné, že ani nepomyslela na to je otevřít.


    Šatní skříň byla sice metr široká, ale jen několik desítek centimetrů hluboká. Při příchodu do domu tam pověsili své bundy a od té doby se dovnitř nepodívali.


    Stejně nesměli chodit nikam ven.


    Malin se upřeně zadívala na dveře skříně, čekala, až se pohnou. Nepohnuly se.


    „Mami?“


    Mami, mami, mami.


    „Odveď bratra nahoru, Hedvig,“ přikázala tiše.


    Jestli byl v té skříni (a on v té skříni byl), nezáleželo na tom, jak moc ztiší hlas. Uslyší ji tak jako tak.


    „Proč…“


    „Udělej, co říkám. Hned. Jděte do svého pokoje, zavřete dveře a přisuňte před ně jednu z postelí. Potom se na tu postel posaďte a z pokoje nevycházejte, dokud vás nezavolám. Je ti to jasné?“


    Je ti to jasné?


    Tatínek je ve skříni a zešílel.


    Je k smrti nebezpečný.


    Zadívala se Hedvig zpříma do očí, chtěla s ní zatřást a zařvat na ni, ať se přestane chovat jako dítě, že teď musí být dospělá a postarat se o svého bratra.


    Hedvig závažnost situace nejspíš pochopila, protože udělala, co jí Malin přikázala. Pomohla bratrovi vstát ze země.


    „Pojď,“ vybídla ho.


    Nesouhlasně zakvílel.


    „Já už tady nechci býýýt!“


    Malin se zvedla. Zakopla, upadla dozadu.


    Dveře šatní skříně se rozlétly.


    Ven vyskočil Dan, vyzbrojený velkým nožem.


    „Ani já ne,“ řekl. „Ani já ne.“

  


  
    Nic nebylo citlivější než vyšetřovat kolegu podezřelého ze zločinu. Přesto se tomu čas od času nedalo vyhnout. Sešli se ve Lví kouli. Alex, Fredrika a Berlinová. To místo zvolil Alex, Berlinová ho neochotně následovala. Fredrika seděla vedle Alexe, naprosto srozuměná s tím, o co v jejich rozhovoru půjde.


    „Brzo pochopíš, proč musíme zůstat v klidu, až ti povím, co se stalo,“ prohlásil Alex, když otevřel dveře do Lví koule.


    Berlinová to nejspíš chápala.


    Ztěžka dýchala, a zatímco Alex mluvil, tiše ho sledovala.


    Je zklamaná, pomyslel si Alex. Víc než my ostatní. Protože má Rosse ráda.


    „Nedokážu uvěřit, že by to mohla být pravda,“ řekla Berlinová po Alexově monologu.


    Alex mlčel. Stejně tak Fredrika.


    „Kde je ta žena, která na Torbjörna ukázala prstem?“ zajímalo Berlinovou.


    „Myslíš Tinu,“ upřesnil Alex. „Je v bezpečí.“


    „To znamená co?“


    „Že momentálně odjela ze Stockholmu,“ vysvětlil Alex.


    „Je u jednoho kamaráda, se kterým se už víc jak rok nesetkala,“ doplnila Fredrika.


    Alex Fredrice zavolal jako první ze všech, chtěl znát její spontánní reakci na to, co se dozvěděl.


    „Teď ho konečně dostaneme,“ prohlásila.


    Alex ovšem nesouhlasil. Raději by dal Rosse sledovat a nechal mu odposlouchávat telefon, aby zjistil, jestli je dokáže zavést k Noahovu bratrovi. Pokud existovala šance, že je rodina stále naživu, Alex ji chtěl najít.


    „Vraždí lidi, aby je potrestal,“ řekl Alex. „Malcolma Benkeho, protože nezachránil svou dceru, Lovisu Wankelovou, protože nechala svého přítele odpykat si celý trest za jejich společné obchodování s drogami. Dana Johanssona zabil nejspíš proto, že selhal u jednoho ze svých klientů. Noahovi se stalo osudným, že byl tak zarputilý ve svém strachu. Kdo ví, jak dlouhý ten seznam může být. Renata Rashidová pravděpodobně identifikovala další možnou oběť, ale to zatím nevíme jistě.“


    „Co ale nechápeme je proč,“ uvažovala Fredrika nahlas. „Proč chtěl trestat právě je? A proč právě teď? Beata Benkeová je mrtvá deset let – proč by ji chtěl někdo pomstít teď, a ne před deseti lety?“


    Berlinová nehnula ani brvou.


    „Jeho dcera,“ pronesla tak tiše, že se Alex musel předklonit, aby ji slyšel.


    „Jeho dcera?“


    „Zemřela loni na podzim.“


    Alex a Fredrika si vyměnili pohled.


    „Víme, jak zemřela?“


    „Tvrdil, že na nějakou nemoc.“


    Fredrika se tvářila zamyšleně.


    „Nevěděla jsem, že má Ross dceru,“ řekla.


    Nevěděl to ani Alex. Natož aby tušil, že zemřela.


    „Kolik jí bylo?“ zeptal se Alex.


    „Nevím,“ přiznala Berlinová.


    Fredrika přešla ke stolnímu počítači v rohu zasedací místnosti. Spustila ho, ozvalo se tiché vrčení.


    „Podívám se do evidence obyvatel a zjistím, čí je otec,“ oznámila jim.


    Berlinová nic neřekla ani neudělala. Byla v šoku, což jí slušelo ještě míň než její obvyklá podrážděnost.


    „Musíme ho dát sledovat, okamžitě,“ rozhodl Alex.


    „Zařídím to,“ slíbila Berlinová.


    Z místnosti odešla se sklopenou hlavou.


    O dvě minuty později na svou otázku získali odpověď.


    Ross měl dva syny, ale žádnou dceru. Nikdy žádnou neměl.


    Pronásledovatelé se na Rosse pověsili necelou hodinu poté, co k tomu Berlinová vydala příkaz. Aby Ross nepojal podezření, nechala ho dál zodpovídat za vyšetřování vraždy Lovisy Wankelové. Pomalu táhlo na čtvrtou, lidé se chystali domů. Ne ovšem Alex a Fredrika. Ti se zavřeli ve Lví kouli, věděli, že je čeká ještě další práce.


    Fredrika v rychlosti zavolala Spencerovi.


    Alex Dianě poslal jen textovou zprávu.


    „Prijdu pozde. Ozvu se. Pusu.“


    Alex nedokázal přestat myslet na vzkazy, které obdržel.


    Dělám to, čeho ty nejsi schopný.


    Všechno napravím.


    Nechápal, na co narážejí, co jimi Ross chtěl říct. Alex byl teď totiž přesvědčený, že je psal Ross, nikdo jiný. Proč ale, sakra? Byl to přece Ross – ne Alex –, kdo viděl do vyšetřování, která později vedla k vraždám, jež policie řešila nyní. Byl to Ross, nikdo jiný, kdo mohl něco udělat pro Beatu Benkeovou v Londýně, kdo mohl zařídit, aby byla Lovisa Wankelová po zásluze potrestaná.


    Jak potom tohle všechno může být moje vina?


    Možná ty vzkazy četl špatně? Možná v nich nešlo o tyhle konkrétní případy, ale spíš o prosté odmítnutí Alexových policejních kompetencí. To by sedělo víc, Ross a Alex se nejednou názorově neshodli.


    Fredrika se vrátila ke stolu.


    „Na co myslíš?“


    „Na ty vzkazy,“ řekl Alex.


    „Taky jsem na ně myslela,“ přiznala Fredrika.


    „Nějak mi nesedí k tomu, co se podle nás stalo.“


    Alex uvažoval.


    „Rád bych věděl víc o té dceři, která podle jeho tvrzení zemřela,“ řekl.


    „Ta přece neexistuje,“ namítla Fredrika. „Nikdy neexistovala.“


    Byla napjatá a nervózní, téměř duchem nepřítomná. Alexe to vytáčelo.


    „Pro Rosse možná existuje. Nebo existovala.“


    Fredrika zavrtěla hlavou.


    „Určitě si prožil nějaké trauma,“ napadlo ji. „Musíme zjistit jaké. Tomu příběhu s dcerou nevěřím.“


    Počítač v rohu zahučel a větrák v něm se rozběhl naplno.


    „Vypni ten krám,“ požádal Alex.


    Fredrika přešla zpátky k počítači.


    „Podívám se ještě na jednu věc,“ prohlásila.


    Mačkala klávesy tak efektivně, jak to dokázala jen její generace. Dopsala a čekala.


    Potom zbledla.


    „Krucinál,“ zašeptala.


    „Už ne,“ zaprosil Alex.


    „Henry Lindgren,“ vyhrkla Fredrika. „Požádal jsi mě, ať ho prověřím.“


    Alex zadržel dech, neodvažoval se vydechnout.


    „Vím, kdo to je,“ řekla. „A ty taky.“

  


  
    Henry Lindgren kdysi dávno pracoval jako strojvedoucí rychlíku X2000 mezi Göteborgem a Stockholmem. Když jednou vlak na chvíli zastavil ve Flemingsbergu, vystoupila z něj mladá žena, Sara Sebastianssonová. Fredrika si nevzpomínala, jestli si ta žena chtěla zakouřit nebo si zavolat, ale každopádně nechala ve vlaku svou malou dcerku Lilian, protože spala. Vlak se ale rozjel a Sara zůstala ve stanici, jelikož ji zdržela žena, která předstírala, že potřebuje pomoct se svým psem. Henry Lindgren slíbil, že na Lilian dohlédne, dokud nedojedou do Stockholmu. Přesto se stala nepochopitelná věc. Když vlak dorazil do cílové stanice, Lilian byla pryč. Našli ji o pár dní později. Zavražděnou smrtící injekcí inzulinu do krku.


    Přesně jako Henryho Lindgrena.


    Fredrikou Bergmanovou to otřáslo mnohem víc, než byla ochotná přiznat.


    Šílenství, pomyslela si. Tohle je šílenství ve své nejčistší podobě.


    Dosud byly zavražděny celkem tři osoby, pokaždé stejným způsobem jako ti, k nimž je kdysi poutaly nejrůznější vztahy a závazky.


    Malcolm Benke stejně jako jeho dcera.


    Lovisa Wankelová stejně jako její bývalý přítel.


    A Henry Lindgren stejně jako dítě ve vlaku, které podle vraha zradil.


    Tak to ale nebylo, napadlo Fredriku a cítila cosi podobného zoufalství. Henry nemohl za to, že Lilian zmizela.


    Fredrika se ponořila do myšlenek na probíhající vyšetřování. Šlo o to, zabránit dalším vraždám. Šlo o Torbjörna Rosse. Hlavně šlo ale o to, očistit Spencera dřív, než stihne usednout na lavici podezřelých. Tak alespoň seřadila své úkoly podle důležitosti Fredrika.


    S lehkou dávkou cynismu konstatovala, že existuje ještě jedna červená nit držící vyšetřování pohromadě. Nit, kterou jim poskytl sám vrah. A sice Alex. Dokonce i v případu zesnulého Henryho Lindgrena přišel Alexovi pozdrav. Objevil se na kousku papíru, který našla Lindgrenova bývalá žena na lednici v jeho bytě. Před několika hodinami ho osobně přinesla na stanici. K Berlinové se dostal hned po odchodu ze schůzky s Alexem a Fredrikou. Pak šlo všechno hrozně rychle. Tak rychle, že si Fredrika zpětně nepamatovala všechny podrobnosti.


    Ale lísteček si pamatovala.


    Teď už to chápeš, Alexi? Všechno napravím.


    Fredrika krátký vzkaz rozebrala na jednotlivé věty, po ničem netoužila víc než pochopit, co jim chtěl vrah naznačit.


    Teď už to chápeš?


    To byla otázka, na kterou chtěl dostat odpověď.


    Teď už to chápeš?


    Teď?


    Teď?


    Fredrika to nedokázala číst jinak než jako narážku na to, k čemu podle pisatele těch vzkazů právě došlo, a sice že se Alex dozvěděl o smrti Henryho Lindgrena.


    Teď, když víš, že je po smrti právě Henry Lindgren, už to konečně chápeš?


    Ano, chtělo se jí zařvat. Ano, chápeme to.


    Naskočila jí husí kůže. Slůvko „teď“ bylo zavádějící – bylo zřejmé, že Henry Lindgren zemřel jako první, a ne jako poslední.


    Přesto byl vrah podle všeho přesvědčený o tom, že ho Alex najde až později, po ostatních obětech. Kterých mohlo být mimochodem mnohonásobně víc. Pořád nevěděli o bratrovi Noaha Johanssona a jeho rodině, nic o tom, co se s nimi stalo. Ne víc, než že i v tomhle byl namočený Ross.


    Teď už to chápeš?


    Zaznívala z toho frustrace.


    Jeden mrtvý, dva mrtví, tři mrtví. A co teď? Teď už to přece musíš chápat, Alexi.


    Fredrika odhodila lístek, rukama si přejela po vlasech. Přejela si po nich, nikdy je neprohrábla. To by si rozcuchala cop.


    Strašné, jak se pořád nekontrolovatelně kontroluju.


    Fredrika si přála, aby tam s ní byl Alex. Jenže Alex se spolu s Berlinovou zaměřil na sledování Torbjörna Rosse, zatímco Fredrika dostala za úkol vyšetřit, proč Ross tvrdil, že měl dceru. Existovala někdy nějaká, a pokud ano, mohla její smrt vyvolat ten vražedný chaos, který momentálně sledovali z první řady?


    Fredrika věnovala významnou část svého života hudbě. Měla neobvykle dobrý hudební sluch, na své violoncello dokázala zahrát jakoukoli skladbu. Tuhle schopnost bohatě využívala i profesně. Slyšela, pokud někdo lhal nebo si pro sebe nechával kousek pravdy, vždy vycítila, když něco skřípalo. Přesně ten pocit ji přepadl, jakmile zahájila pátrání po Rossově mrtvé dceři.


    Tohle nesedí.


    Dohledala si telefonní čísla jak na Rossovu současnou manželku, tak na tu bývalou. Dohledala i telefonní čísla na jeho syny; oba byli dětmi Rossovy druhé ženy.


    Tohle nesedí.


    Fredrika se ze sebe pokoušela setřást nepříjemný pocit, že se ubírá špatným směrem. Zejména proto, že nechápala, odkud se ten pocit bere. Ross byl přece jediný, kdo to celé držel pohromadě, jediný sjednocující článek mezi obětmi. Fredrice se dělalo špatně, když si vzpomněla na Alexovo vyprávění o tom, co mu Ross řekl o jizvách na jeho rukách.


    Taková ubohost.


    Za smrt Lilian Sebastianssonové jsme nemohli, uvažovala Fredrika. A nemohl za ni ani Henry Lindgren.


    Zároveň ale cítila bizarní vděčnost za to, že Ross řekl, co řekl. Nebýt té věty, nikdy by si ho nedokázali s vraždou Henryho Lindgrena spojit. Což bylo upřímně řečeno pořád ještě obtížné. Potřebovali nějaký technický důkaz, a žádný takový zatím neměli. Žádný. Fredrika se ještě nikdy neocitla v podobné situaci. Kdy po sobě pachatel nechal něco tak jasného a současně tak zarážejícího. Vracela se k tomu znovu a znovu. Technické důkazy neexistovaly. Žádný rozumný žalobce by Rosse nehnal k soudu na základě tak chabých materiálů, jaké měli.


    Fredrika se podívala na hodinky a dospěla k závěru, že by chtěla jít domů.


    Ať pátrala sebevíc, Rossovu údajnou dceru nenašla. Zbývalo už jen kontaktovat jeho rodinu, současnou i bývalou ženu. Ale to muselo počkat. Nesměli prozradit, že vedou vyšetřování proti Rossovi, za žádných okolností.


    Otázkou zůstávalo, kdy budou moct pokročit dál.


    Někomu zavolat musejí, někdo musí začít mluvit.


    Fredrika si znovu prošla poznámky, které si Alex udělal po setkání s Tinou Antonssonovou. Zmínila se o jedné bezpečnostní firmě, Solid Security. Tvrdila, že se na ně Noahův bratr Dan obrátil, aby se zbavil výhrůžek rozlíceného klienta. Alex přemýšlel, jestli se náhodou nejednalo o stejnou firmu, kterou oslovil Noah, tu, o níž mluvil Peder. Namísto shánění některého z Rossových příbuzných v honbě za neexistující dcerou se tak Fredrika téměř s ulehčením rozhodla kontaktovat onu bezpečnostní firmu. Vlastně to nebylo namísto toho, spíš přednostně. Protože i po téhle stopě se budou muset vydat. Jejich kroky proti Rossovi vyvolalo to, co jim pověděla Tina. A ta neměla nic společného s nikým jiným než s Noahovým bratrem a švagrovou.


    Z toho pohledu představovala Tina jejich nejsilnější a zároveň nejslabší kartu.


    S tím Fredrika spokojená nebyla.


    Prověřit si Solid Security bylo otázkou chvilky. Firma švédských vlastníků, svou činnost zahájila ve Stockholmu před necelými patnácti lety. Působili po celé zemi. Podle toho, co Fredrika zjistila, s nimi jejich zákazníci byli velmi spokojení. Zatímco četla, cítila, jak na ni znovu doléhá temnota. Čím víc se totiž o té firmě dozvídala, tím víc byla přesvědčená o tom, že o ní už někdy předtím slyšela.


    Zmínil se o ní Spencer.


    Spencer.


    Už zase on.


    Měli bychom si pořídit alarm proti vloupání do domu. Všichni ostatní, kdo bydlí v centru Stockholmu, ho mají.


    Živě ho viděla před sebou – vysokého, vzpřímeného a hluboce přesvědčeného o tom, že to nejlepší, co může své rodině nabídnout, je alarm. Před obličejem jí mával nějakou brožurkou, prý měl na mysli tuhle firmu.


    Byla to jen reklamní brožurka, co si to sakra namlouvám?


    Čirá náhoda. Nic jiného si Fredrika nedokázala představit. A tak znovu ignorovala pocit, že na stopě vedoucí k Rossovi je něco špatně, ignorovala, že se jí žaludek svírá strachem. Zavolala na zákaznické oddělení Solid Security a chtěla mluvit s jeho šéfem.


    „O co jde a odkud voláte?“ zeptala se žena, která přijala Fredričin hovor.


    „Jsem od police,“ řekla Fredrika. „A myslím, že dva z vašich zákazníků dopadli moc špatně.“


    Skončilo to vlastně naprosto předvídatelně. Bezpečnostní šéf jí odmítal cokoli sdělit po telefonu, ale chtěl se sejít. Fredrika zjistila, že firma má kancelář v přístavu Frihamnen, a rozhodla se tam zajet okamžitě. Odtamtud pak může rovnou domů.


    Domů ke Spencerovi.


    Který byl, nehledě na věci související s vraždami, někým jiným, než si myslela.


    Jak jsi mohl srazit mladou ženu a pak od ní ujet?


    Cestou z budovy nahlédla do Alexovy kanceláře.


    „Něco nového?“ zeptala se.


    „Ty první,“ odvětil Alex.


    Hlas měl přísný, rysy obličeje ztuhlé.


    Pověděla mu, k čemu dospěla a kam se chystá. Pro změnu zase sama – nebyl čas brát s sebou kolegu.


    „Pak pojedu domů, jestli to nevadí,“ dodala.


    Přikývl.


    „Jeď,“ souhlasil. „V pátrání po Rossově dceři můžeme pokračovat zítra.“


    „Myslíš, že se najde?“ podivila se Fredrika, aniž by se snažila zamaskovat pochyby.


    „Jsem si tím naprosto jistý,“ řekl Alex.


    Fredrika vycouvala z kanceláře, už se o tom nechtěla dál bavit.


    „Uvidíme se zítra,“ rozloučila se.


    Pospíchala odtamtud, pospíchala dolů do garáže, pospíchala autem do přístavu.


    Zastavila na parkovišti pro zákazníky firmy Solid Security. Zabouchla dveře a proběhla hlavním vchodem. Přivítal ji muž v jejím věku. Pozdravili se a muž Fredriku nasměroval do místnosti bez oken. S bílými stěnami a šedým celopodlahovým kobercem. O výběr barev a materiálů se jistě staral někdo vyznačující se vážným nezájmem o zařizování interiéru.


    „Pokud jsem to správně pochopil, jedná se o dva z našich klientů,“ zahájil rozhovor muž, který se představil jako Jussi.


    Fredrice se zamlouvalo, že neplýtvá časem na zdvořilostní konverzaci.


    „Noaha Johanssona a Dana Johanssona,“ upřesnila Fredrika a podala mu kus papíru, kam napsala jejich rodná čísla a jména jejich společností.


    Jussi nakrčil čelo.


    „Dana Johanssona si pamatuju bohužel až moc dobře,“ řekl. „Totální katastrofa. Ne pro nás, spíš pro muže, co mu vyhrožoval. Proč ale zmiňujete i jeho bratra?“


    „Získali jsme informace o tom, že i Noahovi pravděpodobně někdo vyhrožoval,“ odvětila Fredrika.


    „Kdo vám to řekl? Zákazníkem naší firmy byl pouze Dan.“


    Sakra. S Alexem nevěděli jistě, pro jakou firmu Peder pracoval, když měl co do činění s Noahem. Alex, jemuž se Peder rozhodl svěřit, mu měl zavolat zpátky a vyžádat si od něj další fakta. Ujasnit si, jaká bezpečnostní firma Noahovi pomáhala. Zejména však připomenout Pederovi, že se musí ozvat policii a nahlásit, co ví o pohřebníkovi, jehož smrt potkala příliš brzy. Protože to Peder očividně ještě neudělal.


    Proč?


    Jussi se naklonil přes stůl.


    „Noviny zatím neuveřejnily jeho jméno,“ řekl. „Ale ten pohřebník, co ho včera zavraždili, je nejspíš Noah Johansson, viďte?“


    „Ano,“ potvrdila Fredrika.


    „Dobře, že jste se nám ozvala,“ prohlásil Jussi. „Rádi vám pomůžeme, pokud to bude v našich silách, měl jsem to v plánu už od chvíle, kdy jsem se dozvěděl, co se Noahovi stalo.“


    Fredrika si nebyla jistá, jak jim může být nápomocná firma, která neměla na starosti Noaha, nýbrž Dana, ale nechtěla ho hned odbýt.


    „Jak jste vyhodnotili vyhrožování Danu Johanssonovi?“ zajímalo ji.


    „Všechno se seběhlo během velmi krátké doby,“ odpověděl Jussi, „ale když nás kontaktoval, okamžitě jsme hrozbu vyhodnotili jako velice vážnou. Dan potřeboval bezprostřední ochranu, a tu taky dostal. Ne od policie, pochopitelně, ale od nás.“


    „Je celkem těžké získat policejní ochranu, když člověk na policii nic nenahlásí,“ rýpla si Fredrika a věnovala Jussimu významný pohled.


    Uvedlo ho to do rozpaků.


    „Vyhrožoval mu ještě někdo další než ten muž, který později zemřel?“ vyptávala se.


    „Ne, nikdo, o kom bychom věděli.“


    Fredrika uvažovala, jak má pokračovat, aby neprozradila informace podléhající utajení.


    „Kdy jste byli s Danem naposledy v kontaktu?“ zeptala se, protože nechtěla odhalit jejich podezření, že zmizel.


    „Na konci roku,“ vzpomněl si Jussi. „Teď jsem se pokoušel sehnat ho kvůli té záležitosti s jeho bratrem, ale nepodařilo se mi to.“


    Znervózněl.


    „Neříkejte, že se mu taky něco stalo? Toho jsem se bál nejvíc, když jsem pochopil, že Noaha zavraždili.“


    Fredrika na vteřinu zaváhala.


    „Máme důvod se domnívat, že Dan a jeho rodina nedobrovolně zmizeli,“ prohlásila.


    Jussiho to šokovalo.


    „Ten muž, co ho pronásledoval, je přece po smrti.“


    „Přesně. Takže pokud ho někdo unesl, což zatím s jistotou nevíme, tak to byl někdo jiný. Jak se jmenoval ten muž, který mu vyhrožoval? Tuhle maličkost by bylo dobré vědět.“


    „Jistěže,“ souhlasil Jussi. „Jmenoval se Fredrik Mannerberg.“


    Fredrika si to zapsala. Jussi jí poskytl veškeré informace, které měl.


    „Je vážně moc dobře, že jste se nám ozvala,“ zopakoval už podruhé. „Chystal jsem se vám zavolat už včera, ale potom jsem se radil s jedním bývalým zaměstnancem zodpovědným za Danovu záležitost a on byl toho názoru, že bychom měli počkat, než uveřejníte Noahovo jméno.“


    „To zní celkem rozumně,“ přisvědčila Fredrika. „Mimochodem, jak se jmenuje? Ten, kdo měl na starosti Danův případ? Zmínil jste, že už tu nepracuje, ale mohlo by být zajímavé poslechnout si jeho vyjádření.“


    „Samozřejmě,“ řekl Jussi. „Dřív pracoval jako policista.“


    Fredrika svraštila čelo.


    „Policista?“


    „Peder Rydh,“ upřesnil Jussi. „Neznáte se náhodou?“


    Fredrika se ze všech sil snažila ovládat každý sval v obličeji, nechtěla dát najevo své překvapení.


    „Rydh? Ano, pracovali jsme ve stejném týmu. Ale to už je řadu let.“


    Jussiho to znatelně zaujalo.


    „Jaký byl?“ chtěl vědět.


    „Jaký byl? Dobrý, schopný. Možná trochu vznětlivý, ale jinak velmi dobrý člověk.“


    Jussi si dal načas, očividně přemýšlel, co má říct.


    „Nemohl jsem si ho tu nechat,“ vypadlo z něj nakonec.


    Fredrika se narovnala.


    I Alex naznačil, že s Pederem podle všeho nebylo něco v pořádku.


    „Měl až moc problémů,“ rozpovídal se Jussi. „Začal u nás na konci léta, skončil v dubnu. Nejdřív jsem věřil, když mi tvrdil, že ze Šalamounovy obce odešel, protože chtěl vyzkoušet něco nového, ale to nebyla celá pravda. Byl hrozně netrpělivý, neklidný, to ho pohánělo. A pak, když… jeho rodina, on… možná víte, co se tam stalo?“


    Fredrika pomalu zavrtěla hlavou.


    „Ne,“ odpověděla. „Ale klidně mi to povězte.“


    Tentokrát zavrtěl hlavou Jussi.


    „Některé věci by měl člověk vyprávět sám,“ řekl. „Není na mně, abych tady podával hlášení o Pederově osobním životě.“


    Fredrika na sobě vnímala rostoucí podráždění. Pederova rodina, Pederův osobní život. To ještě pořád nevyrostl ze svého nepěkného zvyku nosit si problémy z domova do práce? To ještě pořád nechával manželství a rodičovství ovlivňovat to, jak fungoval na pracovišti?


    „Dokáže se chovat celkem nedospěle,“ řekla Fredrika. „Toho jsme si všimli i u nás.“


    Jussi na ni pohlédl ostražitě.


    „Jsem si jistý, že to, s čím jsme se potýkali tady, nemá s nedostatkem dospělosti co dělat,“ prohlásil.


    Potom se odmlčel.


    Fredrika chtěla schůzku ukončit.


    „Jen pro upřesnění,“ nadhodila. „Peder Rydh tedy nepracoval s Noahem Johanssonem, pouze s jeho bratrem Danem, je to tak?“


    „Přesně.“


    Když Fredrika zmlkla, prohlásil Jussi:


    „Ve Stockholmu je ale spousta bezpečnostních firem. Pokud se k vám dostaly informace, že někdo vyhrožoval také Noahu Johanssonovi, jistě to i tak může být pravda.“


    To si ovšem Fredrika nemyslela. Peder pracoval pro Solid Security a musel tam být zaměstnaný i tehdy, když tvrdil, že se na něj obrátil Noah – ne Dan – Johansson. Je možné, že si to pamatoval špatně? O tom Fredrika pochybovala.


    Peder lhal.


    Ve stejnou chvíli jí zavolal Alex.


    „Ztratili jsme Rosse. Nevíme, kde je.“

  


  
    Zatracený den. Peder si nevybavoval horší. Neudělal vůbec nic z toho všeho, co si předsevzal. V práci si mohl klidně vzít neplacené volno na ošetřování dítěte, v tom problém nebyl. Ale to ostatní.


    Krucinál.


    Syn kašlal tak vytrvale, až se Pederovi zdálo, že se mu roztrhnou plíce. Takhle to dál nejde, Peder potřeboval vystřídat.


    „Zítra budeš moct být doma s babičkou,“ slíbil synovi a pohladil ho po zádech.


    „Ty musíš do práce?“


    „Ano, potřebuju zařídit spoustu věcí.“


    Babička měla napilno, děti musela v poslední době hlídat bezpočtukrát.


    Znělo to tak prázdně, tak slabošsky. Ale bylo to v chlapcově nejlepším zájmu. Jednoho dne, až bude starší, pochopí, proč Peder potřeboval tolik pracovat, ale to teď muselo počkat.


    Pederovi zazvonil mobil.


    „Pustíš si televizi, než to vyřídím?“ zeptal se.


    Syn přikývl.


    „Pořádně se napij vody,“ přikázal Peder a podal mu skleničku. „Kdyby něco, budu v ložnici.“


    Synovo kašlání ho provázelo po celou cestu do ložnice, kde přijal hovor.


    „Peder.“


    „Šalom, tady Ed.“


    Peder se posadil na kraj postele, napjatý jako struna. Kontaktoval ho jeden jeho nadřízený za druhým. Se Šalamounovou obcí, u které kdysi působil jako bezpečnostní šéf, měl dobré vztahy. Dokonce velmi dobré. Stejně ho ale vždycky vystresovalo, když se mu ozvali.


    Co chceš?


    „Můžeš mluvit?“ zeptal se Ed.


    „Mám doma nemocného syna,“ odvětil mu Peder. „Ale jasně, pár minut mluvit můžu.“


    „To jeho slyším v pozadí? Chudinka, to je ale pořádný kašel.“


    „Jo, pěkně protivný.“


    Hodiny tikaly, vteřiny ubíhaly.


    Tak už to ze sebe sakra vysyp.


    „Volám kvůli Svatostánku,“ řekl Ed.


    Napjatý Peder bedlivě poslouchal.


    „No?“


    „Doporučil jsi nám současného nájemníka,“ pokračoval Ed. „Podle nás je s ním všechno v pořádku, platí včas a nedonesly se k nám žádné stížnosti. Teď se ale rozhodl smlouvu vypovědět, od půlky září už prý ten dům nebude potřebovat.“


    Peder vyskočil na nohy.


    „Cože?“


    „Jo, taky nás to překvapilo. Ale teď se každopádně potřebujeme zamyslet nad někým novým. Mohl bys nad tím popřemýšlet a ozvat se nám, kdyby tě někdo napadl?“


    Pederovi vystouply žíly na krku.


    „Samozřejmě,“ přisvědčil.


    Nový nájemník do Svatostánku. Do domu, na nějž Bůh nejen zapomněl, ale od něhož dal vědomě ruce pryč.


    „Víte vůbec, co tam provádí?“ zeptal se Peder a snažil se, aby jeho otázka zněla bezstarostně.


    „Podnikli jsme tři diskrétní návštěvy, dovnitř jsme samozřejmě nešli. Nezpozorovali jsme žádnou odchylku od naší dohody. Bydlí tam rodina, přesně jak tvrdil. Dvě děti s rodiči.“


    Peder polkl.


    „Super,“ řekl. „Je fajn, když můžete pomáhat lidem v nouzi.“


    „To jistě,“ přisvědčil Ed. „Chudáci, dnes by byli určitě po smrti, kdyby se pro ně nenašlo místo ve Svatostánku. Ještě že existují lidé jako náš nájemník, lidé, kteří chtějí něco udělat pro ostatní.“


    Peder si všiml, že nájemníkovo jméno Ed po telefonu nezmínil. Pořád ta stejná opatrnost, stejná paranoia. To se Pederovi hodilo do krámu. Nechtěl na muže pronajímajícího si dům myslet, nechtěl myslet na to, proč od poloviny září vypovídá smlouvu.


    „Jestli už nemáš nic jiného, asi budu muset jít zpátky za synem,“ řekl Peder.


    „Ještě si zavoláme,“ rozloučil se Ed.


    Sotva zavěsili, zavolal Pederovi Alex. Potřetí během jediného dne. Peder to nezvedl.


    Už totiž vím, co chceš.


    Peder nebyl spokojený.


    Pustil počítač, pátral mezi titulky zpráv.


    Na hlavních stránkách zpravodajských serverů to vřelo články o vraždách otřásajících Stockholmem. Nikde se ale nedočetl, že by dopadli nějakého podezřelého pachatele.


    Zajímalo by ho, jak dlouho to ještě potrvá.

  


  
    „Klidně už běž,“ navrhl Alex.


    Bylo krátce po sedmé. Berlinová vypadala unaveně, ale opustit pracoviště se zjevně nechystala. Sloužilo jí to ke cti – správný kapitán opouští potápějící se loď vždy až jako poslední.


    Alex Recht byl vyřízený a frustrovaný.


    „Nechápu, proč ho pořád nedokážeme najít,“ řekl.


    „Protože je to policista,“ odvětila Berlinová suše. „Ví, jak se od nás držet dál.“


    „Tuší vůbec, že ho sledujeme?“


    „Nemyslím si, že by to hrálo nějakou roli,“ odpověděla Berlinová. „Ví, jak snadné je skončit za mřížemi, byl opatrný od první chvíle.“


    Přestala dělat obligátní vsuvky typu „pokud je to skutečně on, koho hledáme“ anebo „nesmíme zapomínat, že je jen podezřelý, nikoli odsouzený“. Protože už nepochybovala, došlo Alexovi.


    Zastavil se u nich Ivan. Docházela mu energie, začínal si zvykat, že všechno nejde tak rychle, jak si představoval.


    „Ani jeden otisk prstů,“ postěžoval si. „Ani pramínek vlasů, ani kapička slin. Doma u Henryho Lindgrena se našlo jedno sakra velký tlustý nic.“


    Alex nedokázal stát v klidu, potřeboval se hýbat.


    „To nedává smysl,“ řekl. „Ani trochu.“


    Berlinová se posadila.


    „Dává, pokud je pachatelem Torbjörn,“ ozvala se. „Ví, jak to funguje, jestli rozumíš, jak to myslím.“


    Alex věděl.


    „Musíme informovat státní zástupkyni,“ rozhodla Berlinová. „Co – přesně – na Torbjörna Rosse zatím máme?“


    Alex by nejradši praštil rukou do zdi.


    „Nic,“ vybuchl. „Absolutně nic.“


    „Znal všechny oběti,“ zkusil to Ivan.


    „To nestačí,“ opáčila Berlinová.


    Sáhla si na brýle a chtěla si je posunout na hlavu, ale rozmyslela si to.


    „Jak to vypadá s tou jeho dcerou?“ zeptala se.


    „Neexistuje,“ odpověděl Ivan.


    „Fredrika se na to zítra podívá podrobněji,“ upřesnil Alex. „Jít si promluvit s Rossovou současnou ženou se zatím neodvažujeme, ale možná bychom mohli zkusit tu bývalou.“


    Berlinová teď vypadala duchem nepřítomně, pohled jí ulpěl na nástěnce na zdi.


    „Ross jel na vlastní pěst do domu Malcolma Benkeho to ráno, kdy ho našli,“ řekla.


    „Cože?“ vyhrkl Alex.


    „Dorazila jsem tam zároveň s ním a poprosila ho, aby se vrátil na služebnu. Vyšetřování jste totiž dostali na starosti vy, ne Torbjörn.“


    „Co tam chtěl asi tak dělat?“ podivil se Alex.


    „To nevím,“ řekla Berlinová. „Dost ho naštvalo, že jsem ten případ dala někomu jinému.“


    „No, asi to není zas tak divné,“ uvažoval Alex. „Víme přece, že Benkeho znal.“


    „A proto by měl vést vyšetřování?“ zapochybovala Berlinová.


    „Samozřejmě, že ne. Jen se snažím pochopit, jak přemýšlel.“


    Pokud přemýšlel. Ale to jistě ano. Jinak by se mu nepodařilo dostat takhle daleko.


    Čtyři mrtví.


    Čtyři zmizelí.


    Dost možná celkem osm obětí.


    Jestli ne víc.


    „Jak může tohle sakra skončit?“ nadhodil Alex.


    „Chceme to vůbec vědět?“ povzdechla si Berlinová.


    Ivan šustil nějakým papírem, který ležel na stole vespod hromádky dokumentů. Nakonec vytáhl kopii dopisu nalezeného u Noaha Johanssona.


    „Co si myslíme o tomhle?“ zeptal se.


    Alex si založil ruce a opřel se o stěnu. Vážnost situace ho obklopila jako temná voda.


    „Jaký na to máš názor ty osobně, Ivane?“


    „Myslím, že to psal vrah.“


    To Alexe napadlo, ale stejně mu to nedávalo spát.


    „Takže si myslíš, že ten dopis napsal ten samý člověk, co mi nechával ty vzkazy?“


    „Ano,“ přisvědčil Ivan.


    „Co potom dopis dělal u Johanssona?“


    „Myslím, že je to dodatek k závěti, napsaný umírajícím člověkem. Taky si myslím, že Johanssonova vražda souvisí s tím, že Johansson měl ten dopis uložený u sebe.“


    „Chceš říct, že ten dopis byl u Johanssona po celou dobu?“


    „Přesně tak, měl archiv závětí. Myslím, že ten dopis mohl ležet tam. Když Noaha našli, trezor byl vypáčený.“


    Alex se nadechl a pak zase vydechl.


    „Podle tvé logiky je tedy vrahem jeden z Johanssonových klientů,“ řekl.


    „Ano,“ přitakal Ivan.


    „Ross ale neumírá,“ namítla Berlinová.


    „O tom my nic nevíme,“ opáčil Alex.


    „Zato víme, že Ross nebyl Johanssonovým klientem,“ dodal Ivan.


    V místnosti se rozhostilo ticho.


    „Už jsem se na to díval,“ upřesnil Ivan. „Torbjörn Ross v seznamu klientů v Johanssonově počítači není.“


    Alex se hryzl do rtu, jeho podráždění rostlo. Ivan nebyl hloupý. Ani pomalý.


    „Jak daleko do minulosti sahá seznam Johanssonových klientů?“ zeptal se.


    Ivan se mu zadíval zpříma do očí.


    „Minimálně deset let.“


    V tom případě tam Ivan viděl jména Alexe a Leny, určitě. Ivan se zatvářil rozpačitě, zmateně.


    Berlinová byla netrpělivá a vzniklé napětí v místnosti nepostřehla.


    „Co jsi nám to chtěl říct, Ivane?“


    „Prověřil jsem otisky prstů na tom dopise. Jsou tam Johanssonovy a ještě jednoho člověka. Chci zjistit čí. Protože Ross to není.“


    „Jak chceš postupovat?“ zajímalo Alexe.


    „Chci získat přístup k těm závětím, vzít z nich otisky prstů a ty pak porovnat s těmi neznámými na dopise. Protože závěti nejsou ze své podstaty anonymní.“


    Znovu ticho.


    Alex nevěděl, co na to říct.


    „Kde jsou ty závěti uložené?“ zeptal se nakonec. „Mluvil jsi o nějakém trezoru.“


    „Přesně tak. Každá závěť je v obálce a je uložená v závěsné složce v trezoru. Některé z obálek jsou zapečetěné, jiné ne.“


    „A ty teď chceš všechny obálky otevřít, abys z těch původních dokumentů sejmul otisky prstů?“


    „Ano.“


    „Musíme si jen ujasnit, co s těmi informacemi uděláme,“ přemýšlel Alex nahlas. „Už teď víme, že s Rossem se nám ten dopis s největší pravděpodobností spojit nepodaří.“


    „Napadlo mě, že když mezi otisky najdeme shodu, možná budeme ten dopis moct vyhodnotit jako falešnou stopu,“ řekl Ivan. „Záleží, u koho tu shodu najdeme.“


    Berlinová zavrtěla hlavou.


    „Dobrý nápad, ale bude kolem toho strašné haló,“ poznamenala.


    „Po čistě právní stránce…,“ začal Ivan.


    „Probereme to se státní zástupkyní,“ skočil mu do řeči Alex.


    „Mluvila jsem s naším informačním oddělením,“ chopila se slova Berlinová. „Už teď je zasypávají telefonáty od vyděšených lidí, kteří měli co do činění s Johanssonem. Ptají se na všechno – zrušenými pohřby počínaje a nezaplacenými fakturami konče.“


    „To neměl Johansson žádné zaměstnance?“ divil se Alex.


    „Jo, jednu asistentku,“ řekl Ivan. „Je na dovolené, ale vrátí se dnes večer.“


    Berlinová odešla pro kávu. Ve dveřích se zastavila a otočila se.


    „Zařiďte příkaz od státní zástupkyně,“ nakázala jim rozhodně. „Chci otevřít závěti a zjistit, kdo napsal ten dopis.“

  


  
    Spencer Lagergren býval kdysi dávno velký romantik. Zůstával jím jistě i nadále, ale docházely mu síly a častěji, než aby se s tím byl ochotný smířit, ho hlava bolela tak, že viděl hvězdičky.


    Fredrika už se zase zdržela v práci. Spencer výjimečně nenachystal žádné jídlo. Kolem sedmé ji slyšel přijít domů. Dveře se otevřely a na podlaze přistála kabelka. Pak uslyšel, jak spadl jeden z věšáků. Spencer vyšel do předsíně, Fredrika zvedala věšák ze země a pověsila na něj bundu. Slyšela Spencera přicházet – určitě ano –, ale nepodívala se na něj. Místo toho se znovu sehnula, tentokrát aby si zula boty.


    Něco se stalo.


    Ví to?


    S tou otázkou se potýkal celé měsíce. Fredrika měla dobrou intuici a hloupá nikdy nebyla. Přesto jí ušlo, když se několik dní v tichosti zaobíral svou diagnózou rakoviny, než se s ní o to podělil. Ne že by si méně než on zasloužila dozvědět se, co se děje, ale chtěl všechna nezbytná rozhodnutí učinit sám. Měla právo podílet se na všem, co souviselo s jeho životem, smrt ovšem patřila jen jemu.


    „Ale do Švýcarska s tebou jet můžu, ne?“ zeptala se.


    „Jistě,“ odpověděl. „Bez tebe to nedokážu.“


    Cítil, jak se mu při čekání na to, až se Fredrika narovná, v krku tvoří knedlík. Trvalo jí to. Neuvěřitelně dlouho se věnovala botám, kabelce, telefonu. Potom, konečně, se mu podívala do očí.


    Veškeré pochyby zmizely.


    Věděla to.


    Věděla toho strašně moc.


    Přinutil se k úsměvu.


    „Je všechno v pořádku? Celý den ses mi neozvala.“


    Teď si mohla vybrat ze dvou možností. Buď mu řekne, co se stalo, proč se mu neozvala. Nebo bude předstírat, že je všechno jako obvykle. V tom případě by ho měla rychle políbit, jít do kuchyně a říct něco jako:


    „Mám příšerný hlad, co si dáme k jídlu?“


    Tiše stála před ním, na otázku mu neodpověděla.


    Pak ho v rychlosti políbila na tvář a zašla do kuchyně.


    „Mám hrozný hlad, co si dáme k jídlu?“ řekla.


    Její hlas zněl přiškrceně a pohled bloudil po místnosti jako radar. Jako by pátrala po nejrychlejší únikové cestě.


    Ta ovšem neexistuje, ani pro tebe, ani pro mě, miláčku.


    „Můžu udělat spaghetti alle vongole,“ navrhla. „Nebo jsi měl v plánu něco jiného?“


    Udělal krok kupředu. Ona ucouvla. Pak si uvědomila, co udělala, a popošla zpátky k němu. Ne ale víc než o půl kroku.


    „My doma máme mušle?“ zeptal se Spencer.


    „Nejspíš ne, ale můžu pro ně dojít. To není problém.“


    To není problém.


    Stačí, když bude smět odejít z bytu.


    Spencer cítil, jak se na něj snáší temný stín smutku.


    Posadil se na židli.


    „Nechceš si se mnou o něčem promluvit?“ řekl.


    Ústa se Fredrice změnila v úzkou čárku a oči v němý výkřik.


    Krucinál, jak k tomu jen došlo?


    „Ne,“ odvětila. „Vůbec ne.“


    Potom vyšla z kuchyně, obula si boty, přes rameno si přehodila kabelku a zmizela z bytu.


    Spencer zůstal sedět a zaplavil ho zdrcující pocit, že se ho jeho žena bojí.


    Všechny ostatní myšlenky ale zastínila jediná:


    Pokud už to ví, nebylo by lepší to skončit mnohem dřív, než původně plánoval?

  


  
    „Ulla dnes večer promítá svůj film. Ten o původním obyvatelstvu Kanady. Začíná to o půl desáté, za půl hodiny. Když si pospíšíme, ještě to stihneme.“


    Alex si usrkl vína. Další umělci, které bude muset přetrpět. Další věc, u níž bude muset vysvětlovat, že se mu do ní nechce.


    „Nemusíš chodit, jestli nechceš,“ dodala Diana.


    Hurá.


    „Díky,“ odpověděl Alex. „To jsem rád.“


    Diana naklonila hlavu na stranu.


    „Co plánuješ mezitím dělat? Ležet na pláži a číst si nějakou knížku?“


    Alex zčervenal a Diana se hlasitě zasmála.


    „A teď po pravdě – nebude ti vadit, když půjdu, že ne?“ zeptala se s úsměvem.


    Tenhle úsměv, ten byl pořád úžasný.


    „Ne, ne,“ vyhrkl Alex.


    Nebyl důvod, aby se Diana zbavovala částí svého života, jež Alexe nezajímaly.


    „Dáš si ještě?“ natáhl se Alex po lahvi vína.


    „Ne, díky.“


    Chvíli mlčela.


    „Už jsi přišel na to, proč jsi dostal ten dopis?“ promluvila nakonec.


    V pohledu se jí zračil strach.


    „Ne,“ přiznal Alex. „Nebo teda… možná. Podle mě jsme na stopě něčemu, co by se mohlo blížit pravdě, nějakému vysvětlení.“


    „Fajn,“ odvětila.


    „Ale nic moc dalšího ti teď říct nemůžu,“ dodal. „Vlastně vůbec nic.“


    „Chápu,“ usmála se.


    „Dobře.“


    Jednalo se o poměrně smutnou slovní výměnu, ale nebylo snadné ji udělat veselejší.


    Alex vstal a začal ze stolu sbírat talíře. Myslel na rozhodnutí Berlinové vyžádat si povolení k otevření všech závětí, na Fredričino pátrání po Rossově dceři. Myslel na to, že nevědí, kam se poděl Ross, a taky na to, že nechápe, kde je konec Noahovu bratrovi a jeho rodině. Potom mu zazvonil telefon a všechno, co bylo dosud klidné, se změnilo v chaos.


    Sháněl ho Ivan.


    „Torbjörn Ross se pořád ještě neukázal,“ oznámil mu.


    To Alex nečekal. V tu chvíli už měli Rosse dávno lokalizovat.


    „To není dobré,“ prohlásil Alex.


    Chceme přece vědět, co podniká po nocích.


    „Hádám ale, že pátrání po něm nevyhlásíme.“


    „Ne,“ přisvědčil Alex. „Na to je ještě příliš brzy.“


    Příliš brzy.


    Možná až zemřou nějací další lidé.


    Alex hovor ukončil a zdálo se mu, že se ocitl uprostřed bouře, která se nechystá uklidnit. A to byl velmi nepříjemný pocit.

  


  
    Torbjörn Ross jel až moc rychle. Kupředu, kupředu, neohlížet se. Několikrát zamrkal. Byl unavenější, než si připouštěl, vystresovanější, než si myslel. Čas od času mu pohled zabloudil ke zpětnému zrcátku a potvrdil mu to, co postřehl už dávno:


    Pronásledovatelů se zbavil.


    Mohl si dělat, co chtěl.


    Jako vždycky.


    Otázkou zůstávalo, jak jim sakra došlo, co provádí. Mařil policejní vyšetřování, přiměl všechny myslet si, že k žádnému zločinu nedošlo. O Rechtovi to ovšem neplatilo. Že ten vždycky musí poslouchat svou vlastní vůli a instinkt. A pak tu byl ještě Noah. Noah, který poslal e-mail s oznámením, že šel na policii. Problém, který se vyřešil sám, ale Rosse to znepokojovalo. Jistá podezření ohledně toho, kdo zabil Noaha, sice měl, ale neodvažoval se to zkoumat důkladněji. Mohl jen konstatovat, že mu to pěkně zkomplikovalo život. Musel teď postupovat rychleji, dokončit svůj projekt dříve, než předpokládal. V afektu dokonce vypověděl nájemní smlouvu na dům. To nebylo dobré – měl počkat, až to všechno skončí.


    Aby nikdo nekladl zbytečné otázky.


    Vypovězení smlouvy na druhou stranu znamenalo jasný termín. To bylo motivační. Na sedadle spolujezdce ležel Rossův mobil. Vypnutý a s vyjmutou baterií. Žádný pitomec ho nebude moct najít pomocí moderní techniky, aspoň to bylo jisté. Vypnutý mobil ovšem znamenal i to, že se mu nedovolá ani jeho žena. To ho zneklidňovalo. Stresovat se jeho manželka uměla velmi dobře; pokud by byl nezvěstný příliš dlouho, určitě by zavolala policii. Což by bylo z mnoha důvodů nanejvýš nešťastné.


    O necelou čtvrthodinu později odbočil Ross z dálnice. Silnici lemoval hustý les. Nikdo by nevěřil, že tady může někdo žít.


    A ani žít nemůže – tady se dá jen zemřít.


    Už byl skoro na místě. Ve svém neklidu a podrážděnosti jel rychleji, než bylo záhodno.


    Musím se to dozvědět.


    Netušil, že to půjde tak rychle. Jistě, pár, za nímž teď mířil, si předem důkladně prověřil: věděl, že muž před mnoha lety trpěl těžkou depresí. Nebylo pochyb, že to on se zhroutí jako první, v tom měl Ross jasno. A o tom to celé bylo: že se ten muž zhroutí. Pochopí, že z pekla, do něhož se dostal, nevede žádná cesta ven, pochopí, že musí zemřít, aby dostal milost. A že s sebou na věčnost musí vzít celou rodinu, jinak už nebudou moct být spolu.


    Rodinu. Děti. Ross na ně myslel jen nerad. Bylo to ale nutné zlo, nefungovalo by to, kdyby je z toho vynechal. Pak by trest nebyl přiměřený.


    Bedlivě pátral po lesní cestě, na kterou měl za chvíli odbočit. Tak úzké, že připomínala spíš pěšinku než opravdovou silnici. Pokud by tam někoho potkal, musel by jeden z řidičů vycouvat. Takový scénář ale nepřipadal v úvahu. Koho by tak mohl potkat na cestě, o jejíž existenci neměl nikdo ani ponětí?


    Dva kilometry. Tak dlouhá byla pupeční šňůra mezi tím, co nazýval Nic, a polní cestou. Dva kilometry lesa, obklopujícího dobře střežené tajemství. Tajemství, na které Ross narazil čirou náhodou. Místo, které bylo možné proměnit v ráj i peklo, podle toho, jak ho člověk využil.


    „Chystám se pár lidem poskytnout útočiště,“ tvrdil, když vyjednával s majiteli nemovitosti.


    Nekladli mu mnoho otázek. Ne poté, co jim pověděl, že dům chce na to, aby dostal do bezpečí svou dceru s rodinou. Lež natolik oprávněná, že ho netížila víc než vzduch, který dýchal. A navíc měl Ross dobré doporučení. Důvěryhodnou osobu, jež mohla jeho povídačku potvrdit, umlčet veškeré otázky. Ross nechtěl ani pomyslet na to, co by ho to doporučení mohlo stát.


    Pořád mám ještě čas.


    Konečně ten dům uviděl. Bílé dřevěné panely, malá okna. V jednom z nich se svítilo.


    Ross zaparkoval u vjezdu. Vystoupil z auta a zabouchl za sebou dveře. Chovat se diskrétně nebylo potřeba. Byl v lese sám, to věděl jistě.


    Blížil se k domu a tep se mu zrychloval. Tak to bylo vždycky. Pocit absolutní kontroly nad jinými lidmi ho nepřestával opájet. Stejně jako pocit, že toho hajzla přiměje splatit jeho dluh tak jedinečným způsobem.


    „Teď budeš hezky trpět,“ prohlásil, když muže a jeho rodinu zavíral do domu. „Budeš trpět stejně jako já.“


    Muž se bránil, tvrdil, že nechápe, co je Torbjörn zač a proč dělá to, co dělá.


    „Vždyť se ani neznáme!“ řval.


    Torbjörn ho neposlouchal. Muž si na něj mohl otevírat pusu, jak chtěl; Torbjörn věděl, co je správné a co špatné. Pokud to nevěděl ten muž, sotva to představovalo nějaký problém. Už ne.


    Ross se zastavil před jedním oknem a nahlédl dovnitř. Bylo umístěné hodně vysoko, Ross musel stát na špičkách, aby něco viděl. Obývací pokoj za sklem zel prázdnotou. Televize byla puštěná, ale nesedělo u ní ani jedno z dětí. Kde se sakra potloukali?


    Ross vytáhl z kapsy klíče a přešel ke vstupním dveřím. Nejprve kód, pak zámek úplně nahoře a pak ten úplně dole. Ross vytáhl z pouzdra zbraň – bral ji do ruky, kdykoli šel dovnitř. Jednou jedinkrát se pokusili na něj zaútočit. Bylo to hned na začátku a nedošlo jim, že dům je z velké části sledovaný kamerami.


    „Vidím vás celou dobu!“ řval na ně Torbjörn.


    Ale nebyla to pravda. V koupelně žádné kamery nebyly, stejně tak v hlavní ložnici. A pak ještě předsíň. I tam kamery chyběly a Torbjörnovi to připadalo velmi nešťastné. Co chystají, mu došlo jen díky tomu, že se každý z nich postavil z jedné strany dveří do kuchyně. Dostat se z předsíně do domu se dalo jedině přes kuchyni – tak úplně hloupé to od nich nebylo. Kdyby se ale postavili do předsíně, nevšiml by si jich. Proto musel mít připravenou zbraň a být ve střehu.


    K domu se vydal tak rychle proto, že rodinu nebylo několik hodin nikde vidět. Torbjörn neměl čas záznamy kamer přetáčet a všechny ty hodiny materiálu analyzovat, stejně tak neměl čas rodinu sledovat v reálném čase. Ačkoli však hledal důkladně a přepínal mezi jednotlivými kamerami v domě, neviděl, kde jsou. To stačilo k tomu, aby jel situaci prověřit.


    Trhnutím otevřel vstupní dveře.


    „Haló?“


    Udělal krok dovnitř a málem upadl. Svět se mu na okamžik naklonil. Co to krucinál je? Torbjörn se zapotácel, znovu se narovnal. Podlaha byla kluzká jako mýdlo.


    Zamrkal, snažil se pochopit, na co se to dívá.


    Červená.


    Krev.


    Všude.


    A potom ten muž. S otevřenýma očima a podříznutým krkem.


    Torbjörn lapal po dechu a cítil, že mu vzduch uvázl někde na půli cesty do plic.


    Žena a děti seděly opřené o zeď dva metry před ním. Žena držela v ruce zakrvavený nůž. Ruka se jí třásla.


    „Teď chceme jet domů,“ řekla.

  


  
    VÝSLECH ALEXE RECHTA 
6. ZÁŘÍ 2016


    Přítomní: vyslýchající 1 (V1), vyslýchající 2 (V2), kriminální komisař Alex Recht (Recht)


    V1: Kdy pronásledovatelé Rosse ten večer našli?


    Recht: Pozdě, hrozně pozdě.


    V2: Vy jste ho ale nezatkli.


    Recht: Měli jsme dobrý důvod se domnívat, že získáme mnohem víc tím, když ho necháme na svobodě a budeme ho sledovat.


    V2: On ale přece věděl, že ho sledujete. Vždyť se mu už jednou podařilo vás setřást; z čeho jste usuzovali, že se vám tentokrát povede lépe?


    Recht: Tehdy jsme nevěděli, že ze sebe pronásledovatele setřásl vědomě, protože mu došlo, že ho sledujeme. Mysleli jsme, že jsme ho prostě jen ztratili. To se stává, naneštěstí.


    V1: Víme, že se to stává, ale zrovna tady to bylo nešťastnější než kdy jindy, nemám pravdu?


    (ticho)


    V2: Víme, jak se to vyvíjelo dál, ale rádi bychom slyšeli vaše shrnutí. Nastala noc a vy jste Rosse nechali sledovat. Co bylo pak?


    (ticho)


    Recht: Pak bylo všechno jen horší. Všechno a nic. A mrtví… přibývali.


    V1: Jak se tehdy cítila Bergmanová?


    Recht: Fredrika byla stejná jako vždy, když pracovala. Plně soustředěná a vynikající.


    V2: Takže jste neměl ani ponětí, co ji čeká?


    (ticho)


    Recht: Ne, a abych byl upřímný, nejsem si jistý, že to docházelo jí samotné.

  


  
    Pátek

  


  
    Bylo už po půlnoci a Fredrika Bergmanová pořád ještě nespala. Spencer jí ležel klidně po boku. Poslouchala jeho dech a poznala, že ani on nespí.


    Hlídá mě.


    Odkopala ze sebe peřinu a vstala z postele.


    Spencer zvedl hlavu z polštáře a sledoval Fredriku pohledem, ale neřekl nic.


    Fredrika šla do kuchyně, napila se vody rovnou z kohoutku. Bylo jí horko a potila se. Ve zprávách slibovali noční liják. Lehký tlak, který zpočátku cítila za čelní kostí, přerostl v klasickou bolest hlavy.


    Natočila si vodu do sklenice a šla do obývacího pokoje. Posadila se na pohovku a nohy složila pod sebe. Necítila se v bezpečí. Spencer si u ní změny nálady všiml, ale nijak to nekomentoval. Fredriku to znepokojovalo. Kromě znepokojení vnímala i zlost.


    Srazil ženu.


    Nechal ji na silnici, nezajímalo ho, jestli to přežila nebo zemřela.


    A teď chce všechno napravit.


    Fredrika měla sto chutí vrátit se do ložnice a přimáčknout mu na obličej polštář. Některé věci by se v manželství tajit neměly. Například spáchané zločiny. Zvlášť pokud se jednalo o tak závažné zločiny jako podle Fredričina názoru ve Spencerově případě.


    Podle jejího názoru.


    To byla v téhle souvislosti slova poměrně těžkého kalibru. Fredrika si aktuální stav v duchu shrnula víckrát, než dokázala spočítat:


    Přečetla si dopis, v němž se pisatel přiznával ke zločinu.


    Ten dopis podle ní napsal Spencer.


    Což by znamenalo, že to on byl vrahem, kterého se Fredrika a Alex snažili dopadnout.


    Tak to ale nejspíš nebylo, jelikož vrahem byl Torbjörn Ross.


    Proč se tedy nebyla schopná zbavit svého strašného podezření? Odpověď zněla jednoduše: pořád ještě neměla důkaz, že autor dopisu nemá se zločiny nic společného.


    Musím to se Spencerem probrat, pomyslela si Fredrika. Musím ho konfrontovat.


    Smutek ji drtil stejně jako zlost. Jak mohl Spencer nechat roky prostě jen tak plynout? Jak jí mohl zatajit, co provedl?


    Protože bych mu neodpustila.


    Fredrika si otevřela počítač, který si domů přinesla z práce. Dnes v noci už neusne, ne pokud bude spát ve stejné posteli se Spencerem. Takže může stejně dobře pracovat. S trochou štěstí usne tady, a až se Spencer bude vyptávat, proč nespala v posteli, bude to moct svést na práci.


    Protože se vedle tebe necítím bezpečně.


    Otevřela dokument s poznámkami ze schůzky v Solid Security. Nesprávné informace od Pedera Rydha, o nichž se dozvěděla prostřednictvím Alexe, ji tlačily jako pár příliš těsných bot. Proč si Peder vymyslel, že se na Solid Security obrátil Noah, když ochranu ve skutečnosti potřeboval Noahův bratr Dan? Proč Peder naznačoval, že je Noah nespolehlivý? A proč ho sakra vyhodili z práce?


    Fredrika Pederovi odmítala věnovat víc energie. Musela myslet na Noaha. A na jeho zmizelého bratra. Porozumět právě téhle části bylo ze všeho nejtěžší. Podle prvních závěrů policie bydlel Noahův bratr v Austrálii. Podle Noaha byli ovšem on a jeho rodina uneseni. Fredrika nechápala, jak uvažovali policisté, ale Noah jí každopádně připadal důvěryhodnější než oni.


    Kde se dá schovat celá rodina?


    A neměli by spíš předpokládat, že už jsou mrtví?


    Tohle byla těžká, ale velmi důležitá otázka. Proč vycházet z toho, že je rodina stále ještě naživu?


    Možná protože jeden z policistů tvrdil, že s Danem Johanssonem při jedné příležitosti mluvil. Jednalo se ovšem o policistu, který Dana nikdy dřív neslyšel. Takže ten hovor mohl přijmout prakticky kdokoli.


    Fredrika změnila polohu na pohovce a rozhodla se předpokládat, že Dana a jeho rodinu někdo unesl, ale nezabil. Kde jsou teď?


    Ross nebyl z těch, kdo by si přebudovali sklep na vězení hrůzy. Uskutečnit něco takového by navíc trvalo hrozně dlouho – místo by se muselo zvukově odizolovat a přestavět. Berlinová říkala, že Rossova dcera zemřela teprve loni na podzim. A Dan zmizel v květnu.


    Zapomeň na to.


    Zbývala následující otázka: musí to být tak strašně komplikované? Je nutné předpokládat, že ten, kdo drží celou rodinu pod zámkem, investoval moře času do monstrózního stavebního projektu? Nějaké místo ideální pro podobné účely už možná existovalo.


    Fredrika zavrtěla hlavou, pokoušela se utřídit si myšlenky.


    Co by to bylo za místo? A proč by se ve své analýze měla soustředit na nějaký konkrétní prostor? Ross si klidně mohl najmout pár pochybných strážců, možná ani nepotřeboval žádný bunkr.


    Slyšela Spencera vycházet z ložnice a jít na záchod.


    Nejistota ohledně toho, co udělal – anebo neudělal –, ji dováděla k šílenství.


    O něco později strčil hlavu do obývacího pokoje a zeptal se:


    „Přijdeš?“


    Fredrika se na něj při odpovědi ani nepodívala.


    „Musím pracovat. Jdi si zatím lehnout.“


    Hodiny na stěně odtikávaly.


    Jinak se ale Fredrice zdálo, jako by se čas zastavil, když se k ní muž, kterého tak dlouho milovala, otočil zády a odešel z místnosti.

  


  
    Podstatnou část noci hřmělo. Ložnici, kde se Malin a děti uložily ke spánku, osvětloval blesk za bleskem. Ona, Hedvig a Max. Zůstali sami. Dan byl pryč, nikdy se nevrátí. Muž si ho odvezl s sebou.


    „Vy ostatní zůstanete tady,“ zařval.


    Vypadal nervózně, šokovaně. Jako by Danova smrt nebyla součástí jeho plánů.


    Malin se nedokázala ovládat a rozkřičela se z plných plic.


    „Ne! Ne, ne, ne, tady nás nenecháte!“


    Děti byly tak vyděšené, že přestaly plakat. A Malin nedokázala udržet emoce na uzdě. Zhroutila se přímo před svými dětmi, uklouzla po krvi, a zatímco muž odtahoval Dana, zůstala ležet na podlaze. Děti seděly zády přitisknuté ke zdi, zcela ochromené. A seděly tam až do chvíle, kdy v sobě Malin našla sílu vstát a převzít nad situací kontrolu. Krev musí někdo umýt, děti musí někdo uklidnit. Usnuly až po mnoha hodinách.


    Bylo sedm hodin ráno a Malin spala jen velmi málo. Už zase.


    Možná si na to člověk zvykne, napadlo ji. Možná člověk může přestat spát.


    Když vstávala z postele, ani jedno z dětí se nepohnulo. To ji bezdůvodně vyděsilo a musela se nad nimi sklonit a ujistit se, že dýchají. Dýchaly. Žily. I Malin. A to jediné se počítalo.


    To jediné se počítalo.


    Tak musí přemýšlet do budoucna. Stačí, aby se udrželi naživu – všechno ostatní se dá spravit. Existovali přeci psychologové a léky na všechno, to věděla.


    Šla na záchod, posadila se na chladné plastové prkénko. Nedokázala se zbavit obrázků, které se jí honily hlavou. Obrázků toho, jak se Dan vyřítil ze šatní skříně, jak zemřel, jak ho zabila.


    Bylo to buď on, nebo já a děti.


    V očích mu plálo šílenství, jasně jako lesní požár. Všechno se seběhlo tak rychle, že ani nestihla myslet. Ne, když se k němu vrhla, vytrhla mu nůž a namířila ho na něj.


    „Tak to udělej!“ zařval. „Udělej to! Jinak tu umřeme všichni!“


    Nebyl čas přemýšlet, nebyl čas uvažovat. Jakmile vyrazil k Malin, obrátila nůž proti němu, cítila, že mu zajel do krku – tak lehce, téměř bez odporu –, a viděla, jak ztrácí vědomí. Když se pak svezl na podlahu, pocítila úlevu a udělalo se jí z toho špatně. Dan byl mrtvý. A Malin zakoušela krátkodobý pocit úlevy. Protože ona, Hedvig a Max přežili, už si nemuseli připadat ohrožení. Pocit však zmizel stejně rychle, jako se objevil. Danova smrt totiž vlastně žádné zlepšení nepřinesla. Naopak – všechno bylo ještě horší. Teď byla Malin v domě jediným dospělým. A dluh vůči muži, který je věznil, zůstával nesplacený.


    Otřela se a spláchla. Umyla si ruce a vrátila se do ložnice.


    Teprve tehdy si uvědomila, že muž s sebou nepřinesl žádné jídlo. Počítala, kolik jim toho zbylo v lednici. Moc ne. Za pár dní bude prázdná.


    Co bude pak?


    Nechystá se je nechat vyhladovět?


    Malin se v posteli posadila a kolena si přitáhla k bradě.


    Jen ne hlad.


    Jen ne hlad.

  


  
    Ranní schůze probíhala ve Lví kouli. Pro jednou tam bylo tak akorát teplo. Klimatizaci opravili a opět byl nastolen pořádek.


    Anebo ne.


    Na schůzi svolali jen několik málo osob. Pozvání dostali pouze lidé informovaní o vyšetřování Rosse. Alex Fredrice posunkem naznačil, ať stáhne roletu v okně do chodby. Žádný kolemjdoucí tak neuvidí dovnitř a nebude se domnívat, že by se měl připojit.


    Schůzi vedl Alex, přestože byla v místnosti přítomná i Berlinová. Dostavila se hlavně proto, aby se informovala o aktuálním vývoji vyšetřování. Alex z ní cítil bojovného ducha, jakého si u ní nikdy dřív nevšiml. Berlinová byla plná pracovního elánu a energie. A slušelo jí to.


    „Kde přesně se Ross nachází teď?“ položil Alex otázku šéfovi sledovacího týmu.


    Rosse se jim zase podařilo zaměřit. Kolem půlnoci se vrátil k sobě domů.


    „Na záchodě ve druhém patře,“ odtušil šéf sledovacího týmu.


    V místnosti to zabublalo smíchy.


    „Vtipné,“ opáčil Alex. „Vážně moc vtipné.“


    „Vtipné nebo ne, v každém případě je tady,“ řekl šéf sledovacího týmu.


    „Jak dlouho?“ zeptal se Ivan.


    Šéf sledovacího týmu vytáhl mobil a přečetl z něho poslední zápisky připojené k záznamu.


    „Na záchod šel před šesti minutami a před chvílí vyšel ven.“


    Odložil telefon.


    Ostatní se rozchechtali, ale Fredrika na obličeji zemdleném únavou vyloudila jen lehký úsměv. Alex nedokázal skrývat zklamání, když mu pověděla, co zjistila u Solid Security. Jak nad tím, že Pedera vyhodili, tak nad tím, že lhal. Na Pedera nebylo spolehnutí. Vlastně už řadu let, jen si to nikdo neuvědomoval. Alex věřil, že práce pro Šalamounovu obec Pederovi poskytne jistotu a pevnější zázemí, ale jemu se očividně podařilo vymanit. Jestli to byla tahle jeho nespolehlivost, nebo něco jiného, co mu způsobilo potíže v rodině, Alex nevěděl. Jisté bylo zřejmě jen to, že ho rodinné problémy stály místo.


    „Už je na cestě sem?“ zajímalo Alexe.


    „Ano, měl by tu být za pár minut,“ řekl šéf sledovacího týmu. „Podle posledních poznámek je ve výtahu.“


    „Není tam sám, že ne?“ zeptala se Fredrika.


    „Společnost má prakticky nepřetržitě. Vypůjčili jsme si lidi z Uppsaly, u kterých jsme si poměrně jistí, že je nezná.“


    Alex si pomyslel, že se šéf sledovacího týmu plete, ale nahlas to neřekl. Když se důkladně zamyslel nad skutečností, že jejich lidé Rosse ztratili, dospěl k tomu, že to vůbec nebyla náhoda. Právě naopak. Ross věděl, že ho sledují, a dokud měli kontrolu nad tím, kde se pohybuje, mohli si být také jistí, že je nedovede na žádné místo zajímavé pro policii.


    „Co jeho auto,“ pokračoval Alex, „dali jsme na něj sledovací zařízení?“


    „Ano, přesně tak,“ potvrdil šéf sledovacího týmu. „Problém je, že používá i další auta. Když jsme ho včera ztratili, řídil například auto své ženy.“


    „A co jeho mobil?“ vzpomněla si Fredrika.


    „Vypnutý,“ odvětil šéf sledovacího týmu.


    Alex se suše zasmál.


    „Takže když zmizel, seděl v autě své ženy a měl vypnutý mobil? A vy si myslíte, že mu nedošlo, že ho sledujeme? Ale no tak!“


    V místnosti se rozhostilo ticho.


    Ivanovi zapípal telefon.


    „Pardon, hned budu zpátky,“ omluvil se, vstal a šel ke dveřím.


    „O co jde?“ obořil se na něj Alex. „Nemůže to počkat?“


    Tím chtěl říct, že by to mělo počkat, že by Ivan neměl odcházet. Ale Ivan trval na svém.


    „Hned přijdu,“ vychrlil a protáhl se dveřmi.


    Berlinová se za ním podrážděně dívala.


    „Měl by si pospíšit,“ poznamenala. „Jinak přijde o moji zprávu o nejnovějším rozhodnutí státní zástupkyně.“


    „A to?“ zajímal se Alex.


    „Že jsme dostali zelenou a můžeme otevřít ty závěti.“


    Tvářila se spokojeně.


    Fredrika na ni zůstala zírat.


    „Jaké závěti?“ zeptala se překvapeně.


    „Řešili jsme to včera večer, když jsi odešla domů,“ vysvětloval Alex. „Na dopise, který jsme našli u Noaha Johanssona, jsme zajistili otisky prstů, ale žádnou shodu v evidenci nám to neukázalo. Ivan si myslí, že ten dopis napsal někdo, kdo je, tedy byl, Johanssonovým klientem, a že ten někdo si u Johanssona taky uložil závěť.“


    „Proto chce k těm závětím získat přístup,“ zakončila Alexovo líčení Berlinová. „Aby našel odpovídající otisky prstů.“


    Fredrika nehnula ani brvou, pouze Berlinovou pozorovala, jako by jí šéfová právě řekla něco, co Fredrika za žádnou cenu nemůže pochopit.


    Napila se ze skleničky a pak s ní třískla o stůl.


    „Máme minimálně čtyři mrtvé,“ rozčílila se. „Malcolma Benkeho, Lovisu Wankelovou, Henryho Lindgrena a Noaha Johanssona. Někdo možná zavraždil i Dana Johanssona a jeho rodinu, to zatím nevíme. Víme ale, že nám chybějí technické důkazy. Nenašli jsme jediný otisk prstů z žádného místa činu, žádnou stopu DNA, jediného svědka. A pak uvěříme tomu, že by vrah byl tak zatraceně neohrabaný a nechal svoje otisky na dopise, který je v podstatě doznáním? Nemyslím si.“


    Její výbuch Alexe udivil.


    „Všechno tohle víme,“ přestal se ovládat. „Než ale ten dopis zavrhneme, musíme ho prošetřit. Nemám pravdu?“


    Fredrika polkla.


    „Samozřejmě. Myslela jsem to tak, že abychom zjistili, jak Noahova vražda souvisí se vším ostatním, neměli bychom se soustředit jen na ten dopis. Už jsme objevili spojitost s osudem jeho bratra.“


    Alex se na Fredriku podíval.


    „Asi neuškodí, když ty závěti prověříme,“ řekl.


    „Asi ne,“ připustila Fredrika.


    Nebyl čas na dohady, nebyl čas na nějaké námitky. Alex netušil, co Fredriku trápí, a neměl možnost se do toho víc pohroužit. Pokud mu to neřekne sama, musí se smířit s tím, že na ni nebudou brát ohledy.


    „Pokračujeme,“ zavelel Alex.


    V tu chvíli se do zasedací místnosti vrátil Ivan.


    „Přišel jsi o skvělé novinky,“ oznámil mu Alex. „Státní zástupkyně nám dovolila otevřít ty závěti.“


    Ale Ivan ho neposlouchal. Celý jen zářil a tváře mu žhnuly.


    Jako dítěti.


    „Dobré zprávy?“ zeptala se Berlinová.


    „Před obědem mám schůzku s mužem, který vlastní antikvariát na Söderu,“ vychrlil Ivan. „Obvolával jsem nejrůznější knihkupectví a antikvariáty a zjišťoval, jestli neznají Sanderovu knihu a jestli ji v poslední době náhodou někomu neprodali. Tak jsem objevil tohohle muže ze Söderu. Před pár týdny jí prodal pět výtisků.“


    Alex skoro zajásal nahlas.


    „Jak mohl mít od té knihy pět výtisků?“ zapochybovala Fredrika.


    „Je to spisovatelův vnuk,“ vysvětlil Ivan.


    Alex v čisté euforii udeřil pěstí do stolu. Konečně se začíná něco dít.


    „Dobrá práce, Ivane,“ pochválil kolegu. „Ukaž mu Rossovu fotku, aby ho identifikoval, a pak toho hajzla sebereme.“


    Koutkem oka zachytil, jak Fredrice z obličeje už podruhé během několika minut zmizela barva.


    „Chápete, co to znamená?“ ozvala se.


    Berlinová si povzdechla.


    „Že jsme se našemu pachateli už zase o kousek přiblížili,“ prohlásila.


    Alex si všiml, že Berlinová řekla „našemu pachateli“, nikoli „Rossovi“.


    Stále ještě pochybovala.


    Stále ještě.


    „Nejen to,“ namítla Fredrika. „Pět knih. Pět. Ale my jsme zatím našli jen dvě.“


    Všichni v místnosti ztichli.


    „Jedna musí být i u Henryho Lindgrena,“ uvažoval Alex a uvědomil si, že začal chraptět.


    „Našli jsme oznámení o zásilce,“ řekl Ivan. „Pošťák se do Lindgrenovy schránky snažil doručit nějaký silnější dopis, ale nepovedlo se mu to, a tak ten dopis teď leží na nejbližší pobočce pošty.“


    „V tom dopise je ta knížka,“ vykřikl Alex. „Dostala by se k němu ještě před jeho smrtí, ale nevyzvedl si ji včas.“


    Včas před vlastní smrtí, včas před vniknutím vraha do jeho bytu.


    „Neměli bychom vydat varování?“ zeptala se Berlinová.


    „Zbláznila ses?“ vytřeštil oči Alex. „Zatím nemáme žádné informace, které by naznačovaly, že jsou ty knihy šířeny za nějakým účelem; krom toho by zveřejnění něčeho takového vyvolalo totální chaos.“


    „Na druhou stranu může chaos vyvolat i to, když to neuděláme,“ opáčila Berlinová. „Jestli umře ještě někdo další, budeme na tom vážně dost špatně.“


    „Nikdo další neumře,“ prohlásil šéf sledovacího týmu rozhodně. „Proto Rosse koneckonců sledujeme.“


    „Jistě, doteď to fungovalo výborně,“ poznamenala Fredrika polohlasem.


    Šéf sledovacího týmu jí věnoval temný pohled plný výmluv, které podle Alexe nikdo nechtěl slyšet.


    „Henry Lindgren,“ změnila Fredrika téma. „Vzkaz na jeho lednici. Nedokážu přestat myslet na větu ‚Teď už to chápeš, Alexi?‘. Zní to jako výzva. Vrah chce, abychom viděli něco, co nám očividně uniká.“


    Alex rozhodil rukama.


    „Tyhle hádanky mě už tak strašně unavují,“ povzdechl si.


    Nad onou větou taky přemýšlel, pronásledovala ho po nocích. Teď už to chápeš, Alexi?


    Ne, musel přiznat. Nechápal to. A nedokázal se zbavit pocitu, že v den, kdy to pochopí, bude pořádně nešťastný.

  


  
    Do antikvariátu na Söderu musela s Ivanem Fredrika Bergmanová. Celou cestu nepromluvila. Ivan seděl tiše na sedadle spolujezdce a díval se z okna, Fredrika řídila. Na Ivanovi bylo vidět, že je mu ticho nepříjemné, že ho znervózňuje. Po noci strávené na pohovce se Fredrika ani nesnažila nijak přispět ke zlepšení situace. Ohledně nadcházejícího úkolu neměla co říct.


    Zaprvé se chtěla ujistit, že knížky Morgana Sandera si koupil skutečně Ross, nikdo jiný.


    Zadruhé se hodlala dostat k podstatě historky o Rossově mrtvé dceři.


    Všechny ostatní myšlenky prozatím odložila stranou. Nechtěla si neustále připomínat Spencerovu zradu, nechtěla myslet na dopis nalezený u Noaha Johanssona. A už vůbec nechtěla myslet na to, co se stane, až sejmou otisky prstů ze všech těch závětí a porovnají je s otisky na dopise. Že musí být Ivan vždycky tak přičinlivý.


    Jedna dívka kdysi obvinila Spencera, že ji nutil k sexu výměnou za uznání jejího eseje. Skončilo to tím, že Spencera zatkli, ale nakonec ho očištěného zase pustili. Fredriku by zajímalo, jak to asi tak skončí tentokrát. A jak by dokázala žít s tím, kdyby ho nepustili.


    Zaparkovala před antikvariátem.


    „Je tu zákaz zastavení,“ upozornil ji Ivan.


    „Aha,“ řekla Fredrika a vystoupila z auta.


    Rozrazila dveře obchodu a ochromila ji vůně prachu a starých knih. V minulosti staré knihy zbožňovala, během dospívání strávila tisíce hodin v knihovnách. Tolik dobrých zvyků, které se s lety vytratily.


    „Vy jste Jan?“ uslyšela Ivanovu otázku.


    Až teď si všimla muže, s nímž Ivan mluvil. Nenápadný starší pán s brýlemi posunutými až na špičku nosu.


    „Ano, to jsem já,“ odvětil.


    Fredrika přemýšlela, jestli Ivan poznal to, co ona.


    Muž byl slepý. Nebylo jasné, proč nosí brýle, tak či tak neviděl nic.


    Krucinál.


    Ivan znejistěl.


    „Já jsem Ivan Nilsson a tohle je moje kolegyně Fredrika Bergmanová. To já jsem vám volal kvůli knihám Morgana Sandera.“


    Muž horlivě přikyvoval a napřáhl ruku, kterou mu potřásla nejprve Fredrika, následně Ivan.


    „Přišlo mi to nesmírně pozoruhodné,“ rozpovídal se muž. „Chci říct, tyhle knihy běžně tady v obchodě nemáme – leží na půdě v papírové krabici, už od chvíle, co táta zemřel.“


    „Takže vy jste syn Morgana Sandera, ne vnuk?“ zeptala se Fredrika.


    Jan se zatvářil udiveně.


    „Jsem moc starý na to, abych byl Morganovo vnouče,“ odvětil.


    „Tak to jsem vás při našem telefonátu špatně pochopil,“ přiznal Ivan.


    Úkosem pohlédl na Fredriku, chtěl rozhovor co nejrychleji ukončit. Beztak to nemělo smysl.


    „Kdy vás kontaktoval muž, co si chtěl koupit ty knížky?“ zajímalo Fredriku.


    „Objevil se tu jednou na konci června, po letním slunovratu,“ líčil Jan. „Pamatuju si ho velmi dobře, měl neuvěřitelně příjemný hlas. Nejprve sem zavolal a ptal se po těch knížkách. Když jsem mu řekl, že mu jich můžeme prodat pět, byl radostí celý bez sebe.“


    „Kolik knih jste tu měli na začátku?“ zeptala se Fredrika. „Než jste prodal těch pět.“


    Intenzivně uvažovala o prodavačově osobnosti. Nebyl z těch, kdo zveličují, ve svém vyprávění nijak neubíral ani si nepřidával. Říkal věci tak, jak byly – na rovinu.


    „Deset,“ odpověděl Jan. „Ale zbylých pět si chceme nechat.“


    Fredrika se rozhlédla kolem sebe. Vládlo tu ticho a klid. Kromě starého muže nebylo vidět ani živáčka.


    „Pořád mluvíte v množném čísle,“ poznamenala Fredrika. „Pracuje tady kromě vás ještě někdo?“


    Jan se zasmál.


    „Tenhle obchod vedu já a můj syn,“ vysvětloval. „Desítky let jsem viděl špatně, ale když jsem před dvěma lety přišel o zrak úplně, už tu dost dobře nemůžu být na všechno sám. Můj syn za chvíli přijde, šel jen něco vyřídit.“


    „Setkal se váš syn s mužem, co si ty knížky koupil?“ zajímala se Fredrika.


    „Bohužel ne,“ přiznal muž.


    „Řekl vám dotyčný, co chce s těmi knížkami dělat?“ napadlo Ivana.


    „Ne,“ odvětil muž. „Ne tak úplně. Tvrdil, že je potřebuje pro svou ženu. Z toho jsem usoudil, že bude nejspíš nějaká sběratelka. Do osobních záležitostí zákazníků se ale plést nemůžu.“


    Fredrika se krátce usmála.


    „Samozřejmě,“ řekla.


    Část Janova vyprávění jí dál zněla v hlavě.


    Muž ty knihy potřeboval pro svou ženu.


    Pro svou ženu?


    „Byl v obchodě v tu dobu ještě někdo?“ zajímalo Ivana. „Někdo, kdo by nám mohl povědět, jak zákazník vypadal?“


    „Ne,“ opáčil Jan. „Ale pamatuju si jeho vodu po holení. Stejnou totiž používá můj zeť. Boss.“


    Boss?


    Tuhle vůni si Fredrika nespojovala ani se Spencerem, ani s Rossem. Neklidně se ošila, nedařilo se jí ze sebe setřást pocit, že se ubírají špatným směrem.


    Pak Ivana něco napadlo.


    „Kdybych vám pustil nahrávku hlasu,“ začal, „myslíte, že byste dokázal poznat, jestli patří tomu muži, co tu byl?“


    „Určitě,“ přisvědčil Jan.


    Ivan vytáhl telefon a dohledal televizní rozhovor, který s Rossem dělali před několika lety v souvislosti s jiným vyšetřováním.


    „Tak poslouchejte,“ požádal Ivan vzrušeně.


    Hned nato se antikvariátem rozlehl Rossův hlas.


    „Jak už jsme se vyjádřili dříve, policie bohužel nemůže potvrdit, že…“


    Jan sevřel rty a zavrtěl hlavou.


    „Ne,“ pronesl rozhodně. „To není on. To vám můžu říct hned.“


    Fredrika polkla. Sakra práce.


    „Víte to jistě?“ zeptala se.


    „Naprosto,“ přisvědčil Jan. „Stoprocentně.“


    S touhle informací opustili Ivan a Fredrika antikvariát. Ty knížky nekoupil Ross. Byl to nějaký jiný muž.

  


  
    Občas jdou věci rychleji, než by člověk čekal. O Svatostánek projevila zájem jedna členka Šalamounovy obce – v zimních měsících ho chtěla využívat jako spisovatelské doupě. Ed, bezpečnostní šéf a osoba zodpovídající za Svatostánek, řekl, že to není problém, dokud se o něj nepřihlásí někdo, kdo by potřeboval ochranu. Edovi se líbilo, když se problémy řešily samy od sebe. Therese, jež si dům chtěla pronajmout, byla dcerou jednoho z Edových kolegů, a patřila tak k úzkému kruhu těch, kteří o Svatostánku věděli a znali podmínky.


    Ed pozval Theresu na schůzku, aby jí zdůraznil, jak důležité je nepřijímat v domě žádné návštěvy.


    „Svatostánek považujeme za jakousi poslední bezpečnou baštu,“ pronesl vážně. „Útočiště pro lidi, kteří nutně potřebují ochranu. Pokud by taková situace nastala – že by někdo dům potřeboval z bezpečnostních důvodů –, musíte se okamžitě vystěhovat. V ojedinělých případech ho dáváme k dispozici i lidem mimo rodinu.“


    Rodina bylo jeho vlastní pojmenování pro Židy. Muž, který si Svatostánek momentálně pronajímal, sice součástí rodiny nebyl, ale i tak se těšil jeho důvěře, protože dostal skvělá doporučení od Pedera Rydha. Byl to postarší kriminální komisař s mnohaletými zkušenostmi v utajování toho, co se nesmí říkat nahlas. Ed si okamžitě uvědomil výhody uzavření smlouvy právě s tím mužem.


    „Rozumím,“ přikývla Therese. „Jak už jsem řekla, chystám se tam zavřít a napsat horor. Myslím, že izolovaná poloha domu je pro tenhle účel dokonalá.“


    Usmála se. Ed jí úsměv opětoval.


    „V souvislosti s utajením Svatostánku nám budete muset podepsat řadu dokumentů,“ řekl.


    „Já vím,“ opáčila Therese. „Mohla bych ten dům vidět? Maminka neměla žádné fotky, aby mi ho ukázala.“


    To Ed chápal. Žádné fotografie totiž neexistovaly.


    „To by asi šlo zařídit,“ řekl. „Mohl bych vás tam zavézt hned, ale dovnitř nemůžeme.“


    „Protože?“


    „Protože dům je obsazený, bydlí tam jedna rodina. Ve smlouvě s Obcí stojí, že ten, kdo si dům pronajímá, může počítat s tím, že do domu nikdo kromě něj nevkročí. Samozřejmě pokud se nedozvíme, že tam dochází k nějakým nepatřičnostem. V tom případě můžeme jednat podle svého uvážení.“


    Therese se podívala na hodinky a uvažovala.


    „Stíhám to,“ řekla Edovi. „Ráda bych ten dům viděla.“


    Ticho a klid na mýtině u Svatostánku byly pokaždé ochromující. Pryč byla auta, pryč byli všichni lidé. Kolem místa, kde dům stál, se nacházely pouze les a pole a zvířata, která tam žila. Když Ed a Therese vystoupili z auta a zabouchli za sebou dveře, objevily se v dálce dvě srnky.


    „Úžasné,“ poznamenala Therese.


    Zhluboka se nadechla, jako by ten svěží vzduch ochutnávala.


    „Zvládnete tu v té tmě bydlet sama?“ zeptal se Ed.


    „Myslím, že ano,“ odvětila Therese.


    Nebe pokrývaly mraky, ale nefoukalo a počasí bylo vcelku příjemné.


    „Nemůžeme zazvonit a zeptat se, jestli by nás nepustili dovnitř?“ napadlo Therese.


    Ed se podíval na zavřené vstupní dveře a rozhodně odpověděl:


    „Ne.“


    Okna byla temná, nesvítilo v nich jediné světlo. To Eda zneklidňovalo. Pokud už v domě nikdo nebydlí, měli mu o tom dát vědět. Možná by přece jen neškodilo zazvonit. A zkontrolovat situaci. Potom pomyslel na lidi uvnitř, na jejich životní příběh. Muž, který si Svatostánek pronajal, vyprávěl, jak špatně jeho dcera dopadla, jak zlý byl její muž. Ze všeho nejdůležitější bylo, aby si ona a její rodina mohly odpočinout, cítit se v bezpečí.


    Na podzim se tedy patrně vrátí do normálního života.


    „Víte, jak těžké je dostat chlapy za mříže za podobné zvrhlosti,“ líčil nájemce. „Ženy si ani nemůžou být jisté, jestli se jim povede utéct včas. Protože nic jako ‚včas‘ pro ně neexistuje.“


    Ed věděl, o čem muž mluví, a rád mu vyšel vstříc. I tak ho ale zajímalo, jaký život ti lidé v domě žijí. Pravidelně tam jezdil, aby se podíval, jestli je všechno v pořádku. Rodina, která tam bydlela, podle všeho nikdy nechodila ven. Ani nájemníkova dcera, ani její děti, ani její nový muž. Zůstávali uvnitř. Ed nechápal proč.


    „Několik stovek metrů odtud je jezero,“ pověděl Therese. „Jestli chcete, můžu vám k němu ukázat cestu lesem.“


    Therese přikývla.


    Ed zkušeně kráčel mezi vysokými kmeny stromů. Therese ho následovala, tiše se smála a poznamenala, že nebude snadné najít cestu nazpátek.


    „Vždyť tu není žádná pořádná pěšinka,“ řekla.


    „Je třeba řídit se světovými stranami,“ vysvětloval Ed. „Od domu musíte jít na západ.“


    To očividně nepomohlo. Therese se jen rozesmála o něco víc.


    „Nevzal jste mě sem s sebou, abyste mě zabil, že ne? Vždyť víte, píšu horory.“


    Když se na ni Ed podíval, oči se jí třpytily, díky Bohu se ho ani trochu nebála.


    „Pořád rovně,“ řekl.


    „Dají se v tom jezeře chytat ryby?“ zeptala se Therese.


    „Ano, dají,“ potvrdil Ed.


    Minuli skupinku divoce rostoucích smrků, pak spatřili jezero. Vodní hladina byla temná, a pokud ji nečeřil vítr, působila tvrdě. Jako by se o ni člověk měl uhodit, kdyby se snažil potopit.


    „Sem se můžete chodit koupat,“ ukázal Ed na maličkatý výběžek pláže.


    „Dobře,“ odvětila Therese.


    Nepůsobila dojmem, že by nějak toužila po koupání.


    „Je načase se vrátit,“ zavelel Ed.


    Ale Therese se nehýbala. Zůstala stát a tiše se dívala na vodu.


    „Tamhle něco plave,“ oznámila mu.


    Nejprve neviděl nic. Potom si všiml bundy.


    Bundy plovoucí na hladině.


    „Zvláštní,“ řekl.


    Therese se přesunula blíž ke břehu.


    „Panebože, vždyť je to člověk!“


    Ed zareagoval čistě instinktivně. Vrhl se do vody, skočil za bundou.


    Jistěže to byl člověk.


    Člověk.


    Kde se tady vzal?


    Obrátil ho a dotáhl na břeh. Znal ho, věděl, že už ho někdy předtím viděl. Jen zdálky a skrz tlusté okenní tabulky Svatostánku. Ale určitě to byl on.


    Muž se zející ránou na krku byl jeden z těch, kdo ve Svatostánku hledali ochranu.


    Když přijelo k domu první auto, Malin si byla jistá, že se vrátil muž v holínkách. Zpanikařila a chtělo se jí křičet. Byl konec, to věděla. Rozhodl se. Nepustí ji ani děti. Ani teď, když je Dan mrtvý – musel by toho totiž tolik vysvětlovat.


    Malin běžela k oknu v ložnici, protože chtěla vidět, jestli má s sebou muž jinou zbraň než pistoli. Překvapeně zjistila, že se jedná o někoho úplně jiného: muže, kterého neznala. A mladou ženu. Vypadala tak svěže a odolně. Když vystoupila z auta a prohlížela si dům, celá jen zářila.


    Jako by tu chtěla bydlet.


    Malin se přestala soustředit. Co byli zač? Mohla jim věřit?


    Uslyší mě, když zabuším na okenní tabulku?


    Ve svých rozhodovacích procesech byla příliš pomalá. Muž natáhl ruku a něco ženě ukázal. Potom se společně vydali k lesu, zmizeli od domu. Malin stála u okna a paže jí bezvládně visely podél těla. Nevěděla, co udělá, co se odváží podniknout. Může se spolehnout na to, že pár nemá s mužem v holínkách nic společného? V tom případě byla hloupá, že nevyužila příležitost a nepokusila se s nimi komunikovat.


    Odvrátila se od okna. Děti podřimovaly v posteli, nechtěly ani jíst, ani pít. Malin se jim rozhodla dát ještě několik hodin, než je začne krmit násilím.


    „Půjdu na chvíli dolů,“ oznámila jim. „Hned budu zpátky.“


    Nijak nereagovaly. Malin vyšla z ložnice a seběhla po schodech do přízemí.


    Nohy ji skoro neposlouchaly, tak byla zesláblá.


    Zamířila do obývacího pokoje a stoupla si před okno směřující k vjezdu, kde parkovalo auto těch dvou. Jistě ho tam nenechají, určitě se vrátí.


    V domě vládlo naprosté ticho. Malin zvažovala, že zapne televizi – jen aby kolem sebe měla trochu života –, ale nenašla na to sílu. Přišla o tolik energie, tolik z toho, čím kdysi byla, se vytratilo.


    A to jsem si hluboko uvnitř myslela, že všechno půjde spravit.


    Z předsíně vycházel nepříjemný odér. Umyla to tam už několikrát, ale pach krve se zažral do podlahy a nešlo se ho zbavit. Malin se zvedal žaludek, nejradši by utekla.


    Ale nemůžu.


    Čekala a čekala. Možná uplynulo jen několik minut, možná celé hodiny. Ztratila pojem o čase. Najednou se ale objevili, muž i žena, a kráčeli k domu. Muž byl promočený.


    Jako by se byl koupat.


    Oblečený.


    Malin zvedla ruce, dlaně položila na chladnou okenní tabulku. Na tu, kterou se kdysi snažila rozbít květináčem.


    „Haló!“ křikla.


    Ale muž ani žena ji neviděli. Nasedli do auta a zběsile ujížděli pryč.


    A Malin nechali samotnou.


    Stala jsem se neviditelnou, pomyslela si. Už mě nikdo nevidí.


    Čas běžel. Mnohem déle, než byla Malin schopná vyčíslit v minutách nebo hodinách. Ještě pořád stála u okna, pořád měla obě dlaně na skle. Z horního patra nebylo slyšet vůbec nic. Děti spaly. Nebo umřely, zatímco Malin stála u okna?


    Rozplakala se, odtrhla se od okna a spěchala nahoru.


    Hedvig ležela na zádech v posteli a zírala do stropu. Max ležel na boku, s otevřenými ústy a zavřenýma očima. Oba žili. Když vešla do ložnice, ani jeden z nich nezareagoval.


    „Hedvig, nedáš si něco k jídlu?“ zeptala se Malin; sama si přitom nebyla jistá, kdy jedla naposledy.


    Dcera neodpověděla.


    Malin se posadila na okraj postele a pohladila ji po čele.


    „Nebo k pití?“ zkusila to znovu. „Nechceš něco k pití?“


    Hedvig se do očí nahrnuly slzy, začaly jí po obou stranách hlavy stékat na polštář.


    Malin několikrát polkla, sama se ze všech sil snažila nerozplakat.


    Donutila se myslet na muže a ženu v autě. Něco v lese viděli. Něco, co je přimělo utéct. To možná znamenalo, že se vrátí. Nebo zburcují někoho jiného.


    Musím být připravená, usoudila Malin. Teď se může stát naprosto cokoli.


    Jako by se toho už nestalo dost.


    Zvedla se na roztřesené nohy, vyšla z ložnice a vrátila se do obývacího pokoje. Na konferenčním stolku ležel dálkový ovladač k televizi. Malin ho vzala a potěžkala plastový předmět v ruce. Nevážil moc, ale musel stačit.


    Až se vrátí, uslyší mě.


    Ovladačem zaťukala na neuvěřitelně silnou okenní tabulku. Vzniklý zvuk byl tichý a tlumený, venku ho zaručeně nikdo slyšet nemohl. Malin do skla udeřila silněji, cítila, jak jí tuhnou prsty. Na tom ale nezáleželo – bušila dál. Přestože tam nikdo nebyl, přestože rány neslyšel nikdo kromě ní samé.


    A dětí.


    Děsím je.


    Ale Malin se nedokázala zastavit. Dál mlátila ovladačem do okenní tabulky. Sklo teď pokrývaly světle červené skvrny. Malin věděla, že si ničí ruce. Na tom ovšem nezáleželo.


    Protože už je nepotřebuju.


    „Mami?“


    Malin si nevšimla, že Hedvig sešla dolů, aby se podívala, co se děje.


    „Co to děláš, mami?“


    Malin bušila a bušila a bušila.


    Dcerka se ji snažila chytit za ruku, uklidnit ji.


    „Přestaň! Přestaň už!“


    Plakala, to Malin slyšela. Ale dostala se do transu, zdálo se jí, že zešílí, jestli se ze svého místa u okna vzdálí.


    „Pusť mě!“ okřikla ji. „Pusť mě!“


    Dcera si sedla na zem. Plakala tak hlasitě, že se Malin nedokázala soustředit. Zavřela oči, cítila, že jí dochází síla. Její pohyby se zpomalily a v rukách jí pulzovala bolest.


    Vzdávám to, stihla si Malin pomyslet. Nikdy se odsud nedostaneme.


    A tehdy dorazila auta. Nejprve jedno, později dvě další. Malin se pokoušela setřít krev z okna, chtěla zjistit, jestli se vážně nezbláznila a neviděla věci, které neexistují.


    „Hedvig,“ zašeptala. „Hedvig, vidíš to, co já? Policejní auta. Přijela policejní auta.“


    Potom začala do okenní tabulky bušit znovu.

  


  
    Špatných zpráv bylo brzy víc než dost. Tu první mu zavolala Fredrika. Muž, který prodal pět knih Morgana Sandera, tvrdil, že je nekoupil Torbjörn Ross. Druhá špatná zpráva přišla přes Berlinovou. Bezpečnostní šéf Šalamounovy obce kontaktoval policii kvůli podezření, že v domě, jenž patřil Obci, ale pronajímal si ho kriminální komisař jménem Torbjörn Ross, došlo k vraždě.


    Alex zůstal stát, jako by do něj uhodil blesk.


    „Další mrtvola,“ řekl.


    „Další mrtvola,“ potvrdila Berlinová.


    „Ví Ross, co se stalo? Že nás Šalamounova obec varovala?“


    „Ne, dala jsem jim velmi jasně najevo, že se to dozvědět nesmí. Ne, dokud se na ten dům sami nepodíváme.“


    „Víme, kdo je ten mrtvý?“


    Berlinová přikývla.


    „Poslali mi fotku,“ položila před Alexe jakýsi papír.


    Nejprve toho muže nepoznal. Ležel ve vodě skoro čtyřiadvacet hodin a celý nabobtnal.


    „Měl bych ho znát?“ zeptal se.


    „Dan Johansson,“ odvětila Berlinová.


    Alex zamrkal.


    „Kruci,“ zašeptal.


    Berlinová si vzala fotografii zpátky.


    „Víme, jestli je zbytek rodiny stále naživu?“ zajímalo Alexe.


    Berlinová vypadala nervózně.


    „Zdá se, že ano. Z Šalamounovy obce zavolali 112 a nahlásili, co se tam stalo. První hlídky byly na místě prakticky okamžitě, jen co jim došlo, kde se ten dům nachází. Jenže… nejde se do něj dostat.“


    „Co tím myslíš?“ nechápal Alex.


    „Přesně to, co říkám. Vypadá to, že je dokonale zabezpečený proti veškerým způsobům vniknutí – dveře ani okna nejde zdolat, pokud nesáhneme k prostředkům, které by mohly ohrozit přeživší v domě. Policisté na místě nás informovali, že okny viděli ženu a dvě děti. Ženu popisovali jako hysterickou, k čemuž má jistě důvod. Už tam vyrazila dvě auta z našeho týmu, uvidíme, co najdou.“


    Alexovi bylo z jejího líčení na omdlení.


    „Nechápu, co to může být za dům,“ řekl.


    „Je to bezpečnostní dům ve vlastnictví Šalamounovy obce,“ vysvětlovala Berlinová. „Ross se nechal slyšet, že si ho pronajímá pro svou dceru a její rodinu.“


    Alex nevěděl, co má říct, co si má myslet.


    „Neřekl ti náhodou Ross, že jeho dcera zemřela?“ vzpomněl si. „Pokud tedy vůbec nějakou má nebo měl.“


    „Oficiálně žádnou nemá,“ připustila Berlinová. „Ale tohle už je podruhé, co to předstírá.“


    „Proč by předstíral, že zrovna žena Dana Johanssona je…“


    „To netuším,“ přerušila ho Berlinová.


    „Promiň, jen jsem přemýšlel nahlas,“ omluvil se Alex. „Co teď budeme dělat?“


    „Počkáme na zprávy od kolegů, co jsou na cestě k tomu domu,“ odpověděla Berlinová.


    „A co Ross?“


    „Sedí ve své kanceláři. Požádala jsem sledovací tým, aby ho zadrželi, pokud se pokusí opustit Dům.“


    Někdo zaťukal na dveře. Dovnitř vešel jeden z asistentů.


    „Pardon, ale z Johanssonova pohřebnictví nám právě doručili velkou krabici s obálkami.“


    „Ta přijde dolů na technické,“ řekla Berlinová. „Jsou v ní ty závěti.“


    Počkali, až asistent zmizí.


    „Mně se to nelíbí,“ přiznal Alex. „Ani trochu. Jak se sakra do téhle motanice připletla Šalamounova obec?“


    „To je vážně nešťastné,“ souhlasila Berlinová. „Nepracoval pro ně Torbjörn náhodou někdy?“


    „Proč myslíš?“ zeptal se Alex.


    „Musel znát někoho z vedení – jak by jinak získal nájemní smlouvu na dům vlastněný Šalamounovou obcí?“


    Alex se zamyslel, vzpomněl si na Pedera Rydha, který mu přestal zvedat telefony. Který byl tak nespolehlivý, že musel z předchozího zaměstnání odejít.


    I tak ale řekl:


    „Pracoval tam Peder, v Šalamounově obci, několik let. Možná by nám mohl pomoct.“


    „Dobře,“ přikývla Berlinová nepřítomně. „Dobrý nápad.“


    „Samozřejmě si budeme muset promluvit i s tím bezpečnostním šéfem,“ pokračoval Alex. „Abychom si ujasnili, co to je za dům a proč se ho rozhodli pronajmout zrovna Rossovi.“


    „Zkoušela jsem ho dohledat,“ oznámila Berlinová. „Ale moc to nechápu… Ten dům neexistuje.“


    „Neexistuje?“ zopakoval Alex.


    „Aspoň já jsem ho nikde nenašla.“


    Dům, který neexistuje. Mrtvý muž – Dan Johansson.


    „Zavolám Pederovi,“ rozhodl se Alex. „Potom si budeme muset promluvit s Šalamounovou obcí.“

  


  
    Zrovna seděl v autě, když mu zazvonil mobil. Pořád ta stejná písnička. Peder Rydh se podíval na displej. Alex. Hovor odmítl. Telefon se rozezvonil znovu. Tentokrát to ovšem nebyl Alex.


    „Haló?“ ozval se.


    „Šalom,“ pozdravil Ed. „Máš čas se sejít?“


    Ta věta sama o sobě zněla jako otázka, ale z Edova hlasu Peder pochopil, že jde o rozkaz.


    Musíme se sejít.


    Hned teď.


    „Co se stalo?“ zajímalo Pedera.


    „Po telefonu bych to radši nerozebíral,“ odbyl ho Ed.


    Peder se řítil po rovince severním směrem, brzy měl z dálnice odbočit.


    „Tak to bude muset počkat,“ řekl. „Teď se s tebou sejít nestíhám.“


    Ed nebyl zvyklý, aby mu Peder odporoval.


    „Mluvil jsi během poslední hodiny s některým ze svých bývalých kolegů?“ zeptal se.


    Peder ztuhl. Alex se mu snažil dovolat mockrát: chtěl, aby Peder nahlásil, co mu na začátku týdne pověděl po telefonu. Ale Peder se tomu dál vyhýbal.


    „Ne,“ odpověděl Edovi na otázku.


    „Myslím, že bys měl,“ řekl Ed.


    Pedera to vytočilo.


    „Tak už mi sakra pověz, o co tady jde,“ vyštěkl. „Na nějaký hádanky nemám čas.“


    „Pamatuješ si na toho kolegu, co jsi ho doporučoval jako nájemníka do Svatostánku? Toho, co chtěl ochránit svou dceru?“


    Peder svíral volant tak pevně, až dostal do rukou křeč.


    „Jo,“ potvrdil.


    Tohle by mohlo být horší, než si myslel.


    „Udělal jsem chybu,“ řekl Ed. „A ty taky. Muž, který v tom domě bydlel, je mrtvý. Našel jsem ho já.“


    Peder netušil, co na to říct.


    „Já tomu nerozumím. Kdo že je mrtvý?“


    „Muž z té rodiny, co bydlela v tom domě.“


    „Tys ho zabil?“


    Ed vybuchl.


    „Jasně že ne, krucinál! Byl jsem tam, u Svatostánku, a zvenku ho ukazoval dceři jedné kolegyně, která si ho chce pronajmout a psát tam romány. No a přitom jsme našli v jezeře mrtvého chlapa. Dokážeš si představit, co z toho bude?“


    Zatraceně.


    Proč nemůže všechno alespoň jednou běžet hladce?


    Peder přerušil hovor, vypnul mobil a na další odbočce sjel z dálnice. Potom vyrazil zpátky na jih k městu.

  


  
    „Promiňte, že ruším, ale jmenuji se Fredrika Bergmanová a jsem od policie. Chtěla jsem se zeptat, jestli bych s vámi nemohla na chvíli mluvit.“


    Fredrika Bergmanová nemínila ztrácet čas, a tak hned po návštěvě v antikvariátu vyrazila za bývalou ženu Torbjörna Rosse. Když ale stála před jejími dveřmi, už si nevzpomínala, jak předtím uvažovala. Co vlastně záleželo na ztraceném čase? Celou dobu přece naráželi na falešné stopy, pronásledovali stíny a ocitali se na slepých kolejích.


    Určitě hledáme Rosse, tak kdo byl sakra ten chlap, který sháněl pět knih od Morgana Sandera pro svou ženu?


    Rossova bývalá žena se jmenovala Mimmi a byla to velmi tichá osoba. Dlouho si Fredriku prohlížela, než ji vpustila k sobě domů. Do svého dvojpokojového bytu v Årstě.


    Fredrika si zula boty a nechala se nasměrovat do obývacího pokoje. Jedna poměrně malá pohovka, dvě poměrně malá křesla, malý stolek. Dům pro panenky pro dospělou ženu.


    Fredrika se posadila do jednoho z křesel, cítila, jak její tělo protestuje proti nečinnosti. Znervózňovalo ji, že není neustále v pohybu, že není nepřetržitě na cestě na nějaké nové místo. Na místo, kde všechno vypadá stejně jako kdysi, kde dopis, který podle ní napsal Spencer, neexistuje.


    Proč ho sakra nekonfrontuju? pomyslela si už po tisící.


    A už po tisící zformulovala odpověď:


    Protože to vlastně asi ani nechci vědět.


    Fredrika Mimmi Rossové co nejrychleji a nejstručněji vysvětlila, proč ji vyhledala. Skončilo to tím, že musela lhát, protože pravda nesnesla denní světlo.


    Sledujeme vašeho bývalého, protože si myslíme, že zavraždil obrovskou spoustu lidí. Jaké bylo být jeho ženou?


    „Takže Torbjörna vyšetřujete,“ shrnula to Mimmi pomalu.


    „Ano,“ přitakala Fredrika. „Bohužel vám nemůžu prozradit, oč v tom vyšetřování běží, ale… Moc nevím, jak to podat, ale objevilo se nám tam pár otázek, které byste nám nejspíš mohla pomoct vyřešit.“


    Mimmi vyčkávala. Podle evidence obyvatel oslavila nedávno pětašedesáté narozeniny, ale Fredrice připadala starší. Mimmi odešla do penze před více než čtyřmi lety a Fredrika za žádnou cenu nedokázala pochopit, jak jí dny mohly v jejím malém bytě ubíhat.


    „Jak dlouho jste byli s Torbjörnem svoji?“ zeptala se Fredrika.


    „Dva roky.“


    „Tak krátce?“


    „Ano, byl to omyl, to jsme si uvědomili oba. Pak potkal Sonju, se kterou je pořád ještě ženatý. Tak to bylo asi správně.“


    „Kolik vám bylo, když jste se vzali?“ vyptávala se Fredrika dál.


    „Já jsem zrovna oslavila sedmadvacetiny,“ odpověděla Mimmi.


    „Neměli jste žádné děti?“


    Fredrika už věděla, že ne, ale i tak se zeptala.


    Protože někde existovala mladá žena, o níž Ross mluvil jako o vlastním potomkovi.


    „Ne,“ odvětila Mimmi. „Žádné děti jsme neměli.“


    Fredrika si dopřála novou úvahu, aby našla ta pravá slova pro to, co chtěla říct.


    „Kolik má Torbjörn dětí?“ vypadlo z ní nakonec.


    Mimmi to na okamžik vyvedlo z míry. Odvrátila obličej, dívala se na něco na zdi.


    „Dvě,“ opáčila.


    „Dvě,“ zopakovala Fredrika. „Myslíte syny, které má se Sonjou?“


    Mimmi znovu obrátila svou pozornost na Fredriku.


    „Proč se ptáte na něco, co už dávno víte?“ osočila ji.


    Její zlost byla příliš mírná, než aby to Fredriku nějak stresovalo, ale i tak se zastyděla. Za svou nejednoznačnost, za to, že kladla nepříjemné otázky člověku žijícímu osamělým životem.


    „Protože si myslím, že na tu otázku existuje ještě jiná odpověď,“ vysvětlila Fredrika. „Tak to alespoň naznačil sám Torbjörn.“


    Mimmi to udivilo.


    „Co to povídáte? Tvrdil Torbjörn, že on a já… že jsme spolu měli dítě?“


    Fredrika si rukama přejela po kalhotách.


    „Nevíme, s kým to dítě Torbjörn má,“ řekla. „Možná s vámi, možná s někým jiným. Dozvěděli jsme se od něj ale, že má nebo měl nějakou dceru. A mě by zajímalo, jestli víte, co je nebo byla zač.“


    Mimmi se na pohovce opřela. Na stěně odbíjely hodiny. Místnost najednou vypadala ještě o dost menší.


    „Maria,“ zašeptala Mimmi.


    Fredrika se k ní naklonila blíž.


    „Co prosím?“


    „Maria,“ zopakovala Mimmi. „Tak se jmenovala.“


    Fredrika cítila, jak se jí zrychluje tep.


    „Bydlela v zahraničí?“ zajímalo ji.


    Proč jsme ji nenašli v záznamech ve Švédsku?


    „Ne, ne, bydlela tady ve Stockholmu. Ale její matka neměla Torbjörna ráda. Měli spolu jen krátký románek, ona a Torbjörn, těsně předtím, než jsme se poznali. Neřekla mu, že je těhotná, když se rozešli, dítě chtěla mít jen sama pro sebe. Nebo spíš se svým novým přítelem. Nevím, jestli ten nový pochopil, jak se věci mají, možná neuměl počítat nebo třeba nevěděl, jak dlouho je žena obvykle těhotná. Nebo jestli mu to bylo jedno… nevím.“


    „Chcete říct, že se ten nový muž formálně přihlásil k otcovství?“


    „Přesně tak.“


    „Ale Torbjörnovi došlo, že otcem toho dítěte je on?“


    „Myslím, že jsme byli svoji asi tak rok, když na ně jednou narazil ve městě, malá seděla ve sportovním kočárku. Tehdy jí byly dva roky. Nejprve si z toho Torbjörn nic nedělal, jenomže se bohužel skvěle vyznal v biologii i matematice. Když si prověřil, kdy se holčička narodila, nemohl dojít k jinému závěru, než že jeho bývalá musela být při rozchodu těhotná. Proto na ni zatlačil, chtěl, aby mu pověděla, jestli je holčička jeho. A tak se to dozvěděl. Ale jen tenkrát.“


    „Jak to myslíte?“ podivila se Fredrika.


    „Když za nimi přišel příště a chtěl to uvést na pravou míru na úřadech – chtěl mít právo nazývat se dívčiným otcem –, tak jeho bývalá obrátila a popřela to, co mu předtím řekla. Torbjörn jí vyhrožoval vším možným – že to dá k soudu a bůhvíco ještě. Stalo se to před skoro čtyřiceti lety a vyšetřit takové věci nebylo stejně snadné jako teď. Dopadlo to tak, že to musel vzdát. Vyhrožovala, že pokud se od nich nebude držet dál, postará se, aby dostal soudní zákaz přiblížení, a tím jejich diskuze skončila. Torbjörn ovšem na Mariu nikdy nezapomněl.“


    Fredrika se její vyprávění pokoušela zpracovat. Muž se jednoho dne dozví, že je na světě jeho dítě, které navíc bydlí ve stejném městě, ale on jej nemá právo vídat.


    „Kvůli tomuhle jste se rozvedli?“ zeptala se Fredrika.


    „Ano,“ odpověděla Mimmi úsečně. „Byl jako vyměněný, nebyla s ním řeč. Dost mě šokovalo, když jste mi řekla, že o své dceři mluvil v práci. Pokud já vím, zásadně se o ní nikdy nezmiňoval.“


    Fredrika sklopila pohled, pak ho opět upřela na ženu.


    „Zmínil ji pouze jednou,“ šeptla. „Vyprávěl své nadřízené, že jeho dcera zemřela.“


    V Mimmině očích se zračila prázdnota.


    „O tom jsem slyšela,“ přiznala. „Občas Torbjörna vídám. Naposledy loni na podzim. Přesně tehdy Maria zemřela. Torbjörna naprosto zdrtilo, co se stalo.“


    Fredrika upřela zrak na knihu na konferenčním stolku. Jeden starší román Sidneyho Sheldona.


    „Jak zemřela?“ zajímalo ji.


    „To byste měli vy na policii vědět,“ opáčila Mimmi. „Zavraždili ji.“


    Fredrika se okamžitě narovnala.


    „Zavraždili? Kdo?“


    Mimmi zavrtěla hlavou.


    „Je to vážně příšerný příběh,“ řekla. „Zavraždil ji vlastní manžel. I jejich děti.“


    Ozubená kolečka se Fredrice v hlavě roztočila rychleji.


    „Zabil celou rodinu?“ ověřovala si a srdce se jí rozbušilo jako o závod.


    „Ano, a nakonec i sebe. Podle všeho se snažil vyhledat pomoc, ale žádné se mu nedostalo. Torbjörn přísahal, že najde toho, kdo Mariinu muži neposkytl patřičnou pomoc, a požene ho k zodpovědnosti.“


    Fredrika mlčela, přemýšlela nad tím, co se právě dozvěděla.


    „Jak to dopadlo, netuším,“ přiznala Mimmi. „Jestli se mu někoho opravdu podařilo k zodpovědnosti pohnat.“


    Fredričiny myšlenky se zastavily u Dana Johanssona, Noahova bratra, psychologa, který špatně diagnostikoval svého pacienta a který byl od května nezvěstný.


    Kruh se uzavřel.


    „Nejspíš ano,“ ozvala se Fredrika.


    Potom vstala, poděkovala Mimmi za její čas a vydala se do předsíně.


    „Co mám říct, kdybych se s Torbjörnem viděla?“ zeptala se Mimmi ve chvíli, kdy Fredrika otevřela vstupní dveře. „Můžu mu povědět, že jste za mnou byla?“


    „Ne,“ řekla Fredrika.


    Potom spěchala do auta.


    Jakmile zabouchla dveře, zavolal jí Alex.


    „Musíme do Šalamounovy obce,“ prohlásil.

  


  
    Najednou šlo všechno rychle. Tak rychle, že to, čemu se obvykle říká čas na oběd, se zkrátka rozplynulo, a tak rychle, že ani jeden z nich nestihl přemýšlet. Zatímco jel Alex do Šalamounovy obce, mluvil po telefonu s Fredrikou. Líčila mu, co jí vyprávěla Rossova bývalá žena. Při parkování se zase dozvěděl, že se policejní tým konečně dostal do onoho nedobytného domu, v němž našli ženu a děti. Ženě, která se představila jako Malin Johanssonová, a oběma dětem byla poskytnuta pomoc. Žena měla na obou rukou několik zlomenin, ale jinak byli všichni v pořádku. Alespoň fyzicky. Těžší bylo určit, jakou újmu utrpěli po duševní stránce. V domě každopádně nepobývali dobrovolně. Nikdo z rodiny téměř dva měsíce nevyšel ven.


    Zvrácenost, která nemá obdoby, pomyslel si Alex.


    Nelíbilo se mu, že se musí vracet do Šalamounovy obce. Do společenství, jež oplakalo dvě mrtvé děti a učitelku mateřské školy. To je teď mají potkat ještě další hrůzy?


    Fredrika na něj čekala před vchodem do sálu. Znepokojeně si vyslechla Alexovo vyprávění.


    „Nejde mi do hlavy, jak si Ross své oběti vybírá. Je to vážně nad moje chápání. Jedna věc je zaútočit na lidi, které považuje zodpovědné za smrt své dcery – to ještě pochopit dokážu. Ale tohle… Malcolm Benke, Lovisa Wankelová, Henry Lindgren.“


    „Červenou nit představuje nejspíš jeho práce,“ poznamenal Alex. „Ross pracoval na řadě případů a při tom narazil na lidí, kteří unikli spravedlnosti. Teď chce všechno napravit, abych použil větu, která pomalu začíná znít otřepaně.“


    „Dost otřepaně,“ přisvědčila Fredrika. „A pak jsou tu ty knihy Morgana Sandera – co s tím mají společného ty? Proč se rozhodl zrovna pro ně?“


    „Torbjörn Ross mi nepřipadá zrovna jako člověk, který by se zvlášť zajímal o literaturu,“ uvažoval Alex. „Nemohla ho náhodou inspirovat jeho žena?“


    „Možná,“ připustila Fredrika. „Dřív nebo později se to nejspíš dozvíme.“


    Ivana pověřili, aby zkontroloval informace poskytnuté Rossovou exmanželkou. Trvalo jen několik málo minut, než potvrdil tu nejzásadnější. Žena zavražděná svým mužem, který chodil na terapii k Danu Johanssonovi, se skutečně jmenovala Maria. Její rodiče bydleli v Danderydu na předměstí Stockholmu. Ivan se tam s kolegy rozjel, aby je vyslechli.


    „Co budeme dělat, pokud ta žena bude trvat na tom, že Ross nebyl Mariiným otcem?“ napadlo Fredriku. „Možná bude dokonce tvrdit, že nikoho jménem Torbjörn Ross nezná.“


    „Tak to budeme muset vyřešit jinak,“ opáčil Alex. „Třeba testem DNA.“


    Na ulici vyšel člen ostrahy a pustil je dovnitř. Důkladně si prohlížel jejich služební průkazy. Úplně jako když tu byli posledně – Obec náležela pronásledovanému lidu, což se projevovalo i na bezpečnostních opatřeních.


    Zavedli je k Edovi, který jim pokynul, ať se posadí.


    „Povězte nám o tom domě,“ vyzval ho Alex úsečně.


    Ed se dotkl podložky na desce stolu před sebou.


    „Mohu se spolehnout na vaši diskrétnost?“ zeptal se. „Ten dům je pro nás velice důležitý. Bylo by nešťastné, pokud by se veřejnost dozvěděla, že existuje a kde se nachází.“


    Alex nemohl být lhostejnější.


    „Můžete si dát postavit nový dům,“ odvětil. „Nejlépe podle všech pravidel, aby měl normální adresu a byl vidět na běžných mapách.“


    Ed založil ruce.


    „A teď spusťte,“ zopakoval Alex. „Torbjörn Ross. Jak jste s ním přišel do styku?“


    „Ozval se nám a vyptával se na ten dům, chtěl vědět, jestli se dá pronajmout.“


    „Jak se o něm vlastně dozvěděl?“ podivila se Fredrika. „Není to přece tak, že by byl vidět přímo z cesty.“


    „Torbjörn Ross je aktivní lovec a rybář,“ rozpovídal se Ed. „A tak na ten dům jednou prostě natrefil. Myslím, že plul zrovna na člunu po jezeře a rozhodl se přirazit ke břehu, aby si odskočil. Využil té příležitosti k menší procházce, protože tam nikdy předtím nebyl.“


    „A narazil na ten dům,“ doplnil ho Alex.


    „Ano, a nejen to. Právě to tam totiž obcházel náš tehdejší bezpečnostní šéf, no a ti dva se znali, pracovali spolu dřív u policie.“


    Obočí Alexovi vystřelilo nahoru.


    „Kdy k tomu došlo?“ zeptal se.


    „Loni v létě,“ odpověděl Ed.


    „Kdo byl v té době u vás bezpečnostním šéfem?“


    Ed přimhouřil oči.


    „To už přece víte.“


    „Peder Rydh,“ vydechla Fredrika.


    „Přesně tak.“


    „Pochopil jsem, že ten dům byl pečlivě střeženým tajemstvím,“ pokračoval Alex. „Co řekl Rossovi o domě Peder?“


    „Nic moc,“ odvětil Ed. „Rossovi to došlo.“


    „Co se stalo potom?“ zajímala se Fredrika.


    Ed si netrpělivě povzdechl.


    „Torbjörn Ross se Pederovi znovu ozval,“ vyprávěl Ed. „Půl roku od chvíle, kdy se potkali u toho domu, Peder už pro nás nepracoval. Ale byli jsme s ním pravidelně v kontaktu a Peder věděl, že Svatostánek, jak mu říkáme, je prázdný. Ross se zeptal, jestli by si ho nemohl pronajmout; jeho dcera podle všeho potřebovala nějaký úkryt. V tu dobu prý pobývala v zahraničí, ale říkal, že až se vrátí domů, bude potřebovat ochranu. Peder tu věc předal dál a nakonec jsme se rozhodli říct ano.“


    Alex a Fredrika se na sebe podívali, snažili se události správně seřadit, aniž by toho řekli příliš.


    „Kdy přesně se vás Ross zeptal na to, jestli si ten dům může pronajmout?“ zeptala se Fredrika.


    „S tou otázkou se nám ozval v únoru,“ řekl Ed. „V dubnu si jel dům prohlédnout. Ale jeho dcera se nastěhovala až na konci května.“


    „Dostal jste její osobní údaje?“


    Ed se tvářil podrážděně.


    „Jistě,“ odsekl, „ale k ničemu mi nebyly. Ross mi vyprávěl velmi osobní a tragický příběh, za který se Peder zaručil. Ross neměl šanci přihlásit se k otcovství své dcery, takže papírově byl jejím otcem někdo úplně jiný. Navíc žila v ohrožení a její osobní údaje podléhaly ochraně. S jejím jménem jsme se moc daleko nedostali. Malin Johanssonová je jedno z nejobvyklejších jmen ve Švédsku.“


    „To bezpochyby ano,“ přisvědčil Alex.


    Mohl dodat, že Rossova dcera se tak nejmenovala, že Malin měla jiné rodiče a že žena, jejímž otcem se Ross nesměl stát, je už dávno mrtvá.


    Tady něco nehraje.


    K tomuhle jednoznačnému závěru Alex došel.


    Jak mohl Peder zaručit, že je Ross příbuzný s ženou, kterou chtěl údajně chránit? Vždyť se ani neznali.


    Alex vytáhl z kapsy bundy mobil, přál si, aby od Pedera našel nepřijatý hovor. Ale nenašel.


    „Zdá se, jako byste na Pedera Rydha celkem dost spoléhal,“ prohlásila Fredrika.


    „Ano, to je pravda,“ připustil Ed. „Ale nevidím v tom žádný problém. Peder byl vynikající bezpečnostní šéf, postrádáme ho tu.“


    Nevidím v tom žádný problém.


    Pozoruhodné. Ještě pozoruhodnější ovšem bylo, že Peder dál dělal mrtvého brouka.


    Už má zase nějaké trable, pomyslel si Alex. Je to pořád totéž. A pak se stydí a snaží se schovat.


    Zastrčil mobil do kapsy.


    „Ten muž, kterého jsem vytáhl z toho jezera,“ změnil téma Ed. „Ten tedy taky bydlel ve Svatostánku?“


    „Ano. Jmenoval se Dan Johansson. Manžel Malin.“


    „Rossovy dcery?“


    „Ross žádnou dceru nemá,“ upřesnila Fredrika.


    Ed zbledl.


    „Vy jste rodinu z toho domu nikdy neviděl?“ podivil se Alex.


    „Ne,“ odvětil Ed.


    „Ještě se vám ozveme,“ řekl Alex.


    „Počkejte, komu potom Ross ten dům poskytl, když ne rodině své dcery?“


    „On ten dům nikomu neposkytl. Ta rodina tam nebyla dobrovolně. Ross je tam zavřel z důvodů, které teď s vámi nemůžu rozebírat.“


    Edovi ztuhl obličej. Překvapením a vztekem.


    „Dejte mi vědět, kdyby do toho byl zapletený i Rydh,“ požádal je.


    „Žádné takové podezření za současné situace nemáme,“ oznámila mu Fredrika.


    Ale Alex věděl, co si jeho kolegyně myslí. Že Peder je člověk, který dělá chyby, a když už je udělá, nepřevezme za ně patřičnou zodpovědnost. Pokud ho nepodezírali ze zločinu, neznamenalo to ještě, že to, co se stalo, není zčásti i jeho vina.


    Alexovi zazvonil mobil. Sháněla ho Berlinová.


    Bez sebemenšího zaváhání ze sebe vysypala, co měla na srdci.


    „Musela jsem Rosse nechat zadržet,“ řekla. „Přiznal se, že unesl rodinu Johanssonových.“


    Čas se zastavil. Alex se několikrát zhluboka nadechl. Ross byl muž, s nímž kdysi dávno jezdil rybařit, s nímž se stýkal. Teď seděl ve vazbě a přihlásil se ke zodpovědnosti za příšerný zločin.


    „Krucinál,“ ulevil si.


    Fredrika zachytila jeho pohled. Alex vstal a vyšel z Edovy kanceláře. „Hned jsem zpátky,“ naznačil jí posunkem.


    „A co zbytek?“ zeptal se Alex Berlinové, když stál konečně na chodbě. „Přiznal se i ke zbytku?“


    Berlinová se odmlčela.


    „Měl bys ho vidět, Alexi,“ řekla pak.


    „Vidět?“


    „Nepopsatelně ho šokovalo, když jsem vyjmenovala všechny zločiny, ze kterých je podezřelý. Popírá všechno kromě únosu té rodiny.“


    Alex se to snažil pochopit. Marně. Zavrtěl hlavou.


    „Vraždu Dana Johanssona ale popřít nechce, že ne?“


    „Tvrdí, že ho ubodala jeho žena,“ řekla Berlinová. „Kromě toho odmítá, že zabil Noaha.“


    Alex zalapal po dechu.


    „Musíme si promluvit s Pederem Rydhem,“ rozhodl. „Peder…“


    „Peder je teď tady,“ skočila mu Berlinová do řeči.


    Další překvapení.


    Jedno z těch větších.


    „Právě podává svědectví jednomu z našich vyšetřovatelů. Velmi jím otřáslo, jak Torbjörn zneužil jeho důvěry.“


    Alex pocítil cosi jako smutek. Peder šel raději rovnou za Berlinovou než za ním.


    „Stydí se,“ řekla Berlinová tiše. „Teď myslím Pedera.“


    „Aby ne,“ ucedil Alex.


    Potom, po jistém váhání, položil otázku, na kterou chtěl znát odpověď:


    „Budeme moct Rosse za to všechno zavřít?“


    „Pochybuju,“ přiznala Berlinová. „Dost pochybuju. Na to by bylo třeba obstarat víc technických důkazů.“


    Alex se chystal ukončit hovor.


    „Budeme to muset dořešit, až se vrátím na služebnu,“ řekl. „Jsem teď v Šalamounově obci a…“


    „Ještě jedna věc,“ přerušila ho Berlinová. „Zjistili jsme, že otisky prstů na jedné ze závětí se shodují s dopisem.“


    „Fajn,“ prohlásil Alex.


    „Fajn to není,“ opáčila Berlinová. „Ta závěť patří Fredričinu muži, Spenceru Lagergrenovi.“

  


  
    Spencer se zrovna chystal ven, když u něj zazvonila donášková služba s květinami. Celý překvapený si převzal zabalenou kytici a poděkoval dívce, která ji doručila.


    „Myslím, že potřebují hned do vody,“ poradila mu.


    „Jistě,“ odvětil Spencer.


    Šel do kuchyně a nachystal si vázu. Strhl balicí papír a objevil vzkaz.


    Díky za pomoc! Bez vás bych ten esej nikdy nenapsala.


    Doufám, že si skvěle užíváte léto!


    Eva-Lotta


    Spencer se usmál. Eva-Lotta si nemusí dělat starosti. Odvedla skvělou práci, když zmapovala švédskou historii vydávání knih vlastním nákladem.


    Bez vás bych ten esej nikdy nenapsala.


    Spencerovi to připadalo přehnané. Eva-Lotta stejně tak dobře mohla spolupracovat s jakýmkoli jiným vědcem. Byla zapálená a nadšená. Jako Fredrika coby studentka. Studentka šíleně zamilovaná do Spencera. Vždycky zčervenal, když si vzpomněl, jak ji na začátku odmítal.


    Nikdy v životě bych nevěřil, že bude moje. Že si mě vezme, porodí mi děti.


    Upravoval květiny ve váze a pohled se mu zamlžil. Po Evě-Lottě už žádní studenti nebudou. Nebudou žádné další přednášky, žádné další eseje a zkoušky. Vše, co dělal, bylo naposledy. Jeho čas byl vyměřený, věděl, že už brzy vyprší. A uprostřed toho všeho někdo zavraždil jeho pohřebníka. Nebyla i to ironie osudu? Jako vystřižená ze skeče Monty Pythonů. Pohřebník, který zemřel a nechal umírající ve štychu.


    Když u jeho dveří zazvonila dívka s květinami, Spencer měl namířeno do nového pohřebnictví. Do pohřebnictví spadajícího pod větší společnost, jehož činnost nestojí ani nepadá s jediným člověkem. Protože kdo ví, co dalšího se může stát. Smrt se chová jako opilec v přeplněném baru, vráží do zad komukoli bez rozdílu, aniž by se omluvila. Ale překvapení už musejí skončit. Ostatní lidé mluvili o tom, jak si udělají pořádek v životě, Spencer si chtěl jen zorganizovat smrt.


    Vyšel z bytu a vydal se na náměstí Sankt Eriksplan, kde sídlilo jeho nové pohřebnictví. Měl kontrolu alespoň nad tím nejdůležitějším – nad vyrovnáním svého dluhu. Ne že by byl splacený úplně, tak tomu nebylo. Ale zmenšil se, a to podstatně. To muselo stačit, jak jemu, tak oné mladé ženě.


    Když se Spencer zastavil před pohřebnictvím a vytáhl mobil, pocítil jakýsi klid. Než vešel dovnitř, chtěl si vyřídit ještě jeden hovor. Teprve potom bude připravený setkat se s dalším podnikatelem se smrtí.


    Žena, která pracovala jako asistentka Noaha Johanssona a která se konečně vrátila z dovolené, telefon zvedla velmi záhy.


    „Tady Spencer Lagergren,“ představil se Spencer. „Nechal jsem vám vzkaz na záznamníku. Šlo o mou závěť.“


    „Ano, jistě,“ přisvědčila žena. „Slyšela jsem ho. Nejste sám, to vás ujišťuji. Ve stejné záležitosti se mi ozvaly spousty klientů.“


    „Samozřejmě,“ řekl Spencer. „Chápu, jestli teď nemáte čas se se mnou vybavovat, jen jsem chtěl vědět, kdy by se vám hodilo, abych se stavil a vyzvedl si svou obálku, nebo přesněji řečeno obálky.“


    V telefonu to zapraskalo. Žena se během telefonátu věnovala ještě něčemu jinému. Nebo se jen snažila získat čas? Spencer nevěděl, jak ho to napadlo, každopádně se mu to nelíbilo.


    „Haló?“ ozval se.


    „Haló,“ zopakovala po něm žena. „Já… nevím, jak to říct. Ale byli tu od policie a dost si toho odsud odvezli.“


    „To chápu,“ odpověděl Spencer. „Ale jistě si neodvezli všechny závěti.“


    „Přesně to udělali,“ opáčila žena.


    Spencer se odmlčel.


    „Ale vždyť to jsou soukromé věci,“ řekl po chvíli.


    Jeho námitka zněla neuvěřitelně chabě.


    „Já vím,“ přitakala. „Je mi to velice líto. Ale prý nám je brzy vrátí. Slíbili to.“


    Spencer se rozloučil a zavěsil.


    Policie si odvezla všechny závěti. Aby si je přečetla, aby je prověřila, těžko říct proč. Co ovšem Spencer věděl, bylo, že ten, kdo otevře zrovna jeho dvě obálky, získá zatraceně moc informací.


    Únava se mu šířila po těle jako lesní požár.


    Fredrika, pomyslel si Spencer. Jak jen se z toho sakra dostanu?


    Tady byla potřeba ráznost. Síla a vůle. Toho Spencerovi zas tolik nezbývalo. Byl příliš unavený, příliš nemocný, než aby konal nějaké velké činy. Možná byl dokonce příliš starý.


    Dlouho jen tak postával na chodníku před pohřebnictvím. Pak se rozhodl.


    Děti. Dojede vyzvednout děti.

  


  
    „Sebral mi dceru. I on. Zničil jí život, dohnal jejího muže k tomu, aby ji zastřelil. Nechápu, co víc potřebujete slyšet.“


    Torbjörn Ross se proměnil v docela maličkého člověka. Tak maličkého, až měla Fredrika Bergmanová strach, že zamrká a on zmizí.


    Byl tam a pak už ne. Dost zvláštní.


    Vedení Rossova výslechu se ujaly Fredrika a Berlinová. Alex se stáhl do ústraní, jakmile se vrátili na služebnu, na otázky týkající se toho, kam se chystá a co bude dělat, odpovídal vyhýbavě.


    „Alex se tohohle výslechu účastnit nemůže,“ nechala se slyšet Berlinová. „A je to logické. Když pomyslíme na ty vzkazy, co dostal.“


    I Fredrice to připadalo logické, ale žádným způsobem to nevysvětlovalo to, k čemu se právě schylovalo. Nedokázala se zbavit pocitu, že se Berlinové ulevilo, protože s ní šla k výslechu zrovna ona. Neulevilo se jí ovšem proto, že by oceňovala přítomnost Fredriky po svém boku, spíš proto, že ji chtěla dostat z oddělení.


    „Věděla o tom, že je tvoje dcera?“ zeptala se Berlinová Rosse.


    Rossův pohled byl teď zcela prázdný.


    „Ne,“ odvětil. „Její matka nechtěla, abych jí řekl, jak se věci mají, a tím bylo rozhodnuto. Sám jsem v tom pokračovat nedokázal.“


    „Ale pořád jsi jí byl nablízku,“ dodala Fredrika.


    „Pořád,“ přisvědčil Ross rozhodně. „Během jejího dospívání jsem jim mockrát cpal peníze. Její matka je po čistě ekonomické stránce naprosto nemožná. Je to hotová tragédie, všecko zkazí. Peníze se jí vždycky hned rozkutálí, protečou jí mezi prsty.“


    „Jak jsi to provedl?“ přešla k věci Fredrika. „Když jsi podepsal smlouvu na pronájem Svatostánku, jak jsi přiměl tu rodinu, aby jela s tebou?“


    Ross si ji prohlížel přimhouřenýma očima.


    „Na to bys ty nejspíš nikdy nepřišla,“ řekl. „Ty nikdy nechodíš ozbrojená. Víš, jak lidi zareagují, když v jejich blízkosti vytáhneš zbraň? Vyděsí se. Rodinu Johanssonových jsem sebral den před tím, než se měli stěhovat do Austrálie. Kdyby nebylo toho stěhování, odvezl bych je už dřív. Ale samozřejmě se vyplatilo počkat – bylo mnohem snazší unést někoho, koho nebude nikdo postrádat. Udělali přesně to, co jsem jim řekl; dospělí mi navíc dost pomohli, protože neváhali dětem vysvětlit pravidla hry: ‚Teď uděláme, co po nás tady strýček chce.‘ Svázal jsem je stahovacími pásky a posadil je na zadní sedadlo dodávky bez oken, kterou jsem si půjčil od jednoho kamaráda. Takže neviděli, kam je vezu, myslím, že jsem s nimi jezdil asi tak pět hodin, než jsem je nechal vystoupit u domu.“


    „A jak jsi zařídil zbytek?“ zajímalo Berlinovou. „Očividně jsi poslal nějaké e-maily a přijal několik telefonátů.“


    „Dnešní člověk žije prostřednictvím telefonu,“ vysvětloval Ross. „To se mi výborně hodilo – mohl jsem jednoduše odpovědět na otázky těch několika málo lidí, kteří nějaké měli. Pokud jde o ten jeden konkrétní telefonát, měl jsem prostě štěstí. Když telefon zazvonil, byl jsem zrovna ve Svatostánku a donutil Dana odpovědět. Jak už jsem řekl, Austrálie byla velmi vítaným doplňkem mého plánu.“


    Fredrika otálela, ale musela se zeptat:


    „Co sis myslel, že se v tom domě stane?“


    Ross odpověděl bez váhání, hlas se mu ovšem třásl:


    „To samé, co se stalo mé dceři. To samé, co se stalo Marii a její rodině.“


    Fredrice se udělalo špatně.


    Berlinová poslouchala a ústa se jí proměnila v úzkou čárku. Byla naštvaná, a to nevěstilo nic dobrého. Její zlost byla známkou toho, že si dané události brala osobně, a na takový konflikt tu teď nebyl prostor. Pokud šlo o Fredriku, tu neuvěřitelně sžíral neklid. Protože se Alex od chvíle, kdy mluvil v sídle židovské obce po telefonu s Berlinovou, choval tak divně, protože Berlinová dál všechno komplikovala. Byli přece hotoví. Pachatelem, kterého hledali, byl Ross. On a nikdo jiný.


    Ne muž, který si v antikvariátu na Söderu koupil knihy Morgana Sandera s názvem Všechno napravím.


    Ani Spencer.


    Každý z těch dvou se dal nějak spojit s osudnými slovy pronásledujícími policisty celým vyšetřováním. Slovy, která se jim ještě stále nepodařilo dát do souvislosti s Rossem.


    Berlinová patrně zaznamenala stejnou logickou mezeru jako Fredrika a pokusila se ji vyplnit.


    „Proč právě knihy Morgana Sandera?“ uhodila na něj.


    Rosse obrat v rozhovoru překvapil.


    „Nevím, o čem to mluvíš,“ řekl.


    „Knihy, co jsme našli u Malcolma Benkeho a Lovisy Wankelové,“ vysvětlila Berlinová.


    „Vy jste se zbláznily,“ zavrtěl hlavou Ross. „Úplně jste zešílely.“


    Že to říkáš zrovna ty, pomyslela si Fredrika unaveně.


    Berlinová si povzdechla.


    „Ne že bychom s tebou nesoucítily – po tom, čím sis prošel,“ začala. „Dcera, o jejíž existenci jsi celou dobu věděl, ale ke které ses nikdy nesměl přiblížit. Já to chápu, věř mi. Ale…“


    Berlinová se přehrabovala v papírech, které vytáhla z kabelky.


    „Ale nemám sílu předstírat, že jenom proto, že si člověk zažije něco takového, je v pořádku vraždit lidi jako na běžícím páse.“


    Ross neodpověděl. Ve své bílé košili působil ještě bledší, než byl, až ho téměř pohltily světlé stěny místnosti.


    „Nic z toho jsem neudělal,“ prohlásil. „Nemůžeš mi přišít ani jeden z těch životů.“


    „Myslíš ani jeden kromě života Dana Johanssona?“ rýpla si Fredrika.


    „Já jsem Dana Johanssona nezavraždil,“ opáčil Ross. „Zavraždila ho jeho žena.“


    Berlinová uhodila pěstí do stolu.


    „Už toho mám dost,“ zařvala.


    „Vždyť je to tak! Když jsem dorazil, už byl mrtvý. Všude byla krev, skoro jsem na ní uklouzl.“


    Fredrice pomalu došlo, že Ross mluví pravdu. On Dana Johanssona nezabil.


    Panebože, jak v tom zatraceném domě žili?


    „Uvědomuješ jsi, co jsi udělal?“ osočila ho. „Uvědomuješ si, čím si rodina Johanssonových kvůli tobě musela projít?“


    „Nebylo to nic, co by si nezasloužili,“ odsekl Ross.


    Berlinová odmítala takové argumenty poslouchat.


    „Noah Johansson,“ pokračovala. „Ten si taky zasloužil smrt?“


    „Ne,“ řekl Ross.


    „Tak proč jsi ho zabil?“


    „Já jsem ho přece nezabil!“


    Uvázli v mrtvém bodě, nepostupovali ani kupředu, ani nazpátek.


    „Jak sis to vlastně naplánoval?“ zeptala se Fredrika. „Popiš nám trochu důkladněji, jak jsi to měl vymyšlené, protože já jsem to zatím ještě nepochopila.“


    Ross sklopil pohled.


    „Přibližně tak, jak to proběhlo,“ odvětil tiše. „Ale čekal jsem toho trochu víc.“


    Víc?


    „Chtěl jsi, aby se začali zabíjet navzájem?“ nechápala Berlinová.


    „Chtěl jsem, aby on, Dan, spáchal sebevraždu. Ne ovšem dřív, než zabije svou rodinu. Chtěl jsem, aby mu došlo, že jen tak se osvobodí.“


    Fredrice se hlavou míhala jedna myšlenka za druhou a hrozilo přehřátí celého systému.


    „Vážně bylo tohle to první, co tě napadlo, když jsi začal plánovat pomstu?“ zeptala se pomalu. „Chtěl sis najít takovýhle bunkr a zavřít je tam?“


    Ross zavrtěl hlavou, v koutku oka se mu zaleskly slzy.


    „Jako první mě napadlo, že toho hajzla jednoduše zastřelím,“ přiznal. „Ale pak jsem pomyslel na ten dům – věděl jsem, že existuje a k čemu by se dal použít. Vlastně jsem ani nevěřil, že by šlo zařídit, abych si ho pronajal. Ale povedlo se a…“


    Fredrika se opřela.


    Pronásledovali muže, který chce všechno napravit. Ross tvrdil, že on tím mužem není. Přiznal se k jedinému zločinu: k únosu rodiny. Ke zločinu, který se od ostatních lišil. S místem činu bez vzkazu pro Alexe, s místem činu bez Sanderovy knihy.


    Víc takových jako Ross ale snad není?


    Ve stínech všeho, co nevěděli, všeho, co nemohli dokázat, číhaly pochybnosti.


    Na dveře výslechové místnosti někdo zaťukal. Dovnitř strčil hlavu mladší kolega.


    „Můžu si vás na pár minut vypůjčit?“ kývl na Berlinovou a Fredriku. Ross už nebyl součástí jejich společenství.


    Ženy se zvedly a následovaly kolegu na chodbu. Berlinová za sebou zabouchla dveře, nechala Rosse v místnosti samotného.


    „Děláme teď u Rosse domovní prohlídku,“ rozpovídal se kolega.


    „Já vím,“ odsekla Berlinová. „To já jsem s tím přišla za státní zástupkyní.“


    Kolega ji ignoroval.


    „Právě jsem dostal první informace od našeho týmu na místě,“ pokračoval. „Něco už našli. Mimo jiné dvě knihy Morgana Sandera, které Ross skladoval na dně šatní skříně.“


    Fredrika vydechla. Konečně nějaká pevná půda.


    Konečně.


    Viděla, že kolega toho má na srdci víc; samým vzrušením mu škubalo v koutku úst.


    „A pak jsme našli revolver,“ prohlásil.


    „Colt ráže 45,“ doplnila ho Berlinová tiše.


    „Přesně tak.“


    Kolega se nedokázal ovládat, vypadal až absurdně spokojeně.


    „Samozřejmě ho bleskově pošleme na forenzní, aby ho přezkoumali,“ řekl. „Ale podle mě si už teď můžeme být jistí, že se jedná o vražednou zbraň, kterou hledáme.“


    Berlinová byla otřesená, to bylo vidět.


    Fredrice vířily hlavou tisíce myšlenek, pevná půda se lehce chvěla. Dozvuky otřesů, nic vážného.


    „Kde jste tu zbraň našli?“ zjišťovala Fredrika.


    „V garáži,“ odvětil kolega.


    „Kde v garáži?“


    „Za kupou zimních pneumatik.“


    „Zajistili jste na ní Rossovy otisky?“ zeptala se Berlinová.


    „Ten revolver jsme našli před čtvrt hodinou, takže ne, nezajistili,“ odpověděl kolega.


    „Asi bychom ohledně otisků prstů neměli mít příliš vysoká očekávání,“ prohlásila Fredrika. „Na žádném z míst činu jsme po Rossovi nenašli jedinou stopu; pravděpodobně byl velmi pečlivý.“


    „Možná,“ připustil kolega a poodstoupil, čímž se jejich trojice rozpustila.


    „To bychom měli,“ hlesla Berlinová.


    „Už to tak vypadá,“ souhlasila Fredrika.


    Před sebou ovšem viděla Torbjörna Rosse. Postaršího muže v těžkých holínkách, postrádajícího v pohledu onu bystrost, kterou prý člověk nevyhnutelně ztrácí s přibývajícími lety. Rossovi by se nikdy nepodařilo postavit dům podobný tomu, který měl to štěstí si pronajmout od Šalamounovy obce. Nikdy.


    „Nad čím přemýšlíš?“ ozvala se Berlinová.


    Že tohle je víc, než čeho je Ross schopný.


    „Mám pochybnosti,“ připustila Fredrika.


    Vážně teď slyšela svůj vlastní hlas? Pachatelem přece byl Ross. Musel jím být Ross.


    „O čem?“ zajímalo Berlinovou.


    „Nemyslím si, že by Ross byl ten typ člověka, který by se mezi jednotlivými místy činu dokázal přemisťovat jako duch. Promiň, že to říkám, ale to, že po něm nezůstaly žádné stopy… nějak se s touhle verzí nedokážu smířit.“


    Berlinová se protáhla.


    „Pořád ta samá písnička,“ poznamenala. „Pořád ten stejný nedostatek úcty.“


    Fredrika se na ni udiveně podívala.


    „Co prosím?“


    „Vůbec se v nás policistech nevyznáš, hlavně ne v těch služebně starších jako Torbjörn a Alex.“


    „Počkej, já…“


    „Torbjörn je jeden z nejschopnějších policistů, se kterými jsem kdy pracovala. Pokud někdo dokáže spáchat takovouhle sérii vražd bez odhalení, pak je to on.“


    Fredrika neodpověděla. Ze všeho, co jí Berlinová mohla říct, bylo tohle to nejneuvěřitelnější, nejnesmiřitelnější a zároveň hodně naivní.


    Nakonec musela Fredrika poukázat na zřejmou skutečnost.


    „Kdyby nedošlo k jeho odhalení, těžko bychom ho teď mohly vyslýchat. Nejzvláštnější mi ovšem připadá, že by se bez odporu přiznal k jednomu ze zločinů, ale už ne k těm ostatním. Ačkoli ví, že hra skončila, že se zodpovědnosti nevyhne.“


    „Popírá to, protože si myslí, že nám chybí důkazy jeho spojení s ostatními případy,“ trvala na svém Berlinová. „Neví, co jsme dnes u něj doma našli.“


    „Vždyť je to policajt, krucinál,“ vybuchla Fredrika a cítila, jak jí hoří tváře. „Ví, jak pracujeme, ví, že u něj uděláme domovní prohlídku. A jestli knížky a revolver neschoval na lepší místa než do skříně a garáže, muselo mu dojít, že je najdeme.“


    Berlinová si Fredriku prohlížela, jako by jí dočista přeskočilo.


    „Takže si myslíš, že mu tam ty knížky a vražednou zbraň někdo narafičil?“


    Fredrika si nechala pro sebe, že vlastně ještě nevědí, jestli ten nalezený revolver představuje vražednou zbraň, přestože tomu téměř vše nasvědčovalo.


    „Jo,“ odpověděla. „Myslím, že možné to je.“


    Berlinová pomalu zavrtěla hlavou.


    „Vrať se zpátky na oddělení,“ nakázala jí. „Výslech už dokončím sama.“


    „Bezva,“ odsekla Fredrika.


    Otočila se a vydala se pryč. Pryč od Berlinové, pryč od Rosse.


    Zpátky na oddělení, kde se Alex podle Fredriky zcela jistě věnoval nějaké dosud utajené stopě.

  


  
    „Už ho mají,“ prohlásil Ivan.


    Alex Recht se na něj podíval.


    „Koho?“ zeptal se.


    „Rosse. Našli v jeho šatníku knížky Morgana Sandera a nejspíš mají i vražednou zbraň.“


    Alex pustil papíry, které až doteď držel v ruce, a prohlížel si je, jako by právě začaly hořet.


    „Díkybohu,“ ulevil si.


    Z analýzy otisků prstů vyplývalo, že nejpravděpodobnějším autorem dopisu, jejž Alex objevil v pohřebnictví Noaha Johanssona, je Spencer Lagergren. A Spencer podle Pederova tvrzení při jedné dřívější příležitosti Noaha přepadl. Noaha, kterému někdo vyhrožoval a který se proto obrátil na bezpečnostní firmu. Noaha, který překrucoval pravdu. Alespoň podle toho, co řekl Peder Alexovi, ale patrně ne Berlinové, když ji téhož odpoledne vyhledal. Berlinové se Peder ani slovem nezmínil o Spencerovi ani o tom, že Noah potřeboval pomoc s bezpečností. Alexovi Peder lhal.


    A teď byli oba bratři Johanssonovi mrtví.


    Alex by rád věřil tomu, že je zavraždil stejný člověk.


    Také by rád věřil tomu, že tím člověkem byl Torbjörn Ross.


    „Co uděláme s tímhle?“ zeptal se Ivan a ukázal na dopis psaný Spencerem.


    „Víme, že na tom, co se stalo Danu Johanssonovi a jeho rodině, se Spencer Lagergren nijak nepodílel,“ řekl Alex. „Stejně tak jsme nenašli sebemenší souvislost mezi ním a ostatními oběťmi.“


    Na zbytek raději nechtěl myslet. Na to, že Spencer Lagergren ve svém dopise naznačil, že brzy zemře.


    „Taky tam píše, že chce všechno napravit,“ připomněl Ivan. „Cituje nějakého spisovatele, ale nejmenuje ho.“


    „To je pravda,“ přitakal Alex. „Pro to ovšem máme vysvětlení. Spencer je profesorem dějin literatury. Podle Fredriky na jaře učil studentku, která mimo jiné zkoumala dílo Morgana Sandera.“


    „Tuhle informaci si musíme ještě ověřit,“ prohlásil Ivan.


    „Postarej se o to,“ vyzval ho Alex. „Mělo by to jít provést diskrétně. Pak na to budeme moct zapomenout.“


    Chvíli seděli mlčky. Alex si vzpomněl, jak byl Spencer do policejního vyšetřování zatažený naposledy. Tehdy ho jedna mladá studentka obvinila ze sexuálního napadení. Zatkli ho. Jistě mu vzali otisky prstů. Ty byly ale z databáze vyřazeny, protože Spencera očistili. Pokud by Ivan nehledal v těch závětích, Spencera by nikdy identifikovat nedokázali. Alex si málem přál, aby tomu tak bylo.


    „Neměli bychom nějak reagovat na zbylý obsah toho dopisu?“ zajímal se Ivan.


    „Jak to myslíš?“ nechápal Alex.


    „Píše přece, že srazil nějakou holku a pak z místa nehody ujel,“ řekl Ivan.


    Alex sklonil bradu k hrudníku.


    „Vždyť ani nevíme, kdy se to vlastně stalo.“


    „Stojí to v tom dopise,“ opravil ho Ivan. „Zrovna se jim narodilo první dítě.“


    Ivan nebyl hloupý, což nebylo vždycky ku prospěchu.


    „Nech mě se nad tím zamyslet,“ požádal ho Alex. „Pak se rozhodneme, co s tím uděláme. V tom dopise tu ženu přece ani nejmenuje. Asi by bylo problematické se v tom dál šťourat, minimálně po právní stránce, když nemáme víc než ten dopis.“


    „Možná používají pořád stejné auto,“ navrhl Ivan. „V tom případě bychom ho mohli zabavit a podívat se, jestli na něm nenajdeme nějaké škody.“


    Alex na něj tiše zíral.


    Ivanovi poklesla ramena.


    „I když je jasné, že od toho všeho uběhla už spousta let.“


    „To rozhodně,“ přisvědčil Alex.


    „Zahlédl jsem jeho jméno v Johanssonově seznamu klientů hned při prvním procházení,“ přiznal Ivan.


    „A moje taky,“ dodal Alex.


    Ivan zčervenal.


    Alex se zhluboka nadechl, netušil, jestli má říct, co ho ještě trápí.


    „S tímhle musíme být hodně opatrní,“ řekl. „Nemůžeme z toho, co si myslíme, že víme, dělat žádné příliš velké závěry. Jasné?“


    „Jasné,“ souhlasil Ivan.


    „Nejen proto, že se to týká Fredriky,“ upřesnil Alex. „Přesněji řečeno vůbec ne proto, že se to týká Fredriky. Ale proto, že nikdy za žádnou cenu nesmíme vyvozovat příliš dalekosáhlé závěry z příliš omezených podkladů. Pro řadu jednotlivců by to totiž mohlo mít příšerné následky.“


    Těmito slovy diskuzi o dopisu nalezeném u Noaha Johanssona zakončil. Pokud by to bylo jen na Alexovi, už by ji nikdy neotevíral. Nikdy.


    „Kde je zbytek těch dokumentů?“ zeptal se.


    „U techniků. Už se nám začali ozývat lidé a chtějí své závěti zpátky.“


    „Vrátíme je okamžitě,“ rozhodl Alex. „Už je nepotřebujeme.“


    Ivan to šel vzápětí zařídit. Zavolal technikům a přetlumočil jim Alexovo rozhodnutí. Alex mlčky poslouchal. Noah Johansson byl určitě zavražděn proto, že se příliš horlivě dožadoval informací o tom, co se stalo s jeho bratrem. Cokoli jiného bylo nemyslitelné. Rovněž to vysvětlovalo, proč byl v jeho kanceláři takový chaos, když ho našli. Nic nechybělo, nikdo nic neukradl. Někdo tam udělal nepořádek, aby to vypadalo jako loupežné přepadení. Nebo tam vrah něco hledal. Co by ale hledal v pohřebnictví? Co cenného se tam dalo ukrást?


    O to nešlo, pomyslel si Alex. Vrah chtěl jen umlčet Noaha. A pak šel po Tině Antonssonové, která díkybohu vyvázla.


    Ross a ty jeho zatracené holínky. Jak může být někdo takový hlupák?


    „Řekneme to Fredrice?“ zajímal se Ivan.


    „Ne,“ odvětil Alex. „To bude muset udělat Spencer osobně.“


    Čím víc na ten dopis myslel, tím byl neklidnější. Fredričina změna chování, všechny ty obavy, které jí Alex vyčetl z tváře. Spencer v dopise psal, že ví, kdy zemře, že jeho dny jsou sečteny. Právě s touhle částí Spencerova textu se Alex stále potýkal. Byl Spencer nemocný? Pokud ano, proč Fredrika nic neřekla?


    Protože si vždycky všechno nechává pro sebe.


    Ivan po dopise přejížděl prsty.


    „Určitě jí to došlo,“ poznamenal.


    „Fredrice?“


    „Jo,“ přisvědčil Ivan. „Muselo jí dojít, kdo ten dopis psal. I kdyby o té autonehodě nevěděla, muselo jí to dojít.“


    Tohle Alexe nenapadlo. Že se Fredrika v práci seznámila s poslední zpovědí svého muže dlouho předtím, než to bylo v plánu. Že se dozvěděla o něčem naprosto příšerném, čeho se dopustil. O něčem, co se teď snaží napravit.


    Alex cítil, jak mu vyschlo v ústech.


    Zatraceně.


    Musela si myslet totéž co Ivan a Alex.


    Musela si myslet, že čte dopis od vraha.


    Na rozdíl od svých kolegů ovšem pochopila, kdo ten dopis psal.


    Musela být tak vyděšená, tak neklidná.


    Alex věděl, že to s Fredrikou musí probrat, uklidnit ji, ještě než nastane víkend. Muž, se kterým žila, nepochybně spáchal zločin – autem srazil ženu a nechal ji ležet na silnici. Ale sériový vrah nebyl. Pokud to Fredrika ještě nepochopila, Alex jí s tím hodlal pomoct.


    Brzy se k tomu naskytla skvělá příležitost. Alex se zrovna posadil k psacímu stolu, když se ozvalo zaťukání na dveře a Fredrika vešla do kanceláře.


    „Musíme si promluvit,“ řekla.


    „Pojď dál,“ vybídl ji Alex.


    Zavřela za sebou dveře a posadila se na jednu z židlí na druhé straně stolu.


    Alex otevřel pusu, aby přešel rovnou k věci, aby probral ten dopis. Ale Fredrika ho předběhla.


    „Myslím, že se pleteme,“ začala. „Nemyslím si, že by nám Ross lhal. Lovisu Wankelovou, Malcolma Benkeho ani ty ostatní oběti nezavraždil on.“


    Alexe to udivilo.


    „Copak jsi neslyšela, že doma u Rosse našli knížky i vražednou zbraň?“ zeptal se. „Ve skříni měl dva výtisky Morgana Sandera a…“


    „To nic neznamená, klidně mu je tam mohl někdo dát.“


    Alex se naklonil přes stůl, rozhodl se, že nastala chvíle zbavit mladší kolegyni jejích démonů.


    „Vím to, Fredriko,“ řekl tiše.


    Zatvářila se nechápavě.


    „Vím to,“ zopakoval. „Vím, že ten dopis, který jsme našli u Johanssona, napsal Spencer, ale on není ten vrah, kterého hledáme, věř mi.“


    Fredrika zamrkala.


    „Vážně si myslíš, že jsem přesvědčená o tom, že naším pachatelem je Spencer?“


    Alex se ošil.


    „Promiň,“ omluvil se. „Asi jsem to měl říct jinak. Ale… kdo… co si teda myslíš? Já tomu nerozumím.“


    Fredrika zrudla. To, co Alex právě řekl, ji očividně rozrušilo.


    „Nevím, kdo je vrah,“ promluvila. „Jen chci říct, že mi přijde neuvěřitelně nepravděpodobné, že by ze všech lidí na světě zrovna Ross dokázal spáchat tak propracované zločiny a nezanechat po sobě jedinou stopu. To samé už jsem řekla Berlinové a ona si z toho vzala to, že nerespektuju služebně starší policisty. Ale můžeš mi věřit, že tak to rozhodně nemyslím.“


    „Já vím,“ potvrdil Alex. „Podobné diskuze jsme vedli hodně dávno.“


    Nechtěl se vracet ke stopě vedoucí ke Spencerovi, nechtěl vysvětlovat, proč řekl to, co řekl. Ale zarazila ho Fredričina námitka. Byl Ross vážně tak nepravděpodobným pachatelem, byl vážně tak starý? Nepodceňují ho? Ross ve svých holínkách a se svým zkrouceným krkem. Kdo ví, čeho je schopný, co skrývá za svým zevnějškem.


    „Nemůžeme přehlédnout, že se mu podařilo unést celou rodinu,“ poznamenal Alex. „A potom je dva měsíce držel v zajetí. Promiň, ale neprovedl to zas tak hloupě.“


    Fredrika zavrtěla hlavou.


    „On ten dům nepostavil, Alexi. Způsob pomsty mu naservírovali na stříbrném podnose, jediné, co musel udělat, je unést tu rodinu. A u toho přece nemusel postupovat nijak zvlášť opatrně, protože si byl v podstatě jistý, že jejich zmizení se vyšetřovat nebude.“


    Dobrá poznámka, to Alexe nenapadlo.


    „Jakou stopu jsme ještě nesledovali až do konce?“ zeptal se Alex. „Na co se chceš podívat důkladněji?“


    Teď se mu nabízela další možnost mluvit o Spencerovi.


    „Na muže, který v antikvariátu koupil ty knížky,“ prohlásila Fredrika.


    „Muže s hlasem, který nepatří Rossovi.“


    Už po tisící si přejel po jizvách na rukou. Smrt Henryho Lindgrena byla nejděsivější ze všech. Tak jasný odkaz na minulost, na jedno z Alexových selhání u policie.


    „Fakt o tom pochybuju, Fredriko,“ řekl Alex. „Dvě věci víme naprosto jistě. Zaprvé: ten muž mě zná. Zadruhé: zná příběhy všech svých obětí tak podrobně, až z toho jde strach. Kdo kromě Rosse splňuje tyhle požadavky? Koho kromě Rosse můžeme spojit se všemi oběťmi?“


    Fredrika mlčela, podle všeho se snažila utřídit si myšlenky.


    „Nikoho,“ prohlásila. „Na druhou stranu jsme zas tak pečlivě nepátrali. Nemůžeme se spoléhat na tvrzení, že nikdo jiný to být nemůže, protože to samo o sobě nepředstavuje žádný důkaz, který by obstál u soudu.“


    „Díky, to vím,“ odsekl Alex mrzutěji, než zamýšlel.


    Fredrika se stáhla, uzavřela se tak, až Alexovi připadalo, že mu zmizela.


    „Tak promiň,“ řekla.


    Následovalo opět ticho.


    Vím to, Fredriko.


    Museli si promluvit o tom dopisu, museli si promluvit o Spencerovi.


    „Jaký byl Ross, když byl mladší?“ zeptala se Fredrika. „Byl to schopný policajt?“


    Její otázka vrátila Alexe o desítky let zpátky v čase, donutila ho myslet na všechny ty ztracené roky, promrhané schopnosti.


    „Byl jeden z nejlepších,“ řekl chraplavě.


    „Jeden z nejlepších?“


    Alex přikývl.


    „Později jsem pochopitelně názor změnil k horšímu. Pokud jde ale čistě o schopnosti, Ross je pořád špička.“


    Fredrika zmlkla.


    „V tom případě máš možná pravdu,“ připustila. „Možná je tím hledaným pachatelem vážně on.“


    „Asi se s tím budeme muset smířit,“ řekl Alex. „A mužem, který si v antikvariátu na Söderu koupil knihy Morgana Sandera, už se prostě nebudeme dál zabývat. Samozřejmě pokud to nebyl Rossův poslíček. To se ale nejspíš nedozvíme.“


    Fredrika se pousmála.


    Alex se zhluboka nadechl.


    „Vím to,“ řekl znovu. „Vím, že ty víš, že ten dopis, který jsem našel u Johanssona, napsal Spencer, a taky vím, že máš strach, jestli v tom není namočený. Teď mě ale poslouchej: Spencer možná provedl jiné hlouposti, ale součástí téhle komedie není. Dobře?“


    Fredrice se do očí nahrnuly slzy.


    „Dobře.“


    Pořád ta stejná písnička. Vždycky zprostíte viny ty, na nichž vám nejvíc záleží. Bezvýhradná láska však zároveň dává prostor pochybám, které si jen zřídkakdy dovolíte v jiných souvislostech. Protože je vyloučeno, abyste se mýlili. Vždyť jde o vaše nejbližší. U těch si musíte být jistí. Abyste si k tělu nevpustili zlo.


    Alex se znovu opřel.


    „Jak je na tom?“ zajímalo ho.


    „Dobře,“ odvětila Fredrika.


    Alexe přepadly pochyby – rozuměla jeho otázce?


    „Takže Spencer není nemocný?“


    „Umírá,“ oznámila Fredrika. „Má nádor na mozku.“


    Čas se zastavil.


    Ze všeho, co mohla říct…


    Ze všeho, co očekával, že uslyší…


    Na tohle připravený nebyl. Na takovou absurditu, že i někdo jiný než on musí sledovat hluboce milovaného člověka umírat.


    Netušíš, jakým peklem si budeš muset projít. Vím to, protože už to mám za sebou.


    „To mě vážně mrzí,“ řekl.


    „Mě taky,“ hlesla Fredrika. „Mě taky. A musíš mi věřit, Alexi. Kdybych na to našla sílu… byl bys první, komu bych se svěřila.“


    Nevypravil ze sebe jediné slovo, jen přikývl. Chtěl ji umlčet a styděl se, že si Fredrika myslí, že mu za své mlčení dluží nějaké vysvětlení.


    „Musíš mi toho tolik vyprávět,“ řekla Fredrika a hlas se jí zlomil.


    „Kdykoli budeš chtít,“ slíbil Alex. „V jakoukoli denní i noční dobu. Vždycky tu budu pro tebe.“

  


  
    Kdykoli se Pederu Rydhovi zastesklo po Ylvě, zajel ji pozdravit. Někdy s sebou vzal chlapce, jindy ne. Tentokrát se za ní vydal sám.


    „Udělal jsem správnou věc,“ řekl věcně. „Zašel jsem si promluvit s Berlinovou. Pověděl jsem jí, co jsem musel. Ale to o Spencerovi jsem vynechal, bylo by to moc matoucí. Beztak brzo umře.“


    Přestalo pršet, což Pedera potěšilo. Aspoň nemusel tahat ten zatracený deštník, který by byl jinak nezbytný. S Ylvou se už dávno nesešel nikde uvnitř.


    „Vím, co si myslíš,“ pokračoval Peder. „Že jsem to měl udělat dřív, že se podle tvého názoru vyhýbám zodpovědnosti. To se ale pleteš. Tentokrát jsem na sebe vzal všechno, co bylo nutné, a ještě kus navíc. To doufám víš.“


    Kolem proletěl nějaký pták, tak nízko, že se Peder automaticky přikrčil, když se mu mihl nad hlavou.


    „Zasranej pták,“ zamumlal.


    Odjakživa měl z ptáků strach, podle něj byli nevypočitatelní. Myslel si to i jeho bratr Jimmy. To, že se i Jimmy může bát, Pederovi v dětství nahánělo hrůzu. Jimmy byl totiž ten typ člověka, kterému nikdy nic nepřipadalo děsivé. Neměl noční můry jako Peder, nechtěl v noci spát u rodičů. Jenže ta nehoda všechno změnila. Pokud Peder zavřel oči, ještě pořád před sebou viděl, jak tělo jeho bratra letí z houpačky, přistává na tvrdé zemi a hlavou naráží na kámen. Ještě pořád si pamatoval obrovskou krvavou skvrnu, která se neustále zvětšovala, i to, jak byla Jimmyho hlava horká, když ji držel. Z bratra s ní vyprchával rozum, ale to Pederovi nedošlo, dokud trochu nevyrostl a propast mezi ním a Jimmym – který zůstal po celý svůj život dítětem – nenarostla tak, že ji nešlo překlenout.


    „Víš, Ylvo,“ začal Peder, „to, jak jsem zastřelil toho chlápka, co zabil Jimmyho… Už si to moc nepamatuju, vidím to jakoby ve tmě. Ale pamatuju si ten pocit, vím, že jsem byl přesvědčený o tom, že dělám správnou věc. A myslím si to i dneska.“


    Půda pod jeho nohama byla měkká a vlhká. Opatrně našlapoval po zelené trávě, cítil, jak se stébla ohýbají pod jeho vahou.


    „Znova mě přepadl, to už jsem ti říkal. Ten pocit. Stejný, jako když jsem zastřelil Jimmyho vraha, ale opravdovější. Tentokrát mi vydržel déle, usadil se mnohem hlouběji. Já… stydím se, že jsem na začátku nedokázal zařídit, aby to fungovalo. Ve všem jsem selhal. Vím, že už jsem ti to říkal, vím, že víš, že mě vyhodili. Teď ti ale chci říct, že dneska je všechno jinak. Mám to pod kontrolou, s klukama to zvládám. A Jussi, můj šéf v Solid Security, to prostě nechápal. Začal mě psychicky deptat, tvrdil, že nejsem normální, že se na mě potom, co se ti stalo, nedá spolehnout. Na rovinu mi řekl, že jsem narušený, že mě špatně odhadl, když mě zaměstnával. Hajzl jeden, tehdy se mnou nic v nepořádku nebylo. A není ani dneska. Ale bavili jsme se o tom, jak jsem se cítil loni v létě, když jsem chtěl změnit práci. Nedokázal jsem přestat myslet na to, co se stalo Jimmymu, na to, co jsem provedl, i když jsi mi připomněla, jak je to strašně dávno. Snažil jsem se, kruci, vážně jsem se snažil. Ale nešlo to. Ani když jsem změnil práci. Nedokázal jsem se osvobodit, Ylvo. Zaseknul jsem se. Na dlouho.“


    Peder zhluboka oddechoval.


    „Jednoho dne, až budou kluci starší, jim to všechno vysvětlím,“ pokračoval. „Ale teď to nejde, to určitě chápeš. Já… zatraceně, Ylvo, chtěl jsem jen všechno napravit. Ale nedostal jsem se tak daleko, jak jsem plánoval. Zdaleka ne. Vymyslím nový plán, to ti slibuju. Beztak to měl být celoživotní projekt, nejen něco, co se odbude v jednom letním týdnu.“


    Peder slyšel přibližující se hlasy. S Ylvou už nebyli sami.


    „Musím běžet,“ rozloučil se Peder. „Za pár dní se stavím s klukama. Hrozně moc jim chybíš, pořád o tobě mluví. Ale… máme se docela dobře. Myslím, že je důležité, abys to věděla.“


    Peder se sklonil a smetl z Ylvina náhrobku list, který se tam snesl z nedalekého stromu.


    „Už jsem ti říkal o Rossovi?“ vzpomněl si. „Určitě jo. Takovej šašek, chápeš, co udělal? I když si stejně jako já myslel, že dělá správnou věc.“


    Peder o několik kroků poodstoupil, chystal se odejít.


    „Ty jsi to nejlepší, co mě v životě potkalo,“ zašeptal.

  


  
    Když se Fredrika vrátila domů, v bytě to žilo. Děti tam pobíhaly jako neklidní letní motýli, skotačily a křičely. Z kuchyně voněl česnek. Fredrika překvapeně odložila kabelku. Když se vydala do kuchyně, přiřítila se k ní Saga. Fredrika ji sevřela do náruče.


    „Táta nás přijel vyzvednout!“ vypískla Saga nadšeně.


    „To je fajn,“ usmála se Fredrika.


    Zvedla holčičku ze země a přitiskla ji k sobě. Brzy už na to bude moc velká, nebude chtít, aby ji máma muchlala jako plyšovou hračku. Některé dny mohly být nekonečně dlouhé, ale roky z nějakého důvodu ubíhaly šílenou rychlostí.


    Když vešla Fredrika do kuchyně, Spencer k ní stál zády. Zrovna krájel nejrůznější druhy cibule a neotočil se, ačkoli ji musel slyšet přijít.


    „Ahoj,“ pozdravila.


    „Ahoj,“ odpověděl Spencer.


    Spencer, který umírá, kterého tak dlouho milovala, který není vrahem, po němž pátrají. Pořád to je ovšem muž, který kdysi dávno srazil mladou ženu a zanechal ji zraněnou, aniž zavolal pomoc.


    Saga zmizela, běžela za svým bratrem. Fredrika slyšela, že se oba řítí jako orkán k dceřině pokoji.


    „Stýskalo se ti po nich?“ zeptala se.


    „Hrozně moc,“ přiznal Spencer.


    Konečně se otočil. Fredrika se ze všech sil snažila nedat najevo, jak moc ji překvapilo, v jakém stavu její muž je. Unavený a s vpadlýma očima. Byl dřív takhle hubený?


    „Dneska jsem volal do Johanssonova pohřebnictví,“ oznámil jí. „Chtěl jsem po nich svou závěť, abych ji mohl uložit u nového pohřebníka. Ale nešlo to, protože ty závěti očividně zabavila policie, aby je mohla prošetřit.“


    Fredrika se nepohnula, neřekla ani slovo.


    „Vím, že všechno víš,“ pokračoval Spencer. „Vím, že jsi četla ten dopis.“


    Fredrika dál mlčela. Doteď pořád ještě doufala, uvědomila si. Doufala, že ten text přece jen nenapsal on, doufala, že s tou věcí nemá nic společného, že tu dívku nesrazil on.


    Krucinál.


    „Jak jsi to mohl udělat?“ zašeptala Fredrika. „Srazit člověka a nechat ho ležet na silnici?“


    „Měl jsem snad na výběr?“ opáčil Spencer napjatě. „Můžeš mi to říct? Zrovna jsem se vyhrabal z nešťastného manželství, konečně jsem mohl žít s tebou. Dokonce se mi narodilo dítě. Chápeš, jak nepravděpodobné mi to všechno připadalo? A k tomu ta zatracená nehoda. Po tom nárazu jsem myslel, že v tom autě umřu. Ale neumřel jsem. Jenže cesta zpátky byla dlouhá… a pekelná.“


    To si Fredrika pamatovala. Žádné období nebylo náročnější než tohle. Že by ale bylo tak náročné, aby Spencerovi přestalo záležet na životě a zdraví ostatních lidí, to jí uniklo.


    „Napsal jsi, že se snažíš všechno napravit,“ vzpomněla si Fredrika. „Co jsi tím myslel?“


    Skoro se neodvažovala dýchat.


    „Založil jsem fond s prostředky, které připadnou Mirandě, až tady nebudu. Stojí to v mé závěti a chci, abys pochopila proč.“


    „Mirandě?“


    „Tak se jmenuje.“


    Fredrika šlápla na kostičku lega. Bolelo to a Fredrika ji odkopla. Kdysi dávno měla podlahu tak čistou, že se po ní dalo chodit bosky. Teď byla šťastná, pokud se jí po bytě dařilo pohybovat, aniž by do něčeho narazila.


    „Nemohl jsi to tam napsat?“ osočila ho. „Že to myslíš takhle?“


    „Co jsem tím podle tebe měl myslet?“


    Že jsi zavraždil spoustu lidí.


    „Nevím.“


    „A co na to říkají tví kolegové? Určitě si mého jména všimli.“


    „Mluvila jsem jen s Alexem. Ta tvoje nemoc ho hrozně mrzí.“


    Voda na sporáku se divoce vařila a Spencer se otočil, aby snížil teplotu plotýnky. Fredrika viděla, že spěchá, ale i tak mu to šlo dost pomalu. Pravou ruku měl neuvěřitelně ztuhlou – bylo to tak i dřív, nebo to přišlo až nedávno?


    „Mám ti pomoct?“ zeptala se.


    „Ne, díky,“ odvětil Spencer.


    A v tu chvíli si náhle vzpomněla na jeho slova, když jí pověděl o tom nádoru. Že nikdy nechce zažít den, kdy si nebude moct poradit sám, kdy bude potřebovat něčí pomoc.


    „Nestojím o bezmoc a ponížení,“ řekl tehdy.


    Pamatovala si, jak přikývla a řekla „samozřejmě“, že i ona sama by přemýšlela stejně. Ačkoli si tím nebyla vůbec jistá. Až doteď. Teď, když viděla Spencera a vařící vodu, poprvé v životě zřetelně cítila, jak by se přese všechno rozhodla ona. Tak jako Spencer. Ponížení a bezmoc nenáviděla stejně jako on, raději by si zvolila smrt ve Švýcarsku.


    „Tak už něco řekni,“ vyzval ji Spencer.


    „O čem?“


    „O tom, co jsem udělal, co jsem neudělal.“


    Fredrika se poškrábala na kousanci od komára, zadívala se na hromadu hraček na zemi a zaposlouchala se do nespoutaného řevu dětí z pokoje. To ona bude smět zůstat. To ona bude mít tu výsadu pokračovat v každodenním životě na Zemi.


    „Co se stalo, stalo se,“ šeptla.


    Spencer ztuhl uprostřed pohybu. Tvářil se tak smutně, že se jí chtělo pohladit ho po tváři. Jednou, desetkrát. Kolikrát jen to půjde, než bude prvního září a oni poletí do Švýcarska.


    „Víš to jistě?“ ujišťoval se.


    „Zbývá nám zoufale málo času,“ odpověděla Fredrika. „Stejně jako si ty volíš způsob svojí smrti, volím si já, abychom z toho nedělali vědu.“


    Spencerovi se po tváři skutálela osamocená slza. Fredrika k němu přistoupila a objala ho. Svírala ho pevně, tak pevně. A tak pro jednou zdravá utěšovala nemocného.

  


  
    Margaretu Berlinovou proslavily dvě věci: chovala se nemilosrdně k nemilosrdným a chovala se nemilosrdně ke zranitelným. Na to druhé nebyla ani trochu pyšná, ale tak či tak to byla nepopiratelně pravda. Čas od času se do lidí pouštěla až zbytečně tvrdě, pro což se jen těžko hledala omluva. Na tenhle rys své osobnosti Berlinová popravdě celkem dost doplácela. Nebyla hloupá – věděla, že se u svých spolupracovníků netěší příliš velké oblibě. Dlouho se snažila sama sobě namluvit, že to souvisí s jejím brzkým povýšením a vedoucí pozicí. Lidem připadalo, že k tomu došlo moc rychle, že si postup na kariérním žebříčku dostatečně neoddřela. Jenže jak šel čas, pochopila, že musí existovat ještě nějaký jiný důvod, proč ji lidé nemají rádi, proč se jí ve společnosti vždycky straní.


    „Nikdy neposloucháš, nechceš slyšet, co mají na srdci ostatní. Pak je logické, že člověk skončí sám.“


    Torbjörn Ross si nebral servítky a pověděl jí, že chyba není v ostatních, ale z velké části u ní.


    Jak ho tehdy nenáviděla. Zároveň ho ovšem respektovala.


    Protože sebral kuráž a sílu jí říct, co si všichni mysleli a nikdo se neodvážil vyslovit nahlas. Proto mu ve svém srdci navždy vyhradila zvláštní místo. Ne že by se mu s tím někdy svěřila, ale tak či onak jí to pomohlo při rozhodování v mnoha zásadních otázkách. Bez váhání a mrknutí oka se stala Rossovou hlavní ochránkyní.


    A byla jí až doteď.


    Berlinová nedokázala pochopit, co se pokazilo, jak se to mohlo takhle zvrhnout. Myšlenka, že Ross unesl celou rodinu, byla přímo směšná. Berlinová pořád ještě nevěřila, že k tomu skutečně došlo. Ross šetřil podrobnostmi a výslech Malin Johanssonové se musel odložit. Žena utrpěla velmi těžký šok, stejně tak děti. Momentálně se nacházely v péči lékařů a novináři číhali jako dravci, aby zmizelou rodinu, jak teď Johanssonovy označovali v médiích, třeba jen zahlédli. Což znělo dost zvláštně – nebyli už přeci zmizelí, ale znovunalezení. Aniž po nich kromě Noaha a Tiny někdo pátral.


    Berlinová nebyla schopná opustit kancelář. Nechtělo se jí odejít domů, ale ani pracovat.


    Takhle to být nemělo.


    Recht a Bergmanová odvedli dobrou práci, to jim Berlinová musela nechat. Zato před výslechovou místností se Fredrika znemožnila. S těmi svými příšernými fantaziemi a naprostým nedostatkem úcty k policistům.


    Ross na to není dost chytrý, přesně to v podstatě naznačila.


    Berlinová cítila palčivý smutek. Torbjörn Ross byl rozhodně dostatečně schopný, aby dokázal vraždit lidi a nezanechat po sobě stopy. To věděli všichni, kdo ho znali dlouho, ne ovšem Fredrika.


    Z myšlenek ji vytrhlo pronikavé vyzvánění mobilního telefonu.


    Sháněla ji státní zástupkyně.


    „Promiň, jestli tě takhle při pátečním večeru ruším doma,“ omluvila se na úvod.


    „V pořádku, ještě jsem v práci,“ přiznala Berlinová.


    Hned toho ale zalitovala. Nesnášela, když si lidé mysleli, že je osamělá a zahořklá.


    „Na později mám naplánovanou večeři,“ dodala.


    „Aha,“ odvětila státní zástupkyně. „U mě vůbec nehrozí, že bych dnes šla domů. Mám toho strašně moc.“


    „No jo, tady je to samozřejmě úplně stejné,“ pospíšila si Berlinová ve snaze neznít jako někdo, kdo zanedbává práci.


    „Chtěla bych si trochu promluvit o Torbjörnu Rossovi,“ začala státní zástupkyně.


    „Myslela jsem si to,“ odvětila Berlinová.


    „Tohle nesmíme pokazit,“ pokračovala státní zástupkyně. „V sázce je příliš mnoho, zájem příliš velký. A tak se tě teď ptám: víš naprosto jistě, že nemůžete sehnat ještě nějaký další důkaz?“


    „Kromě knih a vražedné zbraně?“ podivila se Berlinová.


    „Nejsme schopní Rosse spojit s jiným místem činu než s domem patřícím Šalamounově obci,“ oznámila jí státní zástupkyně. „A to, jak obě dobře víme, je velmi problematické. Musí existovat ještě něco dalšího.“


    Berlinová se podívala na hodiny. Pak na potemnělé nebe venku. A pak zase na hodiny.


    „Dej mi dvě hodiny,“ požádala.


    „Dvě hodiny? Klidně několik dnů,“ řekla státní zástupkyně. „Možná týdnů. To, co zatím máme, nám stačí, abychom ho poslali do vazby, ale ráda bych, abychom taky vyhráli soud. Aby ho odsoudili za všechny ty zločiny.“


    „Ozvu se ti později,“ rozloučila se Berlinová a zavěsila.


    Když Berlinová vstoupila do cely, Torbjörn Ross spal. Malátně se posadil na okraj palandy. Berlinová si uvědomila, že toho moc nenaspal.


    A já, která jsem ho vídala každý den, jsem nijak nereagovala.


    „To už zase někam musíme?“ zeptal se a vstal.


    „Ne, zůstaneme tady,“ odpověděla Berlinová a zavřela dveře cely. „Posaď se.“


    Ross ji poslechl.


    Berlinová se opřela o stěnu. O nudnou, zelenou stěnu.


    „Mám problém,“ řekla.


    Ross si ji klidně prohlížel.


    „Neobjevila jsem po tobě jedinou stopu na žádném z míst činu,“ prohlásila. „Ani tam, kde se našla Lovisa Wankelová.“


    „Protože jsem tam nikdy nebyl,“ vysvětlil Ross.


    „Kdo tě v tom případě nenávidí natolik, že ti do garáže podstrčí vražednou zbraň?“ zajímalo Berlinovou. „A do skříně knížky?“


    Ross sklopil pohled.


    „Na tuhle otázku ti bude muset odpovědět někdo jiný,“ zamumlal. „To ty musíš najít pachatele, ne já.“


    „Pachatele už jsem našla,“ řekla Berlinová. „Sedí přímo tady přede mnou.“


    Ross neodpověděl. Dloubal si zanícenou nehtovou kůžičku. Berlinová potlačila zachvění.


    „Ty jsi byl vždycky lepší policajt než já,“ prohlásila. „Pomoz mi, Torbjörne. Jak bych měla přemýšlet?“


    Rossovi z kůžičky začala téct krev. Přitlačil na ni prst, aby krvácení zastavil.


    „Neptala by ses mě na to, kdyby sis vážně myslela, že jsem to udělal,“ ozval se tiše.


    „V jednom z těch případů o tom není sebemenších pochyb,“ řekla Berlinová.


    „Unesl jsem Dana Johanssona a jeho rodinu, to je pravda,“ zopakoval Ross. „Ale to ostatní… Zapomeň na to. Já jsem to nebyl.“


    Berlinová uhodila sevřenou pěstí do stěny.


    „Tak kdo?“ osopila se na něj. „Copak nechápeš, jak to vypadá? Dala jsem ti případ Lovisy Wankelové. Pokud jsi ji nezabil ty, určitě jsi ten úkol bral zodpovědně. Takže co jsi našel? Měl jsi na to celé dny, jak daleko ses dostal? Nebo tě zaměstnával jen ten tvůj únos?“


    Ross si povzdechl. Papírové prostěradlo pod ním zašustilo.


    „Co jsi našel?“ zopakovala Berlinová.


    Když Ross odpověděl, na okamžik ztratila rovnováhu.


    „Určitě je to policajt.“


    Berlinová ztuhla.


    „Policajt?“


    „Jen se nad tím zamysli,“ vyzval ji Ross. „Žádné známky násilného vniknutí u Malcolma Benkeho, žádné známky násilného vniknutí u Lovisy Wankelové ani u Henryho Lindgrena. Pořád nic?“


    „Přestaň,“ okřikla ho Berlinová. „Z toho plyne jen to, že všechny oběti znaly svého vraha, což znamená tebe. Tomu, že by to byl policajt a jen kvůli tomu by ho pustily k sobě domů, i když ho nikdy předtím neviděly, nevěřím ani za mák. To by bylo moc jednoduché, moc naivní.“


    „Moc jednoduché?“ zopakoval Ross pomalu. „Sakra, Margareto, jednoduché je to vždycky. Projdi si ty nejznámější soudní případy švédské historie a najdeš tam ta nejbanálnější vysvětlení nejrůznějších věcí.“


    Berlinová zavrtěla hlavou.


    Tohle byl vážně špatný nápad, to jí mělo dojít hned na začátku.


    „Pokud tvá teorie zní, že všechny ty chudáky zavraždil nějaký náš kolega – kterýkoli –, potom nevidím důvod se tady dál zdržovat,“ prohlásila.


    Položila ruku na kliku a chystala se odejít.


    „Neříkal jsem kterýkoli kolega,“ řekl Ross temně.


    Berlinová se zarazila. Tep se jí zrychlil.


    „Tak kdo?“ zašeptala.


    „Prověř si to sama,“ odvětil Ross. „U všech vyšetřování se opakovaně objevuje jedno jméno.“


    „Na procházení všech vyšetřování teď nemám čas. Mělo by být ve tvém vlastním zájmu objasnit, o kom to mluvíš.“


    Ross si dával načas.


    „Když zemřela Beata Benkeová, ozvala se nám do Stockholmu londýnská policie,“ začal. „Protože jsem s jejím otcem udržoval osobní kontakt, přenechal jsem odpovídání na jejich otázky jednomu mladšímu kolegovi. Stejného mladšího kolegu jsem měl po boku, když jsem ten samý rok vyšetřoval obvinění vznesená vůči Lovise v případu obchodu s drogami. A ten samý chlap pak pracoval s Alexem, když šlo o Henryho Lindgrena ve vyšetřování zmizení Lilian Sebastianssonové.“


    Berlinová cítila, jak jí srdce vynechalo jeden úder.


    „Kdo? Musíš mi říct jméno.“


    Ross se zatvářil zmučeně.


    „Několikrát mi volal na jaře, volal mi v létě. Vyžadoval ode mě protislužby za to, že mi pomohl, když jsem potřeboval doporučení kvůli pronájmu Svatostánku. Neuvěřitelně lačnil po podrobnostech z našeho vyšetřování.“


    Berlinová dýchala jen ztěžka. Skoro neposlouchala, co Ross říká, podstatné informace jí unikaly.


    „Policista, který neměl nic společného s vyšetřováním, tě požádal o informace. A tebe nenapadlo nic lepšího než mu je poskytnout? To ti úplně přeskočilo?“


    „Myslel jsem, že se chce vrátit. Myslel jsem, že… nám chce pomoct. Je příšerně zahořklý.“


    „Kdo?“ zařvala Berlinová. „O kom to tady mluvíme?“


    Ross se zvedl a přistoupil k ní blíž.


    „Kdo pracoval u bezpečnostní firmy, která pomáhala Danu Johanssonovi?“ řekl. „Kdo mi pomohl získat smlouvu na pronájem toho židovského Svatostánku?“


    „Panebože,“ šeptla Berlinová.


    Potom vyběhla z cely zavolat Alexovi.

  


  
    Když se Alex Recht vrátil domů, Diana seděla v obývacím pokoji a četla si. Zdálo se, že je do své knihy dokonale ponořená.


    „Všechno v pořádku?“ zeptal se Alex.


    Odhodila knížku.


    „Ne tak úplně,“ odvětila. „Číst tady v křesle je trochu otrava, mnohem lepší by to bylo někde na pláži.“


    „Tohle uslyším ještě tak tisíckrát, co?“ řekl.


    „Tak fantastickou větu je těžké neopakovat,“ odpálkovala ho Diana a usmála se.


    Alex se posadil do jednoho z křesel. Do Dianina křesla, které vydražila na jakési aukci. Skoro všechen nábytek byl vlastně její. Když se Alex přistěhoval, moc toho s sebou neměl – většinu věcí, které nechtěl, daroval dětem nebo vyhodil.


    Odhrnul si z tváře pramínek vlasů.


    Myslel na Fredriku Bergmanovou, na to, co mu vyprávěla o Spencerovi. Smrt byla pěkně drzá mrcha.


    „Stalo se něco?“ vyzvídala Diana.


    „Jo i ne,“ odpověděl Alex.


    Odmlčel se, o Fredrice vyprávět nechtěl. Ještě ne. Ne, dokud si na tu myšlenku sám nezvykne. Jaké to asi bude mít následky? Pro Fredriku, která policii nevnímá jako své přirozené působiště. Pro Fredriku, která zůstane sama se dvěma dětmi. Bude vůbec pokračovat s Alexem, nebo vystřídá práci, až se jí tak drasticky změní život?


    Pak se budu moct těšit už jen na několik osamělých let zbývajících do penze.


    Jakmile jeho tělo zaslechlo řeči o penzi, ztuhl. Bude se muset držet zuby nehty, odvážit se odchod do penze odmítnout. Ve Švédsku chybějí tisíce policistů – přece se nebudou zbavovat starších, kteří v novém, reorganizovaném systému chtějí zůstat dobrovolně.


    Diana se zavrtěla.


    „Dneska jsem zašla na hřbitov,“ řekla. „Pozdravit Rebecku.“


    Alex natáhl ruku a položil ji na její.


    „Má se dobře?“ zeptal se.


    „Má se moc dobře,“ odpověděla Diana a oči se jí v tu chvíli zalily slzami.


    Právě díky Rebecce se Diana a Alex seznámili. Pro Alexe měla navždycky zůstat někým zvláštním, ačkoli se s ní nikdy nesetkal.


    Diana si otřela slzy z koutků očí.


    „Viděla jsem jednoho z tvých bývalých kolegů. Na hřbitově.“


    „Aha,“ hlesl Alex.


    Diana na mnoho Alexových kolegů nenarazila. Zajímalo ho, koho si mohla pamatovat.


    „Byl to Peder,“ řekla.


    „Cože?“ podivil se Alex. „Co tam dělal?“


    Diana se ošila.


    „Představ si, že mě napadlo totéž. Myslím, že mě neviděl, byl zabraný do toho, co tam prováděl.“


    „A co prováděl?“


    „Přišlo mi, jako by tam s někým mluvil, ale to podle mě není zas tak divné. I já to dělám, povídám si s Rebeckou, když za ní přijdu. Jakmile ale odešel – teď to zní strašně hloupě –, šla jsem se podívat k tomu náhrobku. Nevím proč, asi jsem byla zvědavá.“


    Alex se nevědomky narovnal.


    „Byl to jeho bratr?“ zeptal se. „Byli si velmi blízcí a on pak za velmi traumatických okolností zemřel.“


    „Na tom náhrobku bylo ženské jméno,“ opáčila Diana. „Ylva.“


    Alex ucukl, jako by ho uhodila.


    „Vždyť to je jeho žena!“ vyhrkl.


    „Ty jsi nevěděl, že umřela?“


    „Ne, vůbec jsem to netušil.“


    O co tady krucinál jde?


    Alex s Pederem přece mluvil, jak to, že mu takovou věc neřekl?


    Potom si vzpomněl, co se Fredrika dozvěděla v Solid Security, a polil ho studený pot. Pedera vyhodili, protože přestal zvládat práci. Kvůli něčemu, co se mu přihodilo v rodině.


    Tohle ještě chybělo, pomyslel si Alex zdrceně.


    „Vypadáš vážně šokovaně,“ poznamenala Diana.


    „Taky jsem,“ přiznal Alex. „Je to… Nevím, co na to říct. Psalo se tam, kdy umřela?“


    „Loni na podzim,“ řekla Diana. „V listopadu, pokud si to pamatuju dobře.“


    „Loni na podzim,“ zopakoval Alex tiše. „Nebylo tam nic o tom, jak umřela?“


    „Na náhrobku? Ne, jistěže ne.“


    Alex se cítil hloupě, že se vůbec zeptal, ale z důvodů, které nedokázal pojmenovat, mu připadalo důležité to zjistit.


    V tu chvíli mu zazvonil mobil.


    Sháněla ho Berlinová.


    „Musím to vzít,“ omluvil se.


    „Udělám nám něco k jídlu,“ rozhodla se Diana.


    Odešla do kuchyně.


    „Alexi, můžeš přijet zpátky na služebnu?“ vychrlila ze sebe Berlinová, jakmile Alex hovor přijal. „Teď? Ještě dnes večer?“


    „O co jde?“ zeptal se Alex.


    „Objevila se nová stopa,“ líčila Berlinová.


    „Někdo, koho můžeme spojit s místy činu?“


    „Ne, ale koho můžeme spojit se všemi oběťmi.“


    „Jednoho takového podezřelého už máme. V jeho garáži jsme našli vražednou zbraň. Pamatuješ?“


    „Z čistě formálního hlediska ještě ani nevíme, jestli je to, co jsme našli, skutečně vražedná zbraň; tímhle se ale každopádně musíme zabývat.“


    Na hlase Margarety Berlinové ho něco zneklidňovalo. Byl pronikavý a napjatý jako struna na Fredričině violoncellu.


    Má strach, napadlo Alexe a ucítil narůstající tlak na prsou.


    „O co tu běží?“ zeptal se znovu.


    „Peder Rydh,“ odvětila Berlinová.


    Možná se měl po té odpovědi zhroutit, ale to se nestalo. Ne že by to očekával, ale právě na Pedera myslel a tušil, že je něco špatně. Tedy… nejenom špatně, doslova v háji.


    Měl jsem ho na dosah prakticky po celou dobu.


    Volal mi.


    A mně nic nedošlo.


    „Musíš přijet,“ řekla Berlinová.


    Alex vstal.


    Tohle si nikdy v životě neodpustím.


    „Budu tam za půl hodiny,“ slíbil.


    Zavolali i Fredriku. Opustila domov, svou rodinu, aby ještě několik hodin pracovala.


    Podle Alexova názoru ji zvát neměli. Teď, když se dozvěděl, jak se věci u ní doma mají, teď, když pochopil, jakou roli hraje nalezený dopis, si nic nepřál víc než ji nechat na pokoji.


    Sešli se ve Lví kouli.


    Alex seděl na židli jako omráčený. Věděl, co má Berlinová na srdci, ještě než otevřela pusu.


    Nehledali Rosse.


    Hledali Pedera. Rozervaného. Ztraceného.


    „Zaprvé,“ začala Berlinová. „Dorazila jedna důležitá informace, dřív, než jsme čekali: není pochyb, že zbraň, kterou jsme našli, je vražednou zbraní. Colt v Rossově garáži je onen hledaný revolver.“


    Alex vzrušeně přikývl. To bylo dobré vědět, ale zároveň to komplikovalo vyšetřování.


    „Ivan pak došel vyzvednout dopis, který přišel Henrymu Lindgrenovi,“ pokračovala Berlinová. „Ten, co byl příliš velký na doručení do schránky.“


    „Byla v něm Sanderova kniha?“ otázala se Fredrika.


    „Přesně tak,“ potvrdila Berlinová.


    Na své místo zapadal jeden dílek skládanky za druhým, ale pořád neměli celkový obraz. Ne, dokud se Berlinová nenadechla a neřekla:


    „Peder Rydh. Dozvěděla jsem se o něm nepříliš veselé informace. Na podzim mu umřela žena. Narazil do ní nějaký opilý řidič a z místa nehody ujel. Když se to stalo, seděla ve svém autě a on přejel do jejího pruhu. Neměla šanci se mu vyhnout.“


    Alex slyšel, jak Fredrika zalapala po dechu. Bylo vidět, že jí to zjištění vyvolalo v hlavě chaos. Až do té chvíle zjevně netušila, čeho se schůzka bude týkat. Nebo spíš koho se schůzka bude týkat.


    Teď už to chápeš, Alexi?


    Ano, chápu.


    „Našli toho, co to udělal?“ zeptal se Alex.


    „Jeden svědek si zapsal poznávací značku auta,“ řekla Berlinová. „Řidiče obvinili a u městského soudu ve Stockholmu odsoudili za neúmyslné zabití, jenže spáchal sebevraždu několik dní před tím, než se měl dostavit do zařízení, kde si měl odsedět trest.“


    „Jak zemřel?“ zeptala se Fredrika.


    „Předávkoval se prášky a alkoholem,“ odpověděla Berlinová. „Vyhodnotili to jako sebevraždu; má se za to, že ho k ní dohnalo špatné svědomí.“


    „Ty už si teď ale nemyslíš, že je to pravda, co?“ zjišťoval Alex.


    Berlinová zavrtěla hlavou.


    „Ne,“ řekla. „Myslím, že ho k tomu donutili. Že ho k tomu donutil Peder.“


    Fredrika se zhluboka nadechla.


    „Moment, moment,“ ozvala se. „Jak jsme se sem vlastně dostali? Nerozumím tomu – to už jsme úplně opustili teorii, že je naším pachatelem Ross?“


    „Poslala jsem Ivana na Söder,“ vysvětlovala Berlinová. „Za tím mužem z antikvariátu, za tím, co prodával Sanderovy knihy. Vyslechl si nahrávku Pederova hlasu, kousíček výslechu, který s ním Ivan vedl.“


    „A co říkal?“ zajímalo Fredriku.


    Berlinová se tvářila sklíčeně.


    „Že si není jistý. Ty knihy si mohl koupit Peder, ale prodavač to nevěděl stoprocentně.“


    Fredrika vypadala vyděšeně. Smutně a zklamaně. Alex cítil jen prázdnotu.


    „Když mu zemřel bratr, přišel o záchytný bod,“ pronesl chraplavým hlasem.


    „O ten přišel už dávno předtím,“ upřesnila Berlinová.


    Alex chtěl něco namítnout, ale nedokázal to. Peder byl pro něj něco jako syn a mladší bratr zároveň. Někdo, koho měl rád, někdo, jehož blízkost ho těšila. Teď stál před něčím, co ho trápilo víc, než by si kdy dokázal představit.


    „Měl jsem toho podniknout víc,“ slyšel sám sebe říkat.


    Fredrika mu položila ruku na paži.


    „To i my ostatní,“ prohlásila.


    „Neuměl jsem si představit…“


    „To ani nikdo jiný.“


    Fredričina ruka z jeho paže zmizela.


    „Zajímalo by mě, jestli s tím skončil,“ napadlo ji.


    „Se svými vraždami? Jistěže ne. Jestli dělá pořádek, nejspíš má na seznamu ještě spoustu dalších jmen,“ řekla Berlinová.


    Alex se pomalu proměňoval v tlakový hrnec. Tohle bylo horší než cokoli jiného.


    „Co budeme dělat? Nemáme nic, co by ho s těmi zločiny spojovalo.“


    „Nezbude nám než rozjet nové kolo výslechů, obejít lidi v okolí,“ rozhodla Berlinová. „Někde musel udělat chybu. Už jsem ho nechala sledovat, protože – jak jsem řekla –, podle mě není ještě zdaleka hotový.“


    „Takže budeme čekat na další zločin a sebereme ho až pak?“ vyhrkl Alex.


    Berlinová zbledla.


    „Je ti jasné, že na to možná budeme muset čekat zatraceně dlouho?“ pustila se do ní Fredrika. „Peder není hloupý, ví, že jsme sebrali Rosse a že se mu teď nabízí šance z toho vyváznout, když se nebude nijak projevovat.“


    „Myslím, že až příliš touží po pomstě,“ nesouhlasila Berlinová. „Ví, že z toho může vyváznout, ale má toho na práci ještě spoustu. Musí toho ještě spoustu napravit.“


    Alex nedokázal přestat myslet na vzkazy, které našli. Vzkazy určené přímo jemu.


    „Kruci,“ zašeptal.


    Berlinová se na něj podívala překvapivě něžným pohledem.


    „Podle mě se to do konce týdne uzavře,“ prohlásila. „Dneska je pátek. Do neděle ho máme.“


    „To si nemyslím,“ řekla Fredrika.

  


  
    Peder Rydh si šel lehnout těsně před půlnocí. Chlapci museli vycítit, že je nervózní, protože se v průběhu večera hned několikrát probudili. Peder pokaždé zašel do jejich pokoje, pohladil je po zádech a zašeptal:


    „Už je to dobré, jsem tady. Všechno je v pořádku.“


    Všechno je v pořádku.


    A tak to i zůstane.


    Musel okamžitě přestat, to si uvědomoval. Uprostřed své náročné práce. Jinak mohl skončit za mřížemi. Jeho matka vypadala pokaždé, když přišla pohlídat děti, čím dál neklidněji. Na nic se neptala, ale Peder věděl, že přemýšlí, jak může mít uprostřed léta tolik práce, jak může být tak dlouho takhle zaneprázdněný. V duchu jí byl nesmírně vděčný. Komu jinému by býval zavolal, když se vydal do Velké Británie pro Beatin snubní prsten?


    Pederovi bylo po všech stránkách zle, úzkostí mu hučelo v uších.


    Ale udělal jsem správnou věc.


    Tu jedinou správnou věc.


    Nasazení, efektivita, dostupnost. Ta hesla společně tvořila základ žebříčku hodnot policie. Peder by se rád považoval za dobrého policistu. Jeho nasazení bylo v poslední době nepochybné. Efektivita dokonalá. A dostupný byl až hrůza.


    Nikdo, do koho se pustil, nebyl nevinný. Kolik jich jen mohlo být – těch, kteří za ty roky vyvázli? Rodičů, kteří nezvládli zodpovídat za své děti, lidí, kteří pasivně přihlíželi zločinům ostatních nebo spáchali vlastní, lidí, kteří tak či onak umožnili jiným hrubě porušit zákon. Říkal jim lůzři a bylo jich spousta. Stovky.


    Když Ylva zemřela, jako by se v Pederovi roztříštila poslední celistvá část. V letech následujících po tom, co zastřelil vraha svého bratra, bojoval ze všech sil, snažil se najít způsob, jak se smířit s tím, co se stalo. Ale žádný neexistoval. Jimmy byl pryč. A Peder byl vrah. Spravedlivý, ale přesto vrah. Navenek rád předstíral, že je s tím, čeho se dopustil, spokojený, ale uvnitř něj zuřil boj a s každým rokem se stupňoval. Peder ze sebe nedokázal setřást hrůzu z toho, že se sám stal jedním ze zlosynů. To proto nakonec odmítl Alexovu nabídku, že se za něj bude bít a pokusí se ho dostat zpátky k policii. Tam už Peder neměl co dělat.


    A pak se objevil ten hajzl, naboural Ylvu a ujel z místa nehody. I on zabil (Ylvin život skončil v hořícím autě, ale zrovna na tenhle detail se Peder snažil nemyslet), jenže z úplně jiných důvodů a aniž za to převzal odpovědnost. Zbabělý parchant, odmítající se postavit za to, co udělal. A Peder klesal čím dál hlouběji. Nepodařilo se mu vzchopit od té doby, co odešel ze Šalamounovy obce, a po Ylvině smrti to bylo horší než kdy jindy. Jeho zaměstnavatel si ho pozval na kobereček, chtěl, aby Peder vyhledal pomoc. Nakonec se ho zbavili. Nevadí. Pederovi se ta práce beztak nelíbila. Klidně mohl pokračovat někde jinde. Ale na to se nejprve musel dát dohromady.


    Peder si to uvědomil až zpětně, ale jakousi ironií osudu ho Ylvina smrt osvobodila. Tehdy pochopil, co ho odlišuje od ostatních vrahů, a ubezpečil se o tom. Peder zabíjel proto, aby ze světa udělal lepší místo. Rozuměl tomu, proč zákony musejí být psané tak, jak jsou, proč stát nezabíjí své vlastní občany. Jenže zákony byly jedna věc, povinnost jedince věc druhá. Třeba Bernhardovi Benkemu to došlo, jeho neschopnému otci však ne.


    Teď už to ale ví, pomyslel si Peder. Teď jsem mu všechno, co pokazil, pomohl napravit.


    Rozhodnutí se dělala sama od sebe, celý dlouhý řetězec. Šlo o povinnost – nic víc a nic míň. Že by vyvázl Ylvin vrah, nehrozilo sakra ani omylem. Peder se postaral, aby u něho byl jako první, dostal ho dřív, než mohl švédský systém soudnictví všechno zničit svým patetickým osmnáctiměsíčním trestem odnětí svobody. Pederovi záleželo na tom, aby pomsta byla přiměřená. A to byla. Zpětně Peder shledal, že se tím korunoval na dvojnásobného vraha. Nebylo mu to vyloženě nepříjemné. Cítil dokonce špetku hrdosti, zvlášť když se mu podařilo tak lehce uniknout. A tak se zrodila další myšlenka: Co dalšího může podniknout, aby odčinil bezpráví spáchané na ostatních?


    Kdyby jen tušil, že podobně jako on sám přemýšlí víc lidí. Možná v menším měřítku, každopádně však stejným směrem. Na začátku léta mu došlo, že s Torbjörnem Rossem a Svatostánkem něco nehraje. Zatímco se věnoval přípravám vlastního projektu, honily se mu hlavou nejrůznější otázky. K čemu Rossovi ten děsivý dům je? Bylo to čistě instinktivní, nedokázal to vysvětlit. Rossovo dolézání bylo tak ochromující, že se Peder těžko bránil. Ross potřeboval Svatostánek a jeho dispozice – přesně tak to podal, když se Pederovi ozval a prosil ho, ať mu pomůže přesvědčit Šalamounovu obec, aby mu dovolila si dům pronajmout. Přiškrceným hlasem mu vyprávěl o dceři, kterou nikdy nemohl nazývat vlastní. O dceři, nad níž momentálně visela hrozba smrti. Při hledání řešení dilematu své dcery se Ross stejně jako Peder rozhodl obrátit mimo vlastní řady.


    „Tohle můžu vyřešit jedině já, nikdo jiný,“ tvrdil. „Chápeš? Zatím žije v zahraničí, ale až se později na jaře vrátí domů, musím být připravený.“


    Peder mu to odkýval. A tak došlo k tomu, že se u Šalamounovy obce za Rossovu historku zaručil.


    Pak ho ovšem přepadl onen neodbytný pocit, že stejně nejspíš nepochopil úplně všechno. V době, kdy si Ross dům pronajal, se tam Peder několikrát zastavil. Měl svoje vlastní úmysly, musel se držet svého časového plánu. Nesměl se Rossem nechat zatáhnout do nějakých nepravostí – potřeboval v létě volno. Při první návštěvě nevěřil vlastním očím. Když oknem diskrétně nakoukl dovnitř, uviděl celou rodinu, přesně jak říkal Ross. Jenže to nebyla jen tak ledajaká rodina. Peder okamžitě poznal Dana Johanssona a ze všeho nejdřív ho napadlo vyhlásit poplach. Ross zešílel a unesl celou rodinu.


    Magor jeden.


    Potom si ale posvítil na to, proč Ross dělá to, co dělá. A tehdy dostal mnohem lepší nápad. Rossovo jednání by neschvaloval v žádném případě, i kdyby z toho vynechal děti. Zároveň však věděl, že jednoho dne bude potřebovat někoho, na koho svalí vinu. Ross se k tomu účelu hodil velmi dobře, a tak – nevědomky – částečně rozhodoval o tom, jak si Peder vybíral své oběti. Jenom z lidí, které bylo možné spojit s Rossem. Peder se krůček po krůčku staral o to, aby Rosse nezavřeli, aby se jeho plán neprozradil. To bylo poměrně jednoduché, protože jediný, komu zjevně došlo, že se s rodinou něco stalo, byl Danův bratr Noah. Nikdo jiný každopádně nezavolal policii. Peder si zvykl projíždět i kolem Noahova pohřebnictví – chtěl mít trochu pod kontrolou, do čeho se to pustil.


    A hned napodruhé, když jel kolem, tam uviděl stát jeho: Spencera Lagergrena. Pedera to neskutečně udivilo. Co mohl Spencer pohledávat v pohřebnictví? Na tu otázku musel Peder dostat odpověď, a tak se následující noc do Noahova podniku vloupal. Aniž po sobě zanechal stopy, aniž cokoli poškodil. Jeho nejzásadnějším nálezem byla závěť Spencera Lagergrena a přiložený dopis, který Pedera vytočil doběla. Spencer, ze všech lidí na světě právě on, také málem zavinil smrt ženy, protože řídil pod vlivem. A vyhnul se trestu – k nehodě došlo před mnoha lety. Na tom ovšem Pederovi nezáleželo. Bylo mu jasné, že za žádnou cenu nemůže dovolit, aby to Spencerovi jen tak prošlo.


    Potom si ale dopis přečetl znovu a připomněl si, že Spencer umírá. Peder oplýval řadou zdrojů a nesčetnými možnostmi, jak se dozvědět i ta nejosobnější tajemství svých spoluobčanů. Díky svým zaměstnáním si vybudoval spolehlivou síť informátorů jak v nemocnicích, tak na úřadech, dokonce i Ross mu poskytoval informace. Ne ovšem o Spencerovi, který, jak se ukázalo, onemocněl rakovinou a odmítal se léčit. Peder se dozvěděl i datum, kdy zemře. A tak si pomyslel, že o určité věci se namísto lidského zásahu zjevně stará osud a že za to by měl být člověk vděčný. Spencerovo jméno si ale uchoval v paměti pro případ, že by Ross v roli obětního beránka selhal a Peder by potřeboval svou práci dokončit dřív, než očekával a než stihl Spencer umřít. Poslední dny jím dost otřásly. Ross neměl o Noahovi moc přehled, nevěděl, co společně se svou novou kamarádkou podniká, aby svého bratra Dana našel. Proto se musel Peder postarat také o tohle. Procházet Noahovy e-maily, sledovat jeho kontakty s policií. A nakonec ho zastavit, protože hrozilo, že zajde moc daleko. Existovalo totiž nebezpečí, že mu Alex uvěří, a k tomu nesmělo dojít. A tak se Peder pokusil podkopat Noahovu důvěryhodnost a přesvědčit Alexe, že Noah je komplikovaný člověk, na něhož se nedá spolehnout.


    Noahovu smrt nezamýšlel. Chtěl ho jen postrašit, aby držel jazyk za zuby. Vysvětlit mu, že pokud si nepřestane hrát na detektiva, Dan a jeho rodina zemřou. Jenže Noah vůbec nezareagoval tak, jak Peder očekával. Rozzuřil se a vrhl se na něj. Ječel na něj, že mu musí povědět, kde se bratr nachází a proč ho Peder unesl. Právě to byla pro Pedera poslední kapka, poněvadž on Dana neunesl.


    „Přestaň jeho smůlu házet na mě!“ zařval Peder.


    A strčil do Noaha tak silně, až upadl dozadu a roztříštil si lebku o hranu stolu, ostrou jako břitva.


    Krucinál.


    Po téhle události se Pederovi nabízela jen jediná cesta: pokračovat podle plánu. A tak v Noahově kanceláři udělal důkladný nepořádek. Postaral se, aby to vypadalo jako nepovedené vloupání. Svůj čin završil vytažením Spencerova bolestného doznání. To se hned při prvním čtení stalo jedním z jeho velkých zdrojů inspirace.


    Objevila se v něm totiž slova, která se Pederovi dokonale hodila. Všechno napravím. Přesně tak uvažoval on sám. Peder byl radostí bez sebe, když mu došlo, že se tak jmenuje i jedna kniha. Ve Spencerově dopisu přece stálo, že slova kdysi napsal jeden spisovatel. Knihu nebylo snadné najít, ale po několika dnech se Pederovi podařilo sehnat několik výtisků. Díky Spencerově dopisu do sebe všechny plány hezky zapadly, Pederův koncept získal jedinečné finále. A teď bude muset všechno přerušit, navzdory měsícům příprav, hned po mizerných pár dnech.


    Ale jaké to byly dny!


    Jednou v tom bude pokračovat, to věděl. Tentokrát ovšem bez podpisu, žádná kniha po něm nezůstane. Možná by měl přehodnotit i své postupy – nenechávat provinilce umírat stejně jako ty, které kdysi dávno zradili. Svých vzkazů Alexovi nelitoval. Naopak, byly důležité. Právě Alex totiž musel pochopit, že za vším, co se děje, stojí myslící člověk. Ty, kteří zemřeli, nebylo třeba litovat, nic lepšího si nezasloužili. V tom by s ním Alex souhlasil, jen kdyby o tom chvíli přemýšlel. Možná by Pederovi dokonce odpustil, že mu lhal. Šlo o nutné lži, aby udržel policisty od sebe, od Rosse, ale i od Noaha.


    Ale to ty jistě chápeš, viď, Alexi?


    Peder konečně usnul. Motýli úzkosti se uklidnili.


    Neudělal nic špatného.


    A dokud si bude dávat pozor, nechytí ho.

  


  
    Podzim 2016

  


  
    V den, kdy Spencer Lagergren zemřel, svítilo slunce. Vlastně svítilo nepřetržitě, bez ohledu na to, kde se Fredrika Bergmanová nacházela. Nejdřív ve Švýcarsku, pak i ve Stockholmu.


    Když jí zavolal Alex, zrovna seděla na podlaze v kuchyni a plakala. Bylo to pátý den od jejího návratu ze Švýcarska se Spencerem v rakvi.


    „Jen jsem se chtěl zeptat, jak ti je,“ řekl Alex.


    „Příšerně,“ odvětila Fredrika.


    „A co děti?“


    „Dneska jsou u našich.“


    „Ale na zítřejší pohřeb půjdou?“


    „Tak jsme to plánovali.“


    „Podle mě to zní rozumně.“


    Potom zavěsil, nasedl do auta a rozjel se k ní domů. A tak došlo k tomu, že jednoho zářijového odpoledne neplakal na podlaze v její kuchyni jeden člověk, ale dva. Fredrika byla Alexovi za tuhle náhlou iniciativu navždycky vděčná.


    „Chybí mi tak hrozně moc, že se mi zdá, že umřu,“ přiznala. „Jenže neumírám. Dál žiju a nevidím v tom vůbec žádný smysl.“


    Alex si setřel z tváří slzy.


    „Přesně tak jsem se cítil, když umřela Lena,“ ozval se. „Ale pak tu byly děti… nemohl jsem je opustit. Kromě toho… po nějaké době jsem přišel na to, že tady chci přesto přese všechno zůstat. Umřít je tak zatraceně definitivní.“


    „Strašně definitivní,“ přizvukovala Fredrika.


    Plakala tolik, až ji bolela hlava a oči měla napuchlé. To se stává, když zemře někdo, koho jste milovali víc než polovinu svého života. Z těla začne proudit smutek, převlečený za slzy. Jak zvládne Fredrika pokračovat bez Spencera, zůstávalo za hranicemi jejího chápání. Přesto – a celkem nečekaně – to šlo tak nějak samo. Naprosto neuvěřitelně. Nezáleželo na tom, jak moc pláče, jak moc ji to bolí, jak nemožné je představit si budoucnost bez Spencera. Čas plynul, dny a noci, které bývaly budoucností, se měnily v minulost. Fredrice to připadalo fascinující. Že člověk může umřít na zástavu srdce, ale ne na srdcebol.


    „Vážně se chceš přestěhovat do Londýna?“ zajímalo Alexe.


    „Myslím, že pro mě i pro děti bude fajn porozhlédnout se někde jinde,“ odpověděla Fredrika. „Odstěhoval se tam jeden můj kamarád s rodinou. A na podzim tam začne pracovat můj bratr. Děti budou moct chodit do švédské školy a… bude to fajn.“


    „Co tam plánuješ dělat ty?“


    „O tom jsem ještě moc nepřemýšlela. Asi hrát.“


    Fredrika a její violoncello.


    „Někdy bych tě rád slyšel,“ poznamenal Alex.


    „To by mělo jít zařídit.“


    Pohladil ji po paži.


    „Jak dlouho budeš mít služební volno?“


    „Berlinová mi dala půl roku, ale říkala, že můžu dostat víc. Kolik chci, jen když nedám výpověď. Aspoň tak jsem to pochopila.“


    Alex se nedokázal ubránit úsměvu.


    „Páni, Berlinová taky občas ukáže nějaké svoje světlé stránky,“ řekl.


    „Jen se to děje až moc zřídka,“ dodala Fredrika.


    Chvíli mlčeli. To byla jedna ze spousty Alexových předností, podle Fredriky. Že ovládal umění mlčet.


    „A co ty?“ zeptala se, otrávená omíláním toho, s čím už stejně nešlo nic dělat. „Jak bylo na Österlenu?“


    „Paráda,“ odpověděl Alex.


    Fredrika se rozesmála na celé kolo. Proč ve chvílích největšího smutku přicházel vždycky ten nejkřehčí a nejhlasitější smích?


    „Paráda,“ napodobila ho. „Tohle slovo tě slyším říkat poprvé.“


    „Moje děti ho říkají pořád.“


    Položil jí ruku na paži.


    „To bude dobré,“ řekl tiše. „Za nějaký čas se to urovná. Navždycky sama nezůstaneš.“


    Fredrika ztuhla.


    „Vážně si myslíš, že teď přemýšlím o něčem takovém?“


    Alex pokrčil rameny.


    „Třeba já jsem o tom přemýšlel.“


    „V tom jsme tím pádem každý jiný,“ prohlásila Fredrika.


    Dlouho byla přesvědčená o tom, že člověk může žít stejně dobře sám jako ve dvou a nedělat kompromisy ohledně lásky a vztahů. Láska představovala jakýsi bonus – ne něco, co nutně musíte mít. A něco, čemu se rozhodně nedá poručit. Roky strávené se Spencerem ji však změnily. Začala život ve dvou zbožňovat. Ne jen tak jakýkoli, jen ten jejich. Nahradit Spencera znělo stejně směšně, jako by jí někdo navrhl, ať vymění svou matku, kdyby jí zemřela ona. Nešlo to, tak to nefungovalo. Obecně nebyla láska pro Fredriku ničím, co by šlo nějak zařídit. Láska se utvářela sama, a když k tomu došlo, občas jste měli to štěstí ji zažít. Fredrika si nedokázala představit, že by se to stalo víc než jednou za život.


    „Jak to bude probíhat zítra?“ zjišťoval Alex.


    „Jak to bude probíhat? Odpoledne bude pohřeb a pak večeře. Do kostela přijde spousta lidí, ale ne všichni zůstanou i na pozdější program.“


    „Takže ti v bytě bude přespávat spousta hostů?“


    „Ne tak úplně. Ze zahraničí přijede několik Spencerových kamarádů, ale ti budou ubytovaní v hotelu.“


    Alex se na Fredriku zadíval.


    „Rád tě do Londýna přijedu navštívit.“


    „To bys mi udělal vážně velkou radost,“ řekla. „A já ti pak budu moct zahrát.“


    Znovu se odmlčeli. Pak jako by ze sebe Alex musel dostat něco, nad čím očividně dlouho přemýšlel.


    „Peder,“ hlesl.


    „Občas na něj myslím,“ přiznala Fredrika.


    „Nikdy ho nedostaneme,“ povzdechl si Alex.


    „Brzy ale aspoň začne soud s Rossem,“ řekla Fredrika.


    „Státní zástupkyně bude trvat na dvanáctiletém vězení,“ oznámil Alex. „Myslím, že z toho se Ross nevykroutí.“


    „A co rodina, kterou jsme zachránili z toho domu? Jsou v pořádku?“


    „Jejich táta ne.“


    „Jasně, ale…“


    „Ostatní jsou v pořádku, ale to je tak všechno.“


    Fredrika váhala, ale pak se musela zeptat.


    „Co budeme dělat, jestli na Pedera někde narazíme? Co by měl člověk říct?“


    Alex zavrtěl hlavou.


    „Já ti vlastně nevím.“


    A další den proběhl pohřeb. Slunce se vrátilo a Fredrika se postarala o to, aby na sobě děti měly světlé oblečení. Kostel byl plný lidí a ona uvažovala, co jsou všichni zač. Alex a Berlinová seděli v řadě za ní, a když sbormistr spustil předehru k první písni a Fredrika se rozplakala, ucítila na rameni Alexovu ruku.


    „Bude to lepší,“ zašeptal jí do ucha. „Bude to lepší, věř mi.“


    Možná to byla pravda, možná ne. Jisté bylo jen to, že stěhování do Londýna proběhne podle plánu. O dva týdny později seděla Fredrika v letadle do Velké Británie. Po každé straně měla jedno z dětí.


    Saga, která ukořistila místo u okénka, ukázala na velké mraky pod letadlem.


    „To tady je teď tatínek?“ zeptala se.


    Kdo ví, pomyslela si Fredrika.


    Nahlas řekla:


    „Ano. Teď je tatínek namísto u nás tady.“


    „Tak mu zamáváme!“ navrhla Saga.


    A tak mu zamávali.

  


  
    O dva měsíce později letěl do Londýna i Alex Recht. Nikdo nedokázal pochopit, co tam bude dělat zrovna v listopadu, ale Alex nepotřeboval žádný jiný důvod, než že mu Fredrika v práci chyběla a že ho zajímalo, jak se má. Vzal s sebou svou dceru. Ne že by Fredriku znala – Alex však chtěl společnost, a navíc se mu zdálo, že se s dcerou vídá příliš zřídka. Diana pochopila a zůstala doma.


    Alex si urovnal bundu, vzpomněl si na to, co měl zastrčené v náprsní kapse. Něco, co se možná chystal ukázat Fredrice. Poslední pozdrav od Pedera.


    Už jsem skončil.


    Vzkaz mu přišel už v půlce srpna, Alex ho ukázal Berlinové.


    „Co tím míní?“ zeptala se.


    Podle Alexe míníl Peder přesně to, co napsal. Že k dalším vraždám už nedojde.


    „Myslíš, že se Fredrice daří dobře?“ ozvala se dcera. „Dost jsem na ni myslela, na to, jak křehký je život. Uvědomila jsem si to, už když umřela máma, ale… však víš, člověk zapomíná.“


    „To je pravda,“ přitakal Alex. „A asi je to dobře.“


    Dcera vytáhla z kabelky knížku, narovnala se a chystala se do ní začíst.


    Alex se zadíval z okna. Těsně předtím, než nastoupili do letadla, mu zavolala Eden Lundellová. Ptala se, jestli by se pro ni na Alexově oddělení nenašlo volné místo, jestli by jí nemohl dát tip na nějakou zajímavou vedoucí pozici. Shodou okolností mohl, protože se proslýchalo, že Berlinová má v úmyslu odejít.


    „Vážně bys chtěl, abych ti šéfovala?“ rozesmála se Eden do telefonu.


    „Jo,“ odpověděl Alex. „Určitě by to nebylo horší než teď.“


    To znělo trochu moc tvrdě. Berlinová se vzpamatovala, šla do sebe. Pořád ale měla daleko k nadřízené, pod kterou by chtěl Alex pracovat.


    Jeho dcera ho jemně dloubla do boku.


    „Neodpověděl jsi mi,“ řekla. „Myslíš, že se Fredrice vede dobře? A co budeme dělat, jestli přijedeme a zjistíme, že se zhroutila? Představ si, jestli si s tím neporadí…“


    Alex se protáhl, upřel pohled na jeden z mraků venku.


    „Fredrika Bergmanová si poradí vždycky.“

  


  
    Doslov a poděkování


    Myslím, že kniha, kterou jste právě dočetli, bude posledním románem ze série o Fredrice Bergmanové. Píšu, že si to myslím, protože úplně jistý si člověk samozřejmě nikdy být nemůže. Fredrika i Alex jsou stále naživu a těší se dobrému zdraví, takže kdo ví – jednoho dne možná znovu spojí síly při pátrání po nějakém úděsném pachateli. Teď to nicméně vypadá, že žádné další pokračování nebude.


    Na konci léta roku 2007 jsem se pustila do psaní, jehož výsledkem byli Nechtění, první kniha o Fredrice. Tehdy jsem jen matně tušila, že mi to, co bylo mým koníčkem už od sedmi let – totiž psaní –, změní život a stane se z toho práce na plný úvazek. Stejně tak jsem netušila, kolik příběhů v sobě nosím. Až když jsem práci dokončila, ukázal se mi (a hádám, že i všem ostatním) celkový obrázek toho, jak vlastně moje psaní vypadá. Divoce a nespoutaně. Horlivě a zaníceně. Díky tomu jsem začala být produktivní. A možná trochu nepředvídatelná. Mé psaní se od psaní mnoha jiných autorů liší. Pro mě, která psaní zbožňuje už od první třídy, je nemožné se nepřetržitě potloukat v říši Fredriky Bergmanové a nesmět se nikdy vydat nikam jinam. To proto jsem napsala knihy o Martinu Bennerovi. To proto jsem napsala hororový román. A to proto jsem začala psát knihy pro děti.


    Kdy bude další kniha o Fredrice Bergmanové? Tahle otázka mě pronásleduje od jara roku 2013, kdy vyšly Davidovy hvězdy. Teď už chápu proč – Fredričiny osudy sleduje spousta z vás. Spousta z vás se o ní chce dozvědět víc. Věc se má ovšem takto: po knihách musejí toužit nejen čtenáři, kteří na ně čekají, ale i autor, který je píše. A já jsem po Fredrice nezačala toužit až do doby těsně před Vánoci roku 2015. Další vlna touhy mi připadá na hony vzdálená. Krom toho se mi zdá, že si Fredrika dokáže dost dobře poradit i beze mě. Jí i dětem to v Londýně moc svědčí. A Alex přeci brzy odejde do penze, ať se mu to líbí, nebo ne. Možná pak konečně objeví onu písečnou pláž, na které si bude chtít číst knížku.


    Tak či tak, ať už to s Fredrikou Bergmanovou dopadne jakkoli, samozřejmě budu psát dál. Dobrých návyků, které mají na krku už pár desetiletí, se člověk jen tak nezbaví. S Martinem Bennerem jsem neskončila, chci o něm vědět víc. Stejně tak jsem neskončila s hororem, a už vůbec ne se svými knihami pro děti. Mám v zásobě tolik vyprávění, tolik postav, kterým bych ráda vdechla život. Zatím jsem teprve na začátku.


    * * *


    Poděkování si zaslouží celá řada osob. Jako vždy, když člověk napíše knihu. Ze všeho nejdřív bych chtěla vřele poděkovat svým přátelům. Příliš mnoha, než abych zde každého z nich mohla jmenovat, ale díky vám, že jste součástí mého života a že mi dodáváte sílu a radost. Zvláštní díky patří Sofii Ekholmové, která pořád ještě věří, že dokážu cokoli, a navíc to dokážu udělat dobře.


    Vřelé poděkování posílám rovněž své rodině, která mi dál projevuje loajalitu a z mého psaní a na mé psaní se těší. Zvláště bych chtěla poděkovat svým rodičům, kteří neúnavně navštěvují knižní veletrhy a další setkání nad knihami, aby mě viděli hovořit o mé literární tvorbě a mých knihách. Moc pro mě znamená vidět vás sedět v publiku.


    Dále bych ráda poděkovala všem, kdo mi pomáhají připravit moje knihy a starají se o to, aby se dostaly k co možná nejvíce čtenářům.


    Děkuji své agentuře Salomonsson Agency, která mým knihám otevírá cestu dál do světa. Je pro mě vždycky svátek, když mi v poštovní schránce přistanou mé knihy přeložené do cizích jazyků. Zvláštní poděkování patří mé agentce Karin Lindgrenové.


    Děkuji Mirje Turestedtové, která mé knihy namlouvá do podoby audioknih, a tak umožňuje, aby se příběhy zaplnily hlasy.


    Děkuji Niklasi Lindbladovi za další skvělou knižní obálku.


    Nakonec bych ráda poděkovala svému báječnému nakladatelství Piratförlaget. Mám ohromnou radost, že právě vy jste se rozhodli vsadit na mě a Fredriku! Je ohromný dar mít vás ve svém spisovatelském životě. Obzvlášť bych chtěla poděkovat své redaktorce Anně Hirvi Sigurdssonové, bez jejíhož zápalu a vnímavosti by kniha nebyla tak čtivá. Poslední zvláštní díky si zaslouží má nakladatelka Sofia Brattselius Thunforsová, jejíž bystrost, nadšení a znalosti jsou nedocenitelným přínosem.


    Díky.
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